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 Lynn’s eerste ontmoeting met de zigeuner Radulf was angstaanjagend en vernederend, maar gelukkig is ze erin geslaagd ongedeerd te ontsnappen. Wat ze nooit had verwacht, is een tweede ontmoeting, ditmaal fataal. Hij ontvoert haar, dwingt haar tot een huwelijksplechtigheid met slechts zigeuners als getuigen en houdt haar angstvallig gevangen. Hoe kan ze iets anders dan haat voelen voor een dergelijke echtgenoot? Desondanks oefent deze raadselachtige man een welhaast onweerstaanbare aantrekkingskracht op haar uit; hij wekt emoties bij haar op waaraan zij noch wil noch mag toegeven. Lynn is er diep van doordrongen dat ze moet trachten te ontvluchten, maar hoe?
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 De auto reed langzaam over de weg langs de zee. Lynn had haar gedachten bij het rijden maar genoot tegelijkertijd van het beeldschone landschap met zijn woeste bergen, de glooiende boomgaarden die reikten tot aan de schitterende baai, waarboven een imposante rotspartij uittorende.

Het oorspronkelijke plan was dat ze samen met een vriendin naar Zuid-Ierland zou gaan. Deze echter had het twee dagen voor hun vertrek laten afweten. Lynn had besloten alleen te gaan en reed nu al tien dagen door deze prachtige omgeving. Hoewel ze zich ’s avonds in het hotel soms wat eenzaam voelde, beviel de reis haar uitstekend. De volgende dag zou ze afreizen naar het zuiden om eventueel in Dun Loaghaire de pont naar Engeland terug te nemen.

Lynn stopte in een smal straatje en pakte haar reisgids. Maar haar gedachten waren niet bij de tekst. Ze dacht aan het huwelijksaanzoek dat Thomas haar een paar weken geleden had gedaan. Hoewel Thomas en Lynn het op kantoor erg goed met elkaar hadden kunnen vinden, vond ze hem nu niet bepaald de man van haar dromen. Toch had Lynn beloofd over zijn aanzoek te zullen nadenken en wel om twee redenen: ze begon een hekel te krijgen aan haar zitslaapkamer en verlangde naar een gezellig huis waarin ze samen met iemand kon leven, die zowel haar partner als haar kameraad zou zijn; de tweede reden was dat ze medelijden had met Thomas, die net als zij het slachtoffer was van een mislukt huwelijk. Lynn dacht terug aan haar jeugd, aan het veilige thuis waar liefde zo belangrijk was geweest. Op haar zeventiende jaar echter waren haar ouders uit elkaar gegaan. Beiden hertrouwden binnen drie jaar. Haar moeder was in het huwelijk getreden met een Amerikaan uit Boston, waar ze nu ook woonden. Haar vader trouwde met een dame die hem overhaalde in de buurt van haar broer in Brisbane te gaan wonen. Zo was haar kleine beschermde wereldje ingestort en bleef Lynn alleen achter. Nu, op haar vierentwintigste, was ze nog steeds alleen. Ze wist bovendien nog niet wat het was van een man te houden.

Ze startte de motor en reed verder het straatje in. Rechts van haar stroomde een helder beekje. Bomen met grillig gevormde takken vormden een dak boven het straatje. Links van haar, een paar honderd meter van de weg af, zag ze een zigeunerkamp. Een glimlach verscheen op haar gezicht. Als ze niet zo’n rommel achterlieten, dacht ze, zouden deze zigeuners de romantische sfeer hier vergroten in plaats van er, zoals nu, afbreuk aan te doen.

Plotseling, juist toen ze de eerste caravan naderde, viel de motor na enig gesputter volkomen stil. Lynn liet de auto uitrijden en stopte langs de kant van de weg. Ze stapte uit en tilde de motorkap op, hoewel ze geen idee had waar ze naar moest zoeken. Ondertussen waren enkele bewoners van het zigeunerkamp aan komen lopen. Ze namen Lynn nieuwsgierig op.

‘Kan ik u helpen?’ klonk een stem naast haar. Lynn kwam overeind en keek recht in de meest expressieve ogen die ze ooit gezien had. Ze nam het gebruinde mannengezicht naast haar onderzoekend op; scherpe gelaatstrekken, een uitdagende mond en zwarte krulhaar. Ze kuchte nerveus voor ze zei:

‘Mijn auto deed het opeens niet meer.’

‘Hebt u wel genoeg benzine?’ vroeg de man langzaam.

Lynn knikte verontwaardigd. Zijn arrogante houding irriteerde haar. Ze draaide zich om en keek naar de anderen. Ook die bleken niet echt blij te zijn met haar aanwezigheid. Ze voelde zich plotseling niet op haar gemak.

‘Ja, ik heb benzine genoeg,’ antwoordde Lynn.

‘In dat geval weet ik niet wat er aan de hand is, wij gebruiken paarden, geen auto’s. Als u wilt, zal ik hulp laten komen.’

‘Dat is erg aardig van u,’ zei Lynn. Hij haalde onverschillig zijn schouders op, maar Lynn wist instinktief dat ze hem helemaal niet onverschillig liet. De zigeuner stuurde een jongen van een jaar of zeventien erop uit om een monteur te halen.

Lynn twijfelde: wachten in de auto of een stukje wandelen. Ze koos voor het laatste en was al gauw uit het zicht van de zigeuners verdwenen. Ze liep over een rustig laantje en zag door het groen van de vele bomen het kabbelende riviertje glinsteren. Een idyllisch plekje, vond ze, maar een rimpel verscheen op haar voorhoofd bij de gedachte aan haar auto die misschien alleen in een garage gerepareerd kon worden.

Plotseling hoorde ze een geluid achter zich; het waren voetstappen die snel naderden. Lynn schrok, omdat ze begreep dat het de zigeuner moest zijn. Het kon de monteur vast nog niet wezen, de jongen was immers nog maar net vertrokken om die te halen. De man ging langzamer lopen en keek haar op een vreemde, indringende manier aan. Flitsen van verschrikkelijke gebeurtenissen waarover je in de krant leest, schoten Lynn door het hoofd. Angstig en wat verward keek ze in het verweerde gezicht van de man die nu naast haar stond.

‘Ik dacht eerst dat u uit Amerika kwam, maar u bent Engelse, hè?’ Hij pauzeerde even voor hij zich naar haar toe boog. De zigeuner was atletisch gebouwd, hij droeg een zwart shirt en een smoezelig roodbruin sjaaltje, dat hij nonchalant om zijn hals geknoopt had. In alle opzichten zag hij eruit als een echte zwerver, een man zonder gewetensbezwaren. Lynn huiverde en keek heimelijk uit naar een weg waarlangs ze eventueel zou kunnen ontsnappen. Maar de zigeuner handelde snel en voor ze wist wat er gebeurde, duwde hij haar voor zich uit, de laan af, het donkere groen van het bos in. Binnen enkele seconden lag ze in zijn armen en werd ze overweldigd door zijn wilde kussen, hetgeen een waanzinnige woede in haar deed oplaaien.

‘Schoft,’ schreeuwde ze woedend. Hij liet haar even los maar bleef vlak voor haar staan. De angst en woede maakte haar tot een furie. Ze schold hem uit voor alles wat slecht was. De zigeuner echter bleef onverschillig onder haar uitbarsting, pakte haar opnieuw beet en lachte luid om haar tegenspartelen. Lynn wist nu zeker dat deze man tot alles in staat was.

Net toen hij haar op de grond wilde gooien, hoorde ze takjes kraken.

Het geluid kwam naderbij. De man verstarde een ogenblik. Lynn wankelde, draaide zich om en keek recht in de woedende ogen van een zwartharig meisje.

‘Zo, is het weer zover!’ schreeuwde ze kwaad. ‘Laat haar met rust.’ Tot Lynn’s grote verbazing liet de zigeuner haar pols inderdaad los. Ze keek even naar de beurse plek, maar rende vrijwel onmiddellijk hard weg. Bij haar auto aangekomen aarzelde ze even, maar holde toen verder tot ze weer op de hoofdweg was.

 

 Een paar dagen later, terugkijkend op het incident, verwonderde het Lynn dat ze er zo snel overheen was gekomen. Wat was ze bang geweest, ze had gerend als een bezetene. Gelukkig was de bus die haar van de hoofdweg naar het hotel had gebracht, vrijwel onmiddellijk gekomen. Ze had direkt een garage gebeld en de volgende dag was haar auto gerepareerd en wel bij het hotel afgeleverd.

Lynn was niet langer dan nodig in het bewuste dorp gebleven en had haar reis vervolgd.

Eenmaal weer onderweg, deed de fascinerende natuur haar het incident al gauw vergeten. Ze reed zuidwaarts en naderde de prachtige vallei van Maam, gelegen op de meest westelijke punt van Cough Corrib. Het adembenemende landschap waarin bergen, groene vlakten, rivieren en bossen elkaar afwisselden, zorgde voor een goede stemming. Lynn genoot van de ongerepte, rustgevende omgeving. Ze voelde zich heerlijk ontspannen en reed op haar gemak door de vallei, ondertussen uitkijkend naar een pension of, wat nog leuker zou zijn: een boerderij om de nacht door te brengen. Tot haar grote vreugde zag ze even later een klein, afgelegen boerderij, waar bij het hek van de tuin een bord stond met de woorden: LOGIES MET ontbijt.

Een vriendelijke boerin liet Lynn een kamer zien, die ouderwets gezellig was ingericht en bovendien kraakhelder was. Vanuit het ene venster had Lynn uitzicht op de bergen, vanuit het andere keek ze uit op met bomen begroeide heuvels. Ineens viel haar oog op iets glimmends tussen de bomen; het leek wel een schoorsteen.

‘Staat daar een huis?’ vroeg ze de boerin.

‘Dat is het huis van Mr. de Gais,’ antwoordde de vrouw. De toon waarop de boerin sprak, was veranderd. Haar woorden klonken nog steeds vriendelijk maar Lynn bemerkte een vreemde stembuiging, toen de vrouw vervolgde: ‘Hij is de eigenaar van dit landgoed en alle landerijen eromheen. Vroeger was het huis een abdij, de Ballytara abdij. Het is een heel mooi huis, met beeldschone tuinen. De oudste bomen werden geplant toen het nog als klooster dienst deed.’

‘Zijn de tuinen open voor publiek?’ vroeg Lynn gretig.

‘Ja, hoor, in de zomer elke dinsdag en zaterdag,’ antwoordde de boerin.

‘Dat lijkt me wel wat, ik houd ervan om door tuinen van statige huizen te dwalen. Mag ik deze kamer voor twee dagen huren, in plaats van voor één dag? Ik zou dolgraag de tuinen van de Ballytara abdij bekijken.’

‘Natuurlijk, Miss Seldon,’ zei de vrouw, ‘u kunt zo lang blijven als u wilt. Behalve de abdij zijn er nog meer bezienswaardigheden in de buurt. Als u wilt kunt u ook een paard huren, de manege is hier vlakbij.’ Lynn bedankte haar en bedacht dat het fijn zou zijn om te paard door deze mooie vallei te dwalen. Maar voorlopig was het enige waarnaar ze echt verlangde een heet bad. Het was warm geweest die dag, daarom hield Lynn de ramen geopend.

De boerin bereidde indien gewenst een avondmaal voor haar gasten, waarvan Lynn graag gebruik maakte.

In de eetzaal zag ze een jong echtpaar. Ze liep op hen af en vroeg of zij de enige gasten waren.

‘Nee hoor,’ antwoordde de man, ‘er zijn nog vier anderen, maar die zijn gaan dineren in het Kenlare hotel. Dat is hier ongeveer twee kilometer vandaan. Het staat bekend om zijn voortreffelijke keuken.’ Hij lachte vriendelijk toen hij zijn vrouw en zichzelf aan haar voorstelde als Mrs. en Mr. Austin. ‘Noem ons maar gewoon Mary en Bob, dat is veel gezelliger.’

‘Ik ben Lynn, Lynn Seldon.’

‘Blijf je hier lang?’ vroeg de vrouw belangstellend.

‘Nee ik blijf maar twee dagen,’ antwoordde Lynn. Ze ging tegenover Mary zitten en zei:

‘Ik wil de abdijtuinen gaan bezichtigen.’

‘O, ze zijn prachtig,’ zei Mary vol overtuiging, terwijl ze aan haar soep begon. Wij zijn er dinsdag geweest. Er is zo veel te zien.’

‘In dat geval zal ik er wat extra tijd voor uittrekken,’ zei Lynn enthousiast.

‘Dat moet je zeker doen. Wij gingen er meteen na de lunch heen. De tuinen zijn maar tot vijf uur open, houd daar rekening mee.’

  

 Lynn vertrok die zaterdag om kwart over één. Ze reed rustig over de weg door de vallei, die aan het eind licht helde. Even later kwam ze bij een muur waarvan het prachtige, met gedraaid smeedijzer versierde hek de inrit naar het huis afsloot. Een bediende in uniform gebaarde haar dat ze daardoor naar binnen moest, hetgeen haar onmiddellijk op haar horloge deed kijken. Ze was aan de vroege kant en had verwacht dat ze buiten het hek zou moeten wachten. Halverwege het pad stond een klein, keurig onderhouden huisje, waar een andere bediende klaarstond om het entreegeld in ontvangst te nemen. Later kwam Lynn erachter dat het geld naar een liefdadigheidsinstelling ging; de eigenaar van het huis hield niets van de opbrengst voor zichzelf.

Lynn reed verder en parkeerde haar auto zoals haar gezegd was. Mary en Bob Austin hadden zeker niet overdreven! Overal waar ze keek, was het adembenemend mooi. Er waren met planten begroeide paden, vennetjes met lelies en stroompjes die over rotsen en onder rustieke bruggetjes door kabbelden. Aan weerszijden van het water groeiden heldergroene, op varens lijkende moerasplanten die zich over het water heen bogen. Standbeelden en fonteinen stonden temidden van duizenden bloemen. Lynn stopte verschillende keren om de namen van de planten, bloemen en bomen te lezen. Op een klein kaartje las ze dat de terrassen, die aan de zuidgevel van het huis lagen, in de negentiende eeuw reeds waren ontworpen door Muriel, de vrouw van de tweede burggraaf de Gais. Lynn bleef lang staan om het huis in klassieke renaissancestijl te bewonderen. Het was duidelijk te zien dat het huis in de achttiende eeuw was gerenoveerd, omdat de architecten van grote landhuizen in die tijd beïnvloed werden door de stijl van de ontwerper Palladio.

Nadat Lynn over een laan met prachtige linden had gewandeld, bevond ze zich plotseling in een Amerikaanse tuin. Allerlei exotische hagen en bomen groeiden en bloeiden tussen inheemse planten, vooral de wonderschone magnolia’s brachten Lynn in verrukking. Ze stond temidden van al dat fraais te denken aan de eigenaren van deze schitterende residentie, de Ballytara abdij, die zich met dit bezit zeker rijk en gelukkig mochten noemen. Door een ijzeren boog van gedraaid smeedijzer bekeek Lynn - naar ze vermoedde - de laatste overblijfselen van de originele abdij. Sommige ruïnes waren begroeid met klimop en andere kruipplanten.

Uiteindelijk was het tijd om te gaan. Lynn had stilletjes gehoopt een glimp van één van de bewoners op te vangen. Ze had voor zichzelf uitgemaakt, dat de heer en meester van zo’n groot landgoed getrouwd en wellicht vader van en stel kindertjes moest zijn. Maar als de bewoners al thuis waren, dan hielden ze zich toch zeer goed verborgen. De enige mensen die Lynn zag, waren enkele andere bezoekers, de bedienden en een meisje dat wandelgidsen verkocht in een stalletje bij één van de fonteinen.

Op haar weg naar de uitgang kwam ze vlak langs de westelijke vleugel van het huis. Een groepje mensen stond door een grote ruit te gluren. Hoewel Lynn het afkeurde, liep ze toch op het groepje af om te zien waartoe al die belangstelling diende.

‘Dat is zijn moeder,’ hoorde ze een vrouw van middelbare leeftijd zeggen, wijzend op een groot olieverfschilderij.

‘Ze was erg mooi.’ Deze woorden kwamen van een jonge vrouw die, doordat ze zich een weg naar voren had gebaand, het uitzicht van Lynn volledig belemmerde.

‘Verschrikkelijk, wat ze gedaan heeft. Ze zeggen dat haar ouders later de zwarte vlag uithingen; ze was dood in de ogen van haar familie,’ zei een meisje.

‘Ze stierf kort daarna, hè?’

‘Ja, tijdens de bevalling,’ antwoordde weer een ander. Het was even stil na deze woorden. Lynn was nu verschrikkelijk nieuwsgierig geworden en hing wat rond tot het groepje zou vertrekken.

‘Namen de ouders het kind?’ vroeg iemand.

‘Ik ben niet zo overtuigd door dat verhaal, ik weet niet of het wel klopt. Ik heb al verschillende versies te horen gekregen.’ De man die dit zei, had een zeer aantrekkelijke manier van spreken, zacht en muzikaal, als een zachte bries.

‘Of de ouders het kind nu namen of niet, hij is toch maar de trotse eigenaar van de Ballytara abdij,’ klonk weer een stem.

‘En hij was het die het schilderij vond, achtergehouden door haar ouders in een bedompt oud pand dat hij zelf destijds liet afbreken. Hij redde het, liet het restaureren en gaf het deze ereplaats in zijn schitterende galerij,' vervolgde de man.

‘Wat een triest verhaal, hè?’ zei de jongste van het gezelschap, een mooi meisje van een jaar of achttien. ‘Hoe oud is hij nu?’

‘Een jaar of dertig, denk ik,’ antwoordde de vrouw naast haar.

‘Is hij getrouwd?’

‘Nee, voor zover ik weet niet,’ antwoordde de vrouw weer.

Het gezelschap liep weg, en Lynn stapte voorzichtig iets naar voren. Ze keek schuldbewust om zich heen alvorens door het raam te kijken. Ze was zich bewust van het feit dat het niet netjes was wat ze deed, maar ze was zo nieuwsgierig geworden, dat ze wel een blik op het schilderij móést werpen.

Het fascineerde haar. Het lukte haar dan ook niet onmiddellijk door te lopen. Wat mooi! Gekleed in een soepel vallende kanten japon, met haren die in pijpekrullen op haar ontblote schouders vielen, zag ze er uit als een ware aristocrate. En tegelijkertijd straalde er elegantie, naïviteit en totale rust van haar uit. Haar gevoelige mond lachte, haar grote blauwe ogen waren helder. Ze was zeker een gelukkig meisje geweest, op het moment dat ze voor dit schilderij poseerde.

Sterven tijdens de geboorte van je kind; waarom moesten zulke verschrikkelijke dingen toch gebeuren?

Na een poosje liep Lynn door, maar het verhaal had haar zozeer aangegrepen, dat ze het zich wellicht haar hele leven zou blijven herinneren. Het kind waarvoor het meisje haar leven had gegeven, was dus een jongen geweest. Het deed Lynn goed dat hij het schilderij van zijn moeder die ereplaats in zijn galerij gegeven had.

 

 De volgende dag pakte Lynn haar spullen en zette alles in de auto. Nadat ze de rekening betaald had en de boerin beloofd had opnieuw op de boerderij te zullen logeren als ze weer in de buurt zou zijn, reed ze naar de manege. Lynn zette haar wagen op een parkeerplaats, een klein stukje van de weg af. Vijf minuten later bekeek ze het paard dat haar door een stalmeisje werd gebracht.

‘Is ze een beetje rustig?’ vroeg Lynn wat angstig. Ze had in geen jaren gereden en hoewel ze haar vertrouwen niet verloren had, wilde ze geen risico’s nemen.

‘Erg rustig, u zult het na de rit jammer vinden afscheid van Fenella te moeten nemen,’ antwoordde het meisje. Ze keek Lynn onderzoekend aan; het tengere figuurtje, de mooie blanke huid, de hyacintblauwe ogen en het weelderige donkere haar, dat bijelkaar werd gehouden door een witte haarband.

‘Heb je geen rijkleding bij je?’ ging het meisje verder.

Lynn schudde haar hoofd terwijl ze naar haar strakke spijkerbroek keek.

‘Het zal wel gaan zo,’ stelde ze haar gerust.

‘Natuurlijk,’ reageerde het meisje.

Er waren ruiterpaden in het meer begroeide gedeelte van het bos, had het stalmeisje haar verzekerd. Er waren ook hier en daar wegwijzers, dus het was nagenoeg onmogelijk om te verdwalen. De zon scheen, maar in het bos waren alleen wat gouden stralen te zien, die zich door het dichte bladerdak een weg hadden gebaand.

‘Oh, dit is een hemel op aarde!’ Lynn lachte even om het idee dat ze haar gedachten hardop uitsprak, nu er geen mens te zien was. Het leek bijna alsof de wereld alleen voor haar draaide.

‘Zo is het, Fenella, je hebt wat rust verdiend. We stoppen hier even zodat je wat gras kunt eten.’ Het paard hinnikte en Lynn lachte vrolijk. Het was rustig in het bos. ‘Je bent erg lief; het meisje had gelijk toen ze zei..Lynn hield abrupt op met praten en luisterde nerveus. Ze had Fenella aan een boom gebonden en het dier stond nu rustig te grazen. Wat was dat voor een geluid geweest? Lynn keek rond maar zag niets. Ze voelde zich angstig en onzeker worden. Er moest nog iemand in het bos zijn. Lynn voelde dat er iemand naar haar keek. Ze spiedde angstig om zich heen. Ze hoorde niets dan het ruisen van de bladeren in de wind...

Plotseling hinnikte een paard! Met trillende vingers maakte ze haar eigen paard los maar eer ze dat voor elkaar had, kwam het andere paard al in zicht, bereden door... de zigeuner! Een hevige angst overweldigde Lynn. Ze keek de man schichtig aan. Hij had voor haar halt gehouden en keek haar nu recht in de ogen. Ze verwachtte weer die vurige blikken, die gekrulde lippen te zien. Hij zag er vandaag echter heel anders uit. Er straalde nu iets voornaams van hem uit, iets geraffineerds. Haar ogen dwaalden af naar zijn handen die de teugels vasthielden; die waren slank en ongelooflijk goed verzorgd. Wat had die zigeuner met zichzelf gedaan? Hoe kwam hij aan die mooie kleren? Hoe kon hij er plotseling zo verzorgd uitzien? Hij heeft de hele boel natuurlijk gestolen, dacht Lynn vol minachting.

‘Goedemorgen,’ zei de zigeuner.

Lynn, bevangen door angst en woede, overwoog haar kansen om te ontsnappen. Het pad was niet zo ver en als ze galoppeerde, zou ze al gauw het open veld bereiken dat tot de grond van de manege behoorde. Met een snelheid waarover ze zichzelf verbaasde, sprong ze op de rug van de merrie en haalde onmiddellijk daarna uit met haar rijzweepje. Ze zou hem die aanval betaald zetten en proberen hem ervan te weerhouden meteen achter haar aan te rijden.

‘Hier, pak aan,’ beet ze hem toe. Het rijzweepje raakte hem midden in het gezicht; ze zag zijn ontstelde blik en de hand die naar de striem op zijn gezicht ging.

‘Jij zwerver,’ schreeuwde Lynn. Ze brandde van woede, wilde zich revancheren voor de onbeschaamde wijze waarop hij haar een paar dagen geleden behandeld had. ‘Hoe durf je nog tegen me te praten! Ga terug naar je eigen soort, laat beschaafde mensen met rust!’

Lynn galoppeerde door het bos in de hoop het pad te zullen vinden. Angst en zenuwen joegen door haar lichaam. Wanhopig drukte ze haar hielen in de flanken van Fenella, om haar tot grotere snelheid aan te sporen. Het dreunen van de hoeven achter haar maakte haar bijna gek van angst. Als hij haar nu te pakken kreeg... Hij zou haar vast vermoorden. Maar wat zou hij met haar doen voor hij haar het zwijgen zou opleggen?

‘Stop!’ Het donderende bevel weerkaatste tegen de bomen. ‘Stop zei ik!’ Als antwoord zwaaide Lynn met haar zweepje door de lucht en galoppeerde verder. Maar waar was het pad? Een waanzinnige angst maakte zich van haar meester, zweetdruppels parelden op haar voorhoofd.

‘Help me, laat iemand me in godsnaam helpen,’ prevelde ze voor zich uit.

Fenella was uitgeput. Ze struikelde twee keer, waardoor Lynn bijna voorover viel en het uitschreeuwde van angst.

De zigeuner kwam snel naderbij, de grond dreunde.

‘Stop, of ik gooi je op de grond,’ brulde de zigeuner.

Lynn reed door, negeerde het bevel; haar vingers omklemden de teugels krampachtig. Ze kon niet meer denken, begon te schreeuwen: ‘Ga weg! Laat me met rust!’ Wild reed ze verder, haar haarband vloog af en haar haren striemden haar in het gezicht.

‘De politie zal je wel krijgen.’ Lynn’s woorden waren nog slechts gefluister doordat de zigeuner naast haar was komen rijden. Ze zag zijn markante profiel en het bloed dat uit de wond kwam. Hij probeerde haar de teugels uit de handen te trekken, maar Lynn hield verbeten vol.

‘Laat me met rust,’ huilde ze. De snelheid waarmee de bomen voorbij flitsten, deed haar duizelen. O, waar was dat pad toch? Er was geen hoop meer, dieper en dieper werd ze het bos ingejaagd. ‘Dit is het einde,’ kreunde ze. ‘Fenella is volledig uitgeput.’ De ruin daarentegen leek nog net zo fris en fit als toen ze de wilde rit waren begonnen. Nu trok de zigeuner de teugels uit haar handen en binnen enkele seconden had hij de paarden tot stilstand gebracht. Hij sprong van zijn paard, greep Lynn en zette haar voor zich op de grond. Angstig keek ze hem aan; als een god der wrake, zo woedend keek hij op haar neer. De uitdrukking op zijn gezicht voorspelde niet veel goeds en Lynn verloor alle hoop. Hij vroeg of het haar paard was en Lynn antwoordde dat Fenella de manege toebehoorde. Het verbaasde Lynn dat hij knikte, alsof hij de stallen kende. Hij keek haar nog steeds woedend aan en het leek een eeuwigheid te duren voor hij iets zei.

‘Dan zal ze de weg terug zelf wel vinden.’ Hij klapte het dier op de flanken, waarop het zich omdraaide om snel uit het zicht te verdwijnen.

‘En jij, waar kom jij vandaan?’

‘Uit Engeland,’ antwoordde Lynn gedwee, zonder hem eraan te herinneren dat hij een paar dagen eerder zelf opgemerkt had dat ze Engelse was. ‘Ik ben hier op vakantie,’ vertelde ze hem. ‘Ik heb op de boerderij gelogeerd.’

‘Ben je hier alleen?’ vroeg de zigeuner kortaf.

‘Ja, ik reis rond in mijn auto, hij staat niet ver van de stallen geparkeerd.

‘Heb je je uitgeschreven bij de boerderij, vanmorgen?’

‘Ja.’

De zigeuner bleef vragen stellen en Lynn, die door haar angst nauwelijks tot denken in staat was, beantwoordde deze automatisch. Het drong niet tot haar dwaze en verwarde hoofd door dat hij dingen te weten kwam die ze voor zichzelf behoorde te houden. Tot ze hem rustig hoorde zeggen: ‘Helemaal alleen hier... Waarom sloeg jij me eigenlijk met je zweep?’

‘Omdat jij en je soort het schuim der natie zijn... ’ Ze stopte, bang dat ze te ver gegaan was.

‘Het schuim,’ siste hij. Met een zwaai zette hij haar op zijn paard en in minder dan geen tijd zat hij achter haar; de ruin leek door vleugels te worden gedreven.

De bomen flitsten voorbij. Lynn vroeg herhaaldelijk wat hij met haar ging doen, waar hij haar heen bracht, maar ze kreeg geen antwoord.

Zo fijn als de stilte aanvankelijk was, zo dreigend was hij nu. De aanraking met het lichaam van de man achter haar deed haar walgen. Ze voelde zijn hete adem in haar nek. Ze huiverde en vroeg zich af waaraan ze deze ellende verdiend had. Haar zenuwen stonden op punt het te begeven toen hij eindelijk besloot de stilte te verbreken.

‘We gaan naar mijn kamp, we zijn er bijna.’

‘Jouw... jouw kamp?’ vroeg Lynn stotterend.

‘Ja, mijn kamp, meisje.’ Hij lachte luid. ‘Het ligt aan de rand van dit bos.’

‘Hier zul je spijt van krijgen. De politie zal je vinden. Ben je niet bang?’

‘Bang?’ De zigeuner lachte weer en gooide zijn hoofd met de zwarte krullen in de nek. ‘Ik ben nog nooit ergens bang voor geweest.’

‘Maar je kunt een ontvoering toch niet goedpraten! Je bent gek als je denkt dat je dat kunt,’ zei Lynn fel.

 

 Lynn bekeek de angstvallig donkere gezichten toen ze in het kamp arriveerden.

‘Radulf!’ riepen verschillende mensen tegelijk. Het was duidelijk dat Radulf- de zigeuner - een tijd was weggeweest. Hoorde hij niet bij een bepaald kamp? Dit was toch niet het kamp waar ze hem eerder had gezien?

‘Wie is zij?’ vroeg een donkere man die naar voren trad en Lynn verbijsterd aanstaarde. ‘Het is niets voor jou om...’ Radulf hief waarschuwend zijn hand op, waardoor de man zijn zin niet afmaakte. Radulf stapte vervolgens van zijn paard.

‘Je gezicht! Hoe is dat gebeurd?’ vroeg dezelfde man. Radulf en de man spraken nu in een mengelmoesje van Roemeens en Engels. Lynn veronderstelde dat de omstanders, die in hun eigen taal spraken, zich hetzelfde afvroegen. Radulfs gelaatstrekken vormden een masker van haat, en zijn zwarte ogen glinsterden angstaanjagend toen ze op Lynn’s gezicht bleven rusten.

Lynn haalde opgelucht adem toen hij haar op de grond neerzette. De mensen om haar heen lachten, hoewel er op sommige gezichten een vragende blik rustte. Vroegen zij zich misschien af waar zijn vriendinnetje was?

Radulf sprak nu alleen Roemeens en Lynn was er zeker van dat hij een verklaring gaf voor de wond op zijn wang. Het bloed was nu geronnen maar het was duidelijk te zien dat de wond voorheen hevig gevloeid had. Ze probeerde niet te denken aan wat er met haar zou kunnen gebeuren, het was alsof haar geest knel zat in een dreigende zwarte wolk. Ze vroeg zich af of die donkere man zich aan haar zou vergrijpen. O, was ze maar dood! Hij zou haar vast en zeker vermoorden!

Radulf en de man waren nu druk in gesprek. Lynn hoorde de namen Olave en Alban verschillende malen vallen. Ze kon er niet achter komen wie Alban was, maar ze had al snel door dat Olave de naam van de man naast Radulf was. Radulf was duidelijk ergens bezorgd over en liet dit aan Olave merken, die herhaaldelijk knikte.

Na enkele minuten werd het gesprek afgebroken door de andere bewoners van het kamp, die ongeduldig vragen op Radulf afvuurden. Ook de kinderen waren onrustig geworden; ze probeerden aandacht te krijgen door aan zijn broekspijpen te trekken. Sommigen gaf hij vluchtig antwoord, zijn gezichtsuitdrukking een mengeling van ongeduld en verbazing.

Geheel onverwacht veranderde zijn houding, een verandering die Lynn naar adem deed snakken. Was hij zojuist serieus geweest, had hij met rustige, bijna beschaafde stem gesproken, nu was hij weer de vogelvrije. Met ondeugend lachende ogen, die ook een donkere hartstocht uitstraalden, keek hij Lynn aan. Zonder al teveel drukte nam hij zijn van angst nagenoeg bezwijkende gevangene in zijn armen. Voor Lynn was dat ondraaglijk en beledigend. Een ogenblik dacht ze dat hij haar als een zak aardappelen over zijn schouder zou gooien. Ze werd omringd door lachende en zingende zigeuners - naar de caravan gedragen die Olave hen gewezen had. Toen hij haar over de drempel droeg, slaagde Lynn erin zich uit zijn omarming los te maken, ze schreeuwde naar de menigte die zich nog voor de caravan ophield:

‘Deze man heeft me ontvoerd jullie zijn allemaal misdadigers als jullie me niet helpen!’ Lynn keek wanhopig naar de raadselachtige gezichten; bruine, vuile gezichten, omlijst met ravezwart haar. ‘Jullie móéten me helpen...’ Verder kwam ze niet. De deur sloeg voor haar neus dicht en de mensen buiten barstten weer in lachen uit. Niemand was van plan Radulf te dwarsbomen. Hij leek een soort koning voor hen en ze behandelden hem dan ook met passend respect.

Nu liet Lynn haar tranen de vrije loop. Ze draaide zich langzaam om en bekeek, door een mist van tranen, haar gevangenis. Het interieur bestond uit een bank, een tafel met twee hoge stoelen, wat handgemaakte vloerkleden en een olielampje op een gammel boekenkastje.

Vaag drong het geroezemoes van buiten door in de kleine ruimte.

Lynn vroeg zich af hoe de achternaam van de zigeuner zou luiden. Of /ouden ze die helemaal niet hebben? Even dacht Lynn aan Alban, de persoon waar Olave en Radulf over gesproken hadden. Wie zou dat zijn?

Lynn liep verder de ruimte in en ontdekte een klein keukentje. De plastic wasbak en het butagasplaatje zaten dik onder het vet.

Lynn walgde en wilde juist teruggaan naar het woongedeelte, toen ze duidelijke stemmen bij het raam hoorde. Het raampje stond een stukje open en ze hoorde dat Radulf en Olave in het Engels een gesprek met elkaar voerden. Olave noemde de ander nu vriendschappelijk Rad.

Lynn, bang om gezien te worden, bleef ineen gedoken onder het raam zitten luisteren.

‘Het is een hele zorg voor jou, Rad. Het leven dat hij heeft gekozen, is niet goed,’ sprak Olave.

‘Inderdaad, het is niet het leven dat hij behoort te leiden,’ antwoordde Rad kort.

‘Ik heb naar hem gezocht, zoals je me gevraagd had, maar hij is onbereikbaar, Rad. Hij zwerft van de ene plek naar de andere. Nog niet zo lang geleden hoorde ik iets van hem - zoals ik je daarstraks al vertelde - maar toen ik in het desbetreffende kamp arriveerde, was hij al weer weg. Zoals je weet was hij heel onverwacht naar het buitenland vertrokken, maar hij is nu weer terug in Ierland.’

‘Ja, ja, dat is me bekend,’ zei Rad ongeduldig. ‘Anders zou ik niet gekomen zijn.’

‘Over wie hebben ze het nu?’ mompelde Lynn tegen zichzelf. Ze begreep er niets van.

‘Heb je dat meisje op je weg hierheen opgepikt?’ Olave veranderde van onderwerp.

‘Ja, ik kwam haar tegen in het bos,’ antwoordde Rad.

‘Je gaat haar toch niet verleiden?’ vroeg Olave verschrikt.

‘Niet?’ reageerde Rad schril en spottend. ‘Ik zal die meid straffen voor het feit dat ze me met die zweep durfde te slaan. En zeker omdat ze me het schuim der natie noemde, een onbeschofte zigeuner!’

‘Mensen die niet zoals wij leven, kunnen onze gedragswijze en de manier waarop wij leven misschien niet altijd begrijpen. Wellicht moet jij haar je excuses aanbieden,’ opperde Olave voorzichtig.

Dat lijkt me een vriendelijke man, dacht Lynn, zich wat meer op haar gemak voelend.

‘Ik excuseer me tegenover niemand - man noch vrouw - die mij denkt te kunnen beledigen,’ bulderde Rad.

‘Het lijkt me een beschaafd meisje, waarom doe je zo bot tegen haar, wat wil je in hemelsnaam bereiken?’

Lynn was nu helemaal in de war. Olave achtte zijn vriend klaarblijkelijk niet in staat een onschuldig meisje als zij te overweldigen. Wat kende hij zijn vriend slecht!

'Nogmaals, beste vriend, ik laat me niet beledigen, ik zal haar een lesje leren,’ vervolgde Rad boos. Zijn stem klonk koud en hard. Lynn wist dat ze niets kon doen of zeggen om hem milder te stemmen, althans op dit moment niet.

‘Ze zei dat je haar ontvoerd had, en het is duidelijk dat dat inderdaad zo is. Ontvoering is een daad die de autoriteiten niet door de vingers zullen zien, Rad. Je moet aan je positie denken. Je bent altijd al een temperamentvolle driftkop geweest, maar ik had gehoopt dat je je zo langzamerhand wel had leren beheersen.

Je positie... Een rimpel verscheen op Lynn’s voorhoofd. Wat had dit allemaal te betekenen? Was Radulf misschien het hoofd van dit kamp? Of de koning van alle zigeuners in Ierland? Tja, dat zou het reizen van Kamp naar kamp kunnen verklaren en ook het respect dat de anderen hem betoonden.

‘Ik bedenk wel wat, maak jij je nu maar geen zorgen, Olave, mijn vriend,’ antwoordde Rad rustig.

'Maar ik voel me nu eenmaal verantwoordelijk, omdat ik het altijd al heb geweten...’

'Hou op met jezelf van alles te verwijten, Olave. Je bent oud, pieker niet zoveel.’

‘Dat kun je wel zeggen, maar als ik hoor hoe achteloos je spreekt over de ontvoering van dit meisje, dan blijf ik het mezelf verwijten. Misschien had ik eerder moeten spreken,’ vroeg Olave zich af.

‘ Je had niet eerder kunnen praten, niet voordat ze stierf,’ antwoordde Rad somber.

Lynn, helemaal gefascineerd door het gesprek van de twee mannen, vergat voor een ogenblik haar benarde situatie. Er had zich hier duidelijk een tragedie afgespeeld.

‘Ik heb medelijden met het meisje, Rad,’ zei Olave.

‘Dat hoefje absoluut niet te hebben; ze krijgt wat ze verdient.’ Deze woorden van Rad klonken weer even ruw en genadeloos als Lynn al van hem gewend was.

‘Ze is Engelse, zei je toch?’

‘Ja,’ antwoordde Rad.

‘Dan wordt ze nu zeker al gemist; door haar medereizigers, haar ouders misschien?’

‘Nee, ze is hier alleen,’ gaf Rad hem te kennen.

‘Alleen?’ vroeg Olave verbaasd.

‘Ja, ze was op reis in haar auto.’

‘Luister Rad, je kunt dit niet doen...’ begon Olave aarzelend.

‘Ik heb het al gedaan, beste vriend.’

‘Ik zeg je, iemand zal haar verdwijning opmerken,’ hield Olave halsstarrig vol.

‘Geen paniek, Olave, het meisje heeft zich vanmorgen laten uitschrijven bij het hotel waar ze logeerde, dus ze verwachten haar niet terug.’

‘Waar is haar auto nu?’ vroeg Olave.

Rad vertelde hem precies wat Lynn hem even tevoren in haar angst had laten weten. Het was pas op dit moment dat Lynn zich realiseerde dat ze hem niet alleen het nummer van de auto had gegeven, maar dat ze zich ook had laten ontvallen dat de auto niet afgesloten was en de sleutel nog in het contactslot stak.

Nu schenen de mannen zich van de caravan te verwijderen. Lynn verstond nog slechts flarden van het gesprek, het enige dat ze er nu nog uit op kon maken, was dat Olave erop uitgestuurd werd om de auto te halen. Radulf had het graag zelf gedaan, maar hij had het nu te druk met andere zaken.

‘Haal hem zo snel mogelijk, Olave.’ hoorde Lynn Rad zeggen. ‘Ik wil niet dat die auto daar te lang blijft staan.’

Wat waren ze van plan met haar auto? O, wat was ze dom geweest om die zigeuner al die informatie te geven. Maar als die kerel dacht dat hij zomaar in één klap alle sporen van Lynn’s bestaan kon uitwissen, had hij het toch mooi mis. Lynn schudde haar hoofd, denkend aan haar thuis en haar werk in Engeland.

Haar collega’s en haar huisbaas zouden zich zeker zorgen gaan maken en, na vergeefs zoeken, de autoriteiten in Engeland en Ierland inschakelen om haar te vinden. Al haar kennissen waren immers op de hoogte van haar rondreis door Ierland, dus zomaar in het niets verdwijnen leek haar onmogelijk.

Maar de zigeuner leek zo zelfverzekerd, dat het Lynn niet in het minst zou verbazen als hij zich ook hier weer ongestrafd en ongeschonden uit zou redden. Waar zou hij nu zijn? Wat zou hij nu aan het doen zijn? Ze hoorde stemmen, probeerde de deur te openen maar die was natuurlijk op slot. De mensen buiten begonnen weer te lachen en door ('I kaar te praten. Lynn hield haar handen tegen de oren en liep naar het raam. Ze keek naar de mooi beschilderde caravans die ze ooit zo had bewonderd. Bewonderd... Lynn wist dat ze ze nooit meer naar zo’n caravan zou kunnen kijken zonder de bittere nasmaak van deze gebeurtenis te proeven.

Voetstappen! Lynn huiverde en bleef als versteend staan, haar ogen gespannen op de deur gericht. Rad kwam binnen en bekeek haar met begerige ogen. Met zijn atletische lichaam torende hij hoog boven Lynn uit, waardoor Lynn zich klein en hulpeloos voelde.

Hij liep naar de muur, trok ergens aan en een keurig opgemaakt bed verscheen in de kleine kamer.

‘Zo,’ zei Rad met schrille stem. ‘Nu zijn we dan toegekomen aan de finale van ons avontuur.’ Lynn rilde. ‘Het schuim der natie, hè?’ bulderde Rad. ‘Ik zal je voor die uitspraak straffen jongedame!’ Hij greep Lynn bij de armen en drukte haar tegen zijn gespierde lichaam. Weer rilde Lynn en probeerde los te komen uit zijn greep. Maar wat ze ook deed, de zigeuner was sterker en hij hield haar stevig vast. Het wilde slaan van Lynn deerde hem niet in het minst, integendeel, hij lachte luid, pakte haar bij haar nek en trok haar hoofd ruw naar achteren. Lynn keek in donkere, smeulende ogen en zag zijn dwingende lippen de hare naderen. Ze schreeuwde het uit. Onstuimig en krachtig kuste hij haar en machteloos als ze was, moest ze zijn kussen wel beantwoorden. Door haar tranen heen zag ze zijn donkere en dreigende gelaat. Tot haar verbazing kwam er plotseling een hagelwitte zakdoek te voorschijn, waarmee Rad haar tranen droogde. Het was op dat moment, dat ze zich realiseerde dat deze kussen anders waren dan voorheen. Ditmaal waren ze vervuld van tedere hartstocht, ze waren... minder beledigend. Verbaasd keek ze op, zijn gezicht leek uit steen gehouwen en zijn ogen verrieden geen enkele emotie. Wat gaat er om in dat hoofd van hem, vroeg Lynn zich af. Speelde hij een spelletje met haar?

‘Nu, heb je niets te zeggen voor ik wraak neem?’ sprak hij eindelijk. Zijn zwarte ogen vlamden op en zijn lippen vormden een smalle streep. ‘Ik wilde je eigenlijk daarmee straffen,’ vervolgde Rad, wijzend op het rijzweepje dat op de stoel lag. ‘Maar dat zou zonde zijn van je mooie gezichtje.’ Hij stopte even, legde zijn vinger veelbetekenend op de wond op zijn wang. ‘Ik heb een veel fijnere straf bedacht.’ Radulf lachte vals en triomfantelijk na deze woorden.

Ze had hem diep gekwetst, wist Lynn; hij zou het haar nooit vergeven. Ze had hem het schuim der natie genoemd en nu zou hij haar laten boeten voor die belediging...

‘Heb je niets te zeggen?’ herhaalde Rad.

‘Wil je dat ik door mijn knieën ga en om vergiffenis smeek?’ stotterde Lynn, die nu helemaal overstuur was.

‘Ik ben bang dat dat je niets zou helpen, meisje, ik ben niet zo vergevingsgezind,’ antwoordde Rad koel.

Lynn draaide zich om en keek door het venster. Ze zag dat Olave net het terrein afreed.

‘Je kunt dit niet zomaar doen,’ zei Lynn met trillende stem. ‘Op een dag pakken ze je, heus, en dan zul je zwaar gestraft worden. Zodra ik hier weg ben, geef ik je aan bij de politie.’

‘Het kan nog wel even duren voor je hier weg bent. Je bent erg mooi, misschien laat ik je nooit meer gaan,’ gaf Rad haar te kennen.

Dat kan toch niet mogelijk zijn, dacht Lynn wanhopig.

‘Wat ga je met me doen?’ vroeg ze angstig. Rads zware wenkbrauwen gingen vragend omhoog.

‘Je verwacht toch niet dat ik je dat haarfijn ga uitleggen?’ vroeg hij geamuseerd. Lynn bloosde hevig.

‘Ik... ik bedoel... daarna?’ Ze stopte en legde haar hand op haar hart dat als een razende tekeer ging. ‘Als je... van plan bent me te ver... vermoorden...’ stotterde Lynn.

‘Vermoorden?’ Rad schudde zijn hoofd. ‘Maar dat zou toch zonde zijn! Ik wil geen levenloos lichaam, integendeel, ik wil jouw warmte en hartstocht.’

‘Hartstocht!’ Even maakte de angst in Lynn plaats voor woede. ‘Dat kun je wel vergeten! Liefde en hartstocht laten zich niet dwingen.’

‘We zullen wel zien,’ antwoordde Rad rustig en pakte haar opnieuw beet. Lynn probeerde zich te verzetten, maar moest het al snel opgeven.

‘Misschien niet nu, schoonheid,’ fluisterde hij haar in het oor. Hij kuste haar in de hals. ‘Misschien over een dag of twee.’

Hij streelde haar rug, tilde haar bloesje tot haar schouders omhoog. Langzaam ging zijn hand naar voren en omvatte haar borst. Lynn huiverde ondanks de warmte van de sterke mannenhand. Bittere tranen rolden over haar wangen, weer probeerde ze uit alle macht aan zijn greep te ontkomen. Ze haalde wild uit, waardoor haar nagel de wond op Rads gezicht weer open reet. Vuur smeulde in zijn ogen en even dacht Lynn dat de hel zou losbarsten. Woedend greep Rad met beide handen de kraag van haar blouse.

‘Nu zal ik je laten zien hoe zigeuners - het schuim der natie - hun vrouwen behandelen.’

‘Oh, alsjeblieft! Het spijt me...’ Maar Rad scheurde de blouse al in tweeën, het klonk als een pistoolschot in de kleine ruimte.

‘Spijt? Je zult nog veel meer spijt hebben tegen de tijd dat ik met je afgerekend heb.’ Ruw tilde hij Lynn op en gooide haar op het bed neer.

Zoals hij daar nu stond, groot en indrukwekkend, moest Lynn tot haar grote verbazing toegeven dat ze hem aantrekkelijk vond. Zijn neusvleugels trilden en in zijn ogen schitterde hartstocht. Hij lachte zachtjes terwijl zijn onbeschaamde blik op haar ontblote bovenlichaam bleef rusten. Lynn bloosde en sloot verlegen de met zijden wimpers omkranste ogen. Ze bewoog zachtjes heen en weer teneinde het laken dat onder haar lag, om zich heen te trekken. Haar hart bonkte wild. Lynn wenste op dat moment dat hij haar zou wurgen. Sterven leek Lynn in haar wanhoop beter dan deze marteling. Door haar betraande wimpers heen keek ze naar hem op, om te zien waarom hij aarzelde. Als antwoord op haar vragende blik liet Rad een spottend lachje horen.

‘Duurt de marteling je te lang, meisje?’ vroeg hij smalend. ‘Dit had je niet verwacht, hè, toen je me met dat zweepje sloeg.’

Lynn werd nu bijna gek van angst. Deze man was zo slecht als de duivel, hoe kon iemand als Olave hem als een vriend beschouwen!

‘Mijn geduld is op,’ vervolgde Rad onheilspellend. Zijn ogen flitsten en hij griste het laken, dat als enige bescherming voor Lynn diende, weg.

‘Het schuim der natie!’ bulderde Rad.

‘Ik haat je,’ fluisterde Lynn. ‘Als ik er de kracht toe zou hebben, vermoordde ik je.’

‘Je zult me nog veel meer gaan haten, meisje,’ antwoordde hij rustig. ‘Maar ik zal het kort maken, mijn wraak zal zoet zijn.’

Huilend en gespannen lag Lynn te wachten op het onvermijdelijke.


HOOFDSTUK 2

 

 

 

 Lynn werd wakker van een krachtig geklop op de deur. Ze trok het laken beschermend over zich heen en keek gespannen naar de deur die op dat moment, met een zwaai door Rad geopend werd.

Ze zag nog juist dat Rad een bontgekleurd gewaad in zijn handen gedrukt kreeg. Weer was daar die raadselachtige, ondoorgrondelijke gelaatsuitdrukking. Lynn zag dat hij vervolgens nadenkend knikte en kennelijk tot een besluit kwam. Hij draaide zich om en keek geamuseerd naar Lynn.

‘Tja, waarom ook niet?’ richtte hij zich tot Lynn, die absoluut niet begreep waar hij het over had.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze. De hoop die ze een moment geleden nog koesterde, was verdwenen en had plaats gemaakt voor een afschuwelijke angst.

‘ Vertel op, wat is er aan de hand?’ schreeuwde Lynn met overslaande stem.

‘Ze willen een bruiloft! Mijn mensen - het schuim der natie - vinden dat het tijd wordt dat ik ga trouwen. Hier! Ze hebben een bruidsjapon voor je gebracht. Trek aan!’ beval hij, haar het gewaad in het gezicht smijtend.

‘Nee!’ schreeuwde Lynn, ‘niemand kan mij dwingen met jou te trouwen! Niemand! Ga weg!’ siste ze tegen de vrouwen die nog steeds bij de deur stonden. ‘En neem dit ding mee.’ Lynn gooide het gewaad in de richting van de verbaasde vrouwen. Ze voelde intuïtief dat ze hiermee een grote fout beging. Radulf, wit van woede, raapte het gewaad op. Een simpele handbeweging was genoeg om de vrouwen te doen vertrekken. Hij schopte de deur dicht, kwam toen naast Lynn staan en legde het gewaad naast haar neer.

‘Trek het aan,’ zei hij rustig. Opeens kreeg Lynn een idee.

‘Stel dat ik al getrouwd ben, wat dan?’ Radulf keek naar haar linkerhand.

‘Ik geloof niet dat je dat bent, het zou trouwens niets uitmaken. Trek nu die jurk aan, anders zal ik het wel even voor je doen,’ sprak Rad dreigend.

Lynn dacht snel na. Als ze hem gehoorzaamde, kwam ze in elk geval buiten; dan kon ze misschien ontsnappen of om hulp roepen.

‘Al goed,’ zei ze koel. ‘Ik heb geen keus, het is in elk geval beter dan ge... ge...’

‘Genomen te worden zonder eerst getrouwd te zijn.’ Met lachende ogen maakte Rad de zin voor haar af.

‘Zou je me nu even alleen willen laten, zodat ik me kan verkleden?’ vroeg Lynn geërgerd.

‘Waarom in hemelsnaam, ik ben toch je man?’

‘Nog niet en dat zul je ook nooit zijn, niet echt!’ beet ze hem toe.

Tegelijkertijd peilde Lynn haar kansen om te ontsnappen. Hoe ver lag het kamp van de weg af? Hoe hard kon ze schreeuwen?

‘Alsjeblieft, laat me nu even alleen,’ herhaalde Lynn.

Radulf keek naar het laken dat Lynn nog steeds voor haar borst hield.

‘Ik heb bijna alles al gezien, dus kom nu maar van dat bed af en kleed je aan. De mensen buiten staan te popelen om mijn bruiloft te vieren.’

Omdat ze hem niet meteen gehoorzaamde, tilde hij haar van het bed, en zette haar ruw op de grond neer.

‘Laat me los, ik zal doen wat je zegt,’ zei Lynn gelaten.

Rad volgde elke beweging die ze maakte bij het aankleden. Hij lachte om haar schaamte. Zag ze het goed? Las ze bewondering in die zwarte ogen?

De japon was vrolijk gekleurd en lang. Rad bekeek haar goedkeurend.

‘Een kusje voor we gaan,’ zei hij, en drukte zijn krachtige lippen op de hare. Terwijl hij de deur voor haar opende, vroeg hij achteloos: ‘Hoe heet je eigenlijk?’

Lynn had moeite niet in lachen uit te barsten. Een paar minuten voor haar huwelijk vroeg haar toekomstige echtgenoot achteloos naar haar naam!

‘Ik heet Lynn.’

‘Lynn, hmmm, mooie naam. En verder?’

‘Seldon.’

‘Mijn naam weet je. Ik heb liever dat je me Rad noemt in plaats van Radulf.’

‘Ik noem jou helemaal niets,’ zei ze bits.

‘Je doet wat ik je zeg, dame. Dat is het eerste wat zigeunervrouwen leren; gehoorzamen. Kom, er wordt op ons gewacht.’

Eenmaal buiten zag Lynn dat de weg niet zo ver van het kamp lag. Maar ze kreeg geen kans dieper over haar plan na te denken, de zigeuners omringden haar en het huwelijk werd voltrokken.

‘Ben ik nu werkelijk getrouwd, vroeg ze zich in stilte af. Ben ik nu zijn slavin en gevangene tot hij genoeg van me heeft? O, nee ik zal ontsnappen. Elk uur van de dag zal ik op mijn hoede zijn. Hij kan me onmogelijk voortdurend in de gaten houden.

‘Kom, vrouw, we gaan naar de bruidssuite. Geef me je hand,’ sprak Had.

Omringd door dansende en zingende zigeuners liep het jonge echtpaar naar de caravan. De deur sloeg dicht en vanaf dat moment was Lynn met hem alleen.

 

 De bleke ochtendzon scheen Lynn in het gezicht toen ze wakker werd. I let duurde even voor de nare gebeurtenissen van de vorige dag weer bij haar boven kwamen. Rad had haar willen vernederen en daarin was hij geslaagd. Ze had haar lesje geleerd.

Ze richtte zich op en keek naar de donkere krullen op het kussen naast haar. Wat lag hij daar rustig, zo onschuldig. Lynn voelde de neiging in haar opkomen om hem midden in dat jongensachtige gezicht te slaan. Waarom lag hij daar zo rustig te slapen, terwijl zij amper een oog dicht had gedaan die nacht.

Eindelijk werd hij wakker, hij rekte zich uit en één moment leek het alsof hij niet wist waar hij zich bevond, en vooral... met wie.

‘Goedemorgen,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik hoop dat je goed geslapen hebt.’

‘Vertel me liever wat we nu gaan doen. Blijf ik hier wonen, tussen deze mensen?’ vroeg Lynn ongeduldig.

‘Waar anders? Het is toch normaal dat een vrouw bij haar man woont? Of is dat in Engeland anders geregeld?’

‘Ik zou me hier dood vervelen,’ ging Lynn onverstoorbaar verder.

‘Voorlopig kun je de tijd doden door mij te verzorgen,’ antwoordde Rad.

‘Voorlopig? Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Lynn geschrokken.

‘Tot er kinderen zijn. Zigeuners hebben altijd veel kinderen, dat is je toch wel opgevallen?’ legde hij rustig uit.

‘Ik hoop dat ik nooit kinderen van je zal krijgen,’ zei Lynn fel.

‘Jij hebt niets te willen, je zult kinderen krijgen omdat ik dat wil.’

Misschien ben ik al zwanger, dacht Lynn wanhopig.

‘Elke man wil op zijn minst één erfgenaam en jij zult me een erfgenaam geven.’

‘Een erfgenaam?’ riep Lynn spottend. ‘Wat heb jij een erfgenaam nu te bieden?’

Rad richtte zich plotseling op en keek Lynn woedend aan.

‘Zal ik jou eens een goede raad geven, Lynn? Drijf me niet tot het uiterste, je hebt me nog niet op mijn kwaadst gezien! Trouwens, neem maar van mij aan dat ik een erfgenaam wel degelijk iets te bieden heb.’

‘Deze... caravan! Wat is die nu waard?’Verder kwam Lynn niet. Rad pakte hardhandig haar arm beet en schudde haar ruw door elkaar.

‘Je speelt met vuur, liefje. Bemoei je niet met mijn zaken. Ik geloof dat ik jou nog heel wat moet leren.’

Verwoede pogingen van Lynn om zich uit zijn armen te bevrijden, liepen op niets uit... Lynn werd gedwongen zich door de onstuimige zwerver te laten beminnen.

 

 ‘En heb je al spijt van wat je gedaan hebt?’ vroeg Rad enige tijd later, toen ze zaten te ontbijten. Lynn blikte gelaten in de donkere ogen voor haar, die haar geamuseerd aankeken.

‘Je had het verdiend!’ beet ze hem toe.

‘Verdiend?’ Rad keek nu werkelijk verbaasd, alsof hij zich zijn aanval in het bos niet meer herinnerde.

‘Een smerige zigeuner valt me aan en probeert me... ’ Haar woorden werden afgebroken doordat Rad wild van tafel opstond, waardoor het serviesgoed in scherven op de grond viel.

‘Neem die woorden terug!’ schreeuwde Rad. Lynn woest naar zich toetrekkend. ‘Neem die woorden terug!’ bulderde hij weer.

Lynn, die nu huilde van schrik en pijn, wist dat ze maar beter kon doen wat haar gezegd werd. Zijn afschrikwekkende ogen deden haar de verontschuldigende woorden stamelen: ‘Het spijt me... ik had het niet mogen zeggen... ’

Dit was toch eigenlijk waanzinnig, hij verdiende elk woord dat ze hem gezegd had. Hij was toch een gewetenloze schurk! En nu moest ze hem haar excuus nog aanbieden ook. Ze bekeek door haar tranen zijn donker gezicht met die vreemde adellijke trekken. Iemand die hem niet kende, zou ongetwijfeld denken dat hij een héér was.

Eindelijk liet hij haar los. ‘Ga nog maar wat extra pap voor me halen, en doe er deze keer zout bij!’ Het donderende bevel van Rad vulde de kleine ruimte. Nadat Lynn de scherven van de grond geraapt had, liep ze met gebogen hoofd naar het keukentje.

Na het ontbijt vertelde hij haar dat hij de hele dag weg zou zijn.

‘Haal je maar niets in je hoofd, ontsnappen is onmogelijk. De caravan wordt de hele dag in de gaten gehouden. Ik verwacht dat het hier schoon en opgeruimd is als ik thuiskom. En je kunt me maar beter gehoorzamen, als je meer ellende wilt voorkomen.’

Lynn stond aan de grond genageld, toen Rad de deur met een knal achter zich sloot. Ze kookte van woede. Hoe durfde hij!

Eenmaal begonnen, viel het haar best mee. Bovendien deed ze het ook voor haar eigen bestwil, ze zou hier immers nog wel een tijdje moeten blijven. Ze begon met de meubelen, die er, wat je ook deed, armoedig zouden blijven uitzien. De vloer kwam als tweede aan de beurt. Ze vroeg zich af hoe iemand gelukkig kon zijn in zo’n bende. Plotseling realiseerde ze zich dat Rad een paar keer geërgerd naar de vloer had gekeken. Op zo’n moment leek het alsof hij in deze caravan niet thuishoorde.

Ze zat op de bank en dacht na over de dingen die haar echtgenoot gezegd en gedaan had. Zijn stem bijvoorbeeld had een warme klank. Behalve dan wanneer hij boos was; dan klonk hij ruw en onaangenaam. Ze probeerde zich te herinneren hoe zijn stem had geklonken tijdens hun eerste ontmoeting. Maar dat bleek onmogelijk. Hij had toen immers slechts weinig gesproken. Zijn daden waren duidelijker dan zijn woorden geweest. Lynn dacht terug aan het prachtige paard dat hij bereden had. Ze vroeg zich af hoe hij een zo grote afstand in zo korte tijd had kunnen afleggen. Zij had uren lang hard gereden, en hij had dezelfde afstand afgelegd op een paard. Natuurlijk had hij er iets lager over gedaan, maar toch... Er klopte iets niet.

Verward ging Lynn verder met het schrobben van de vloer. De kleden waren stoffig en vies, het zou Lynn heel wat tijd kosten om ze schoon te borstelen. Ze liep naar het venster om de kleden uit te kloppen. Vrijwel onmiddellijk nadat ze het raam had geopend, verscheen er een knaap van een jaar of twintig onder het venster. Hij was erg aantrekkelijk en toen hij zijn mond opende om iets te zeggen, zag Lynn de mooiste witte tanden die ze ooit gezien had.

‘Ik wil deze kleden even uitkloppen,’ zei Lynn. De jongen knikte en zei dat hij dat wel voor haar zou doen. ‘Dank je,’ zei Lynn terwijl ze hem de kleden gaf. Ze was zich er niet van bewust dat hij onder de indruk was van haar verdrietige ogen en haar mooie mond, die nu licht trilde. Vanaf het moment waarop Lynn in het kamp was gearriveerd, had hij steeds aan haar moeten denken.

‘Ik neem aan dat het jou taak is om deze caravan en mij in de gaten te houden, nietwaar?’ vroeg Lynn. De jongen knikte verlegen.

‘Het spijt me,’ sprak hij zachtjes.

‘Ach, jij kunt er immers niets aan doen? Je doet gewoon wat Rad je gezegd heeft.’

‘Iedereen doet wat Rad zegt,’ antwoordde de ander.

‘Is hij de koning van de zigeuners?’ vroeg Lynn voorzichtig.

‘Stel me geen vragen, ik durf ze niet te beantwoorden.’ Hij schudde het tweede kleed uit en gooide het daarna naar binnen. Lynn zag achter het venster van de caravan die aan de overkant stond een gezicht opdoemen en nog één in de caravan ernaast. De jongen draaide zich om en klopte snel het derde kleed uit.

‘Ik moet gaan, sluit het raam en doe het op slot,’ raadde hij haar aan.

‘Wacht even! Hoe heet je eigenlijk?’ vroeg Lynn.

‘Connel. Ze noemen me Conn.’ Hij keek schichtig rond. ‘Ik moet nu werkelijk gaan, die vrouwen daar zullen Rad vertellen dat ik met u gesproken heb,’ zei de jongen snel, en het volgende moment was hij al verdwenen.

Een hele tijd later opende Lynn voorzichtig opnieuw het venster, nadat ze zich ervan had overtuigd dat niemand haar zag. Vrijwel onmiddellijk stond Conn voor haar.

‘Ik heb water nodig,’ zei Lynn, de waterkan omhoog houdend. ‘Zou je dat voor me willen halen?’

Hij deed wat hem gevraagd werd, maar zei niets toen hij haar de volle kan overhandigde. Hun ogen ontmoetten elkaar, Lynn las diepe bewondering in de zijne. Ze bekeek zijn versleten kleren en had oprecht medelijden met hem.

‘Hartelijk bedankt,’ zei ze zacht. ‘Wat zou er met jou gebeuren, als ik zou ontsnappen?’ ging ze voorzichtig verder.

‘Dan zou ik grote problemen krijgen,’ antwoordde de jongen geschrokken.

‘Met mijn echtgenoot?’

‘Ja, hij heeft me opdracht gegeven om deze caravan te bewaken.’

‘Betaalt hij je daarvoor?’ vroeg Lynn minachtend.

De jongen bloosde tot in zijn nek. Ze had hem duidelijk in verlegenheid gebracht.

‘Ik heb het geld hard nodig,’ antwoordde hij verontschuldigend. Hij keek weer onrustig om zich heen.

‘Ik kan beter nog wat water halen, hebt u nog een kan?’

‘Ja, ik zal hem even halen,’ antwoordde Lynn.

Terwijl de jongen het water haalde, zocht Lynn naar een pen en papier, maar zonder resultaat.

‘Heb je een pen voor me?’ vroeg ze, toen hij haar de kan aangaf. ‘Ik zou graag willen schrijven,’ voegde ze er aan toe. Lynn zag dat hij over de vraag nadacht.

‘Dat zou fout zijn,’ begon hij. Lynn zag dat er niet veel voor nodig was om hem zover te krijgen dat hij deed wat ze vroeg.

‘Ik heb je hulp nodig, Conn.’ Het was eruit, en als hij het aan Rad zou vertellen, moest ze de gevolgen daarvan maar dragen. ‘Ik ben hier tegen mijn wil heen gebracht en ik wil weg... ’ Ze stopte toen ze zag dat de jongen zijn hoofd schudde. Onmiddellijk hierna was hij verdwenen.

Waarom was hij zo bang voor Rad? Bijna had hij haar de pen gegeven maar er was kennelijk toch iets wat hem ervan weerhield haar te helpen. Waarschijnlijk betaalde Rad hem goed voor deze taak. Misschien kon ze hem omkopen. Maar waamee? Al haar geld zat in haar handtas in de auto. Toch had ze het gevoel dat Conn haar wel wilde helpen. Ach, wat heeft het allemaal voor zin, piekerde Lynn. Ik ziet hier gevangen, tot die bruut genoeg van me heeft. En dat... kon nog wel eens lang duren. De afgelopen nacht nog had hij haar bijna teder in zijn armen genomen en gefluisterd dat hij haar onweerstaanbaar vond. Hij scheen tevreden met haar te zijn, ’s nachts in elk geval.

Waar zou hij nu zijn? Hij was al uren weg. De meeste zigeuners waren ketellappers maar Lynn kon zich niet voorstellen dat haar trotse man door weer en wind langs de dorpen zou trekken, om hier en daar wat potten en pannen te repareren. Nee, daar was hij te arrogant voor.

Weer was er een uur voorbij gegleden. Lynn had gedaan wat ze kon in de kleine keuken. Ze moest toegeven dat het er beter uitzag, dan voorheen. Het was inmiddels tijd geworden om het eten voor te bereiden. Een zigeunerin had die morgen vlak voor Rad was vertrokken, wat groente en gestoofd vlees gebracht. Toen alles klaar stond en het alleen nog opgewarmd hoefde te worden als Rad thuis zou komen, liep Lynn terug naar het woonvertrek. Daar begon ze zenuwachtig te ijsberen, zich afvragend hoe lang dit nog zou duren.

Eindelijk kwam hij thuis, en vreemd genoeg was ze blij hem te zien.

‘Ik zie dat je zo wijs bent geweest me te gehoorzamen. Heel verstandig.’ Hij keek naar haar betraande en bleke gezichtje.

‘Medelijden met jezelf? Het had erger kunnen zijn, hoor. Ik had...’

‘Erger!’ schreeuwde Lynn. ‘Mag ik weten wat er nog verschrikkelijker kan zijn dan dit?’

‘Ik zou je elke dag een pak slaag kunnen geven,’ antwoordde Rad rustig.

Lynn balde haar vuisten. ‘Ik haat je. Oh, wat haat ik je! Eens komt de dag dat ik met jou afreken, dan vermoord ik je!’ schreeuwde ze.

Rad lachte onverschillig en liep naar het keukentje. ‘Dat ziet er niet gek uit,’ zei hij. ‘Kom laten we even gaan zitten. Vertel eens iets over jezelf, wat voor werk doe je?’

‘Ik werk op een kantoor,’ antwoordde Lynn. ‘En mijn baas zal zeker een onderzoek instellen naar mijn verdwijning,’ liet ze er fel op volgen.

'Daar hebben we het straks wel over. Eerst vertel je me iets over jezelf,’ antwoordde hij kalm.

‘Ik woonde in een klein appartement,’ begon Lynn, terwijl ze een stoel bij de tafel schoof en daarop ging zitten.

‘Alleen?’ vroeg Rad terwijl hij zijn nagels bestudeerde. Lynn keek haar zijn slanke handen en zag dat hij een vijltje te voorschijn haalde en zijn nagels begon te vijlen. Een zigeuner die zijn nagels vijlt! Rad keek vragend naar haar op.

‘Ja, ik woonde daar alleen.’ Ze had hem al verteld dat ze, op een verre neef na, geen familie meer had. Ze zou hem natuurlijk kunnen vertellen over broers en zusters, maar zelfs in deze situatie kon ze haar eerlijkheid niet laten varen.

‘Je was niet verloofd hè. Nee, anders zou je niet alleen op vakantie zijn gegaan,’ beantwoordde Rad zijn eigen vraag.

Oh, wat was het dom geweest hem dat te vertellen! Ach, waarschijnlijk zou ieder ander die angstig was, hetzelfde gedaan hebben. In elk geval was het gebeurd.

‘Wat voor soort werk deed je op het kantoor?’

Terwijl Lynn hem over haar werk vertelde, viel het haar op dat de kleren die hij droeg niet dezelfde waren als die van vanmorgen. Hij droeg een schoon en gestreken overhemd en een broek die keurig geperst was. Vervolgens, keek ze naar zijn haren, die waren duidelijk pas gewassen. Ze vroeg zich af waar hij geweest kon zijn. Zou ze het hem vragen? Ach nee, hij zou het haar zeker niet vertellen.

‘Je auto kan elk moment hier zijn,’ zei hij onverwacht.

‘Dief! Je hebt dat paard zeker ook gestolen, hè?’ riep Lynn fel.

‘Voorzichtig, vrouw!’ snauwde hij. ‘Zul je ooit leren, dat de vrouw van een zigeuner haar echtgenoot als haar meerdere behoort te zien?’

Gespannen en woedend keek Lynn hem aan.

‘Ik zie jou en jouw soort als mijn minderen. Begrijp dat goed!’ beet ze hem toe.

Nu sprong Rad op, greep haar wild bij de polsen en wierp haar op de grond. Ze zat op haar knieën voor hem en doordat hij haar hoofd naar achteren trok, was ze gedwongen hem aan te kijken. Weer zag ze die onheilspellende blik in zijn donkere ogen. Wild drukte hij zijn lippen op de hare. Toen hij haar eindelijk losliet, heerste er een drukkende stilte in de kleine caravan. En toen, met een vreemde uitdrukking in zijn ogen, boog Rad opnieuw zijn hoofd en kuste haar zo teder, dat er een vlaag van verbazing en aangename opwinding door haar lichaam joeg.

‘Lynn, waarom maak je me toch steeds zo kwaad?’ mompelde hij. En Lynn wist dat de woorden meer voor zichzelf dan voor haar bedoeld waren. Verward staarde ze hem aan.

‘Ga het eten klaar maken,’ snauwde hij opeens. Lynn, geschrokken van de plotselinge verandering in zijn houding, moest zichzelf bekennen, dat ze het jammer vond dat het mooie moment maar zo kort had geduurd.

Later, toen ze aan tafel zaten, vroeg Rad haar naar haar werkgever.

‘Je moet hem een brief schrijven, waarin je vertelt dat je bent getrouwd,’ zei Rad.

‘Een brief schrijven!’ verontwaardigd keek Lynn hem aan. ‘Denk je nu echt dat je er zo gemakkelijk van afkomt?’

‘Alsjeblieft, Lynn, onderbreek me niet. Schrijf die brief nu maar. Ze geloven het heus wel, ze hebben toch geen reden je te wantrouwen?’ vroeg Rad ongeduldig. Hij pakte zijn vork op, keek nauwkeurig of die wel schoon was en begon toen te eten.

‘Je vrienden zullen ook van je huwelijk op de hoogte moeten worden gebracht. Nee, laat me uitspreken,’ zei hij. ‘Jij gaat die brieven schrijven, Lynn, of je het nu wilt of niet.’

‘Je kunt me niet dwingen!’ schreeuwde ze. Ze wist echter dat hij haar hoe dan ook zover zou krijgen. Als ze hem niet zou gehoorzamen, zou hij haar misschien met de zweep slaan, daar had hij haar immers al eerder mee gedreigd.

Rad boog zich over haar heen en legde een vel schrijfpapier en een hij passende envelop van goede kwaliteit voor haar neer. De zijde waarop naam en aders van de afzender vermeld stonden, keerde hij naar de tafel. Ze vroeg hem ernaar, maar kreeg als enige antwoord dat hij dat stuk er later zou afknippen. Waarom had hij dat dan niet van tevoren gedaan, vroeg Lynn zich af.

' Ik heb het papier gestolen,’ zei hij rustig. Hij liet zijn hand hard op de hare neerkomen toen ze het vel wilde omdraaien.

Huilend schreef ze de brieven. De epistels zouden heel wat verbazing opwekken maar zoals Rad al zei, de lezers zouden het geschrevene geloven.

Enige tijd later vertrok Rad met de brieven.

De avond was reeds lang ingevallen maar van Rad nog geen spoor. Een korte tik op het raam maakte dat Lynn verstijfde van schrik, maar haar hart maakte een sprongetje toen ze zich realiseerde dat het Conn was. Snel opende ze het raam.

‘Ik heb een pen voor u,’ fluisterde Conn.

‘Dank je... dank je wel! Kom alsjeblieft zo snel mogelijk om mijn brief in ontvangst te nemen,’ zei Lynn zacht. Trillend van opwinding sloot ze het raam.

Enkele uren later droeg Rad de beide koffers van Lynn naar binnen en legde ze op de bank.

‘Maak ze open,’ zei hij.

‘Waarom?’ wilde Lynn weten.

‘Ik denk dat jij het type meisje bent, dat mooie nachtjaponnen draagt,’ antwoordde Rad ironisch terwijl zijn spottende ogen recht in de hare keken.

Oh, wat haatte ze deze man!

‘Ik zei, maak open die koffer,’ herhaalde hij zacht.

Lynn gehoorzaamde en keek blozend naar de doorzichtige roze nachtjapon.

‘Haal het eruit,’ zei Rad op de zelfde zachte toon.

Ze deed wat van haar verlangd werd, maar vrijwel onmiddellijk daarna smeet ze de nachtjapon naar Rad. Lachend griste hij het kledingstuk uit de lucht.

‘Dank je, ik neem aan dat dit een uitnodiging is.’

Lynn bloosde diep. Even later stond ze naakt voor hem en liet toe dat hij de nachtjapon over haar hoofd liet glijden. Ze was zich sterk bewust van de nabijheid van zijn gespierde lichaam, de aanraking van zijn slanke handen en de zwoele adem die haar huid deed tintelen.
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 De volgende dag, na het ontbijt, wilde Lynn haar waren wassen.

‘Nu, schiet op dan, er is voldoende water,’ zei Rad koel.

‘Spreek niet zo tegen me. Iedereen zal denken dat ik je ondergeschikte ben,’ zei Lynn boos.

‘Ben je dat dan niet?’ vroeg hij zacht.

‘Je bent van mening dat je ver boven mij staat, hè? Nu, daarover verschilt onze mening dan duidelijk. Wie ben je eigenlijk?’ Haar stem had een nieuwsgierige ondertoon gekregen en haar blauwe ogen keken hem indringend aan. ‘Ben je de koning van de zigeuners?’ vervolgde ze. Even dacht ze dat hij niet zou antwoorden, maar toen gooide hij zijn hoofd in de nek en barstte in lachen uit.

‘Die is goed! Ja, ik ben de koning van de zigeuners,’ antwoordde Rad.

‘Dat betekent dus dat je niet de koning van de zigeuners bent,’ zei ze stijfjes.

Rad nam haar nieuwsgierig op vanuit zijn plaats op de bank.

‘Waarom denk je dat ik dat zou kunnen zijn?’ wilde hij weten.

Ze aarzelde, onwillig hem te vertellen dat ze hem superieur en arrogant vond.

‘Je bent een beetje anders dan de anderen hier,’ zei ze voorzichtig.

‘Een beetje anders,’ herhaalde Rad haar woorden. Dat ze hem gekwetst had, klonk duidelijk door in zijn stem.

Vol onbegrip keek ze hem aan. Waarom was hij nu weer zo beledigd? 1 let leek wel of hij zich ervoor schaamde een zigeuner te zijn.

‘Dat zei ik, ja.’ Lynn sprak de woorden nu minder fel uit, eigenlijk wilde ze die zigeuner van haar helemaal geen pijn doen.

'Hoe kun je dat zeggen? Je hebt helemaal geen vergelijkingsmateriaal. Je hebt immers, behalve mij, niemand uit het kamp ontmoet,’ sprak hij rustig.

‘Ik heb hen gezien door het raam en ik heb hen horen praten. Je vergeet dat ik hier al twee dagen ben,’ reageerde Lynn. ‘Oh, het lijkt wel I wee jaar,’ liet ze er zuchtend op volgen.

‘Zeg, vergeet je je haren niet? Je moet eerst water warmen op het fornuis,’ zei hij ineens.

‘Ik kan mijn haren niet in dit absurd kleine wasbakje wassen,’ zei Lynn, zich onbewust van het feit dat haar felle ogen een bijzondere aantrekkingskracht op Rad uitoefenden. Hij staarde haar met gefronsde wenkbrauwen nadenkend aan.

‘Wat wil je dan doen?’ vroeg hij.

Kon het hem echt iets schelen? Ze wist het niet meer.

‘Als ik een grotere bak zou hebben

‘Ik zal kijken wat ik doen kan,’ beloofde hij, waarna hij naar de deur liep. ‘Heb je shampoo?’

‘Ja, in mijn koffer,’ antwoordde Lynn.

‘Kijk dan even. Als je het niet hebt, kan ik dat ook even halen,’ zei hij.

‘Hebben jouw mensen zulke luxueuze spullen als shampoo?’ vroeg Lynn lichtelijk verbaasd.

‘Mijn mensen...’ Een onverklaarbare frons verscheen tussen zijn wenkbrauwen. ‘Zigeuners hebben soms shampoo, mensen geven hen allerhande spullen.’

‘Uit angst behekst te worden natuurlijk.’ De woorden waren eruit eer Lynn er erg in had. Ze herinnerde zich de moeder van een klasgenootje, die zich verschillende keren om die reden door langstrekkende zigeuners geld had laten afpersen:

‘Denk je echt dat zigeuners die kracht bezitten?’ vroeg hij lachend.

‘Nee, ik niet. Maar ik ken iemand die doodsbenauwd voor hen is.’

Lynn zocht naar de shampoo. Ze haalde verschillende spullen uit de koffer, onder andere haar schoudertas. Er viel iets uit toen ze hem weg wilde zetten. Rad pakte het op en een vreemde uitdrukking verscheen op zijn gezicht terwijl hij de folder bekeek. Even later keek hij van het papier op en staarde Lynn, die er niets van begreep, strak aan.

‘Hoe kwam je erbij daarheen te gaan?’ vroeg hij langzaam.

‘Het is de Ballytara abdij. Eigendom van de heer de Gais, die ongetwijfeld van adellijke afkomst is, daar de terrassen rond het huis zijn ontworpen door de burggravin de Gais. De boerin had me erover verteld, ze had ook gezegd, dat de tuinen op bepaalde dagen van de week open waren voor publiek.’ Lynn zag de groeiende interesse van haar echtgenoot en vertelde verder. ‘De tuinen zijn werkelijk schitterend, de eigenaar is vast en zeker miljonair. Ik was zo gelukkig toen Een snik ontsnapte haar.

‘Vond je het daar zo fijn?’ En voor ze kon antwoorden vroeg Rad belangstellend: ‘Wanneer was je daar?’

‘Afgelopen zaterdag,’ antwoordde Lynn. Ze keek hem aan, zich er niet van bewust dat ze hem met haar grote kijkers volledig van zijn stuk bracht.

De schoudertas die ze nog steeds stevig tussen haar vingers gekneld hield, stond nog steeds open. Ze had al gezien dat haar portemonnee er nog in zat, plus een groot bedrag aan geld. Genoeg misschien om Conn om te kopen.

‘Afgelopen zaterdag,’ herhaalde Rad nadenkend, alsof hij nadacht over zijn eigen programma van die dag.

‘Ja, de middag voordat jij me ontvoerde,’ kon Lynn niet nalaten te zeggen.

Hij knikte afwezig.

‘Vertel eens, wal vond je van de tuinen? Even staarde Lynn hem wezenloos aan.

‘Ben je daar dan wel eens geweest?’ vroeg ze.

‘Ja zeker,’ antwoordde Rad, terwijl zijn mondhoeken geamuseerd krulden.

‘Lieten ze je binnen...’ Lynn stopte geschrokken, wetend dat ze weer iets verkeerds had gezegd.

Zijn ogen schoten vuur.

‘Leg dat eens uit,’ siste hij. ‘Bedoel je soms, dat ik me niet mag begeven onder de mensen die de tuinen komen bewonderen?’

‘Het spijt me,’ fluisterde Lynn. ‘Ik dacht...’

‘Ja, wat dacht je?’

Lynn maakte een hulpeloos gebaar met haar handen.

'Het spijt me,’ herhaalde ze. ‘Alsjeblieft, vergeet het.’

Er volgde een stilte, waarin Lynn wachtte op een nieuwe woedeaanval. Er gebeurde echter niets.

Hij gaf haar de folder terug en wees naar haar koffers.

‘De shampoo, kijk of je die hebt,’ zei hij kort.

Nadat ze had gevonden wat ze zocht, verliet Rad de caravan.

Vanachter het venster bekeek ze zijn soepele tred. Wat een prachtig lichaam had hij! Waarom was haar dat bij hun eerste ontmoeting niet opgevallen? Maar ach, toen was er aan het dreigende gevaar niets geweest wat haar opviel. Ze dacht aan het meisje dat haar toen gered had. Zij was zeker een belangrijk persoon in het leven van Rad geweest, daar hij haar onmiddellijk gehoorzaamde toen ze hem beval Lynn met rust te laten. Hij had haar gehoorzaamd... Een frons verscheen op het voorhoofd van Lynn. Rad had een zigeunermeisje gehoorzaamd. Als Lynn dat niet met haar eigen ogen had gezien, had ze het nooit geloofd. Maar als dat meisje hem in haar macht had, kon hij toch niet zomaar met een ander trouwen? Zou ze hem eens over dat meisje aanspreken? Ze zou zijn reactie wel eens willen zien. Maar nadat ze het had overwogen, besloot ze niet opnieuw de woede van haar echtgenoot aan te wakkeren door hem aan hun eerste ontmoeting te herinneren. Rad had zelf nooit over die gebeurtenis gesproken, misschien schaamde hij zich er wel voor.

Toen hij terugkwam, had hij een grote teil bij zich.

‘Is dit goed?’ vroeg hij waarop Lynn knikte.

‘Het verbaast me dat je zoveel moeite voor me doet,’ kon ze niet nalaten te zeggen.

‘Ik heb zo mijn goede momenten,’ anwoordde hij vrolijk. ‘Ik heb je al eens gezegd dat je me nog niet van mijn slechtste kant hebt gezien. Maar ook niet van mijn beste kant.’

Lynn stond tegenover hem, haar armen rond de teil gevouwen. Ze wilde hem best beter leren kennen om daarmee dat goede in hem ontdekken. Ze liep naar het keukentje. Er was echter maar één ding dat ze bovenal wilde en dat was ontsnappen. Dus daarom zou ze haar tijd verdoen met het bestuderen van de karaktereigenschappen van deze man... haar man?

Nadat ze haar haren had gewassen, liep ze terug naar het woongedeelte, een handdoek over haar schouders. Tot haar verbazing stond Rad op van de bank waarop hij een tijdje had zitten lezen, pakte de handdoek en begon haar haren ermee droog te wrijven. Zijn lichaam was vlakbij het hare, ze voelde zijn warmte. Teder nam hij, toen hij klaar was, haar gezicht tussen zijn handen, duwde haar hoofd iets naar achteren en keek vurig in haar blauwe ogen.

‘Wat ben je mooi, mijn schat,’ zei hij, en zijn lippen vonden de hare. Ze beantwoordde zijn kus niet. Even keek hij haar bedenkelijk aan, vroeg haar toen zijn kussen te beantwoorden. Lynn gehoorzaamde maar even later rukte ze zich plots los.

‘Ik ... ik ... oh, alsjeblieft, laat me gaan. Ik kan er niet meer tegen,’ schreeuwde ze.

‘Mijn kussen?’ wilde hij weten.

‘Alles, zie je dan niet dat ik het niet aankan om je gevangene te zijn voor de rest van mijn leven?’ Lynn deed een stap naar achteren en keek hem recht in de ogen. Haar haren hingen in slierten over haar bleke wangen, die nat van tranen waren. ‘Laat me toch gaan,’ zei ze met een klein stemmetje. Ze probeerde hem murw te maken met haar smeekbede. ‘Je kunt me hier niet voorgoed houden, dat weet je. Dat is onmogelijk.’

Had ze een gevoelige snaar geraakt? Kreeg ze nu zijn goede kant te zien? Tot haar grote teleurstelling schudde hij langzaam het hoofd.

‘Je bent mijn vrouw en je blijft bij me. Je bent vrijwillig met me getrouwd,’ zei hij vlak.

‘Vrijwillig?’ schreeuwde ze. ‘Oh, hoe kun je zoiets zeggen!’

‘Je maakte geen enkel bezwaar toen het huwelijk werd voltrokken,’ hielp Rad haar herinneren.

Neerslachtig keek Lynn voor zich uit.

Je was op dat moment met je gedachten bij je ontsnappingspoging, nietwaar? Je hoopte natuurlijk te kunnen wegglippen als je eenmaal buiten zou zijn?’ plaagde hij.

‘Ja, vind je dat gek? Natuurlijk hoopte ik te kunnen ontsnappen,’ antwoordde ze rustig.

‘Hoop je dat nu nog steeds?’ vroeg Rad.

Lynn dacht aan Conn, voor wie ze nog steeds een brief moest schrijven, en aan het geld in haar tas. In een vlaag van paniek besloot ze het zo snel mogelijk voor haar echtgenoot te verstoppen.

‘Ik zal altijd op mijn hoede zijn,’ antwoordde ze uiteindelijk.

Rad keek bedenkelijk naar het foldertje, dat naast Lynn op het tafeltje lag. Hij zuchtte diep. Er was iets vreemds aan deze man, aan de hele situatie eigenlijk. Misschien kon ze via Conn meer over hem te weten komen.

Rad kwam langzaam op haar af en pakte haar zacht beet. Het leek alsof hij haar wilde kalmeren.

‘Alsjeblieft.. .'smeekte ze, toen hij voorover boog om haar te kussen. Natuurlijk reageerde hij er niet op, hij zei alleen dat ze zich aan hem moest overgeven.

‘Nee! Dat zal niet weer gebeuren.’

Rad zuchtte nogmaals diep en tot haar verrassing liet hij haar los. ‘Ga je haar borstelen,’ zei hij, terwijl hij afkeurend naar haar wilde lokken keek. ‘Het wordt niet mooi als je het zo laat opdrogen.

Wat wist hij nu van vrouwenkapsels? Volgens Lynn hadden de zigeunervrouwen die ze tot dusver had gezien, geen enkele interesse voor hun uiterlijk. Ze wasten hun haren zelden en borstelden het soms in weken niet. Rad scheen meer te weten dan je zou verwachten van iemand die tussen een groep nomaden leeft, die weinig of niets met de beschaafde wereld te maken wilde hebben.

Lynn borstelde haar haren onder het toeziend oog van haar echtgenoot. Zijn ogen gleden over haar gezicht, daarna langs haar lichaam en weer terug. Wat zou er in hem omgaan? Lynn bekeek zijn expressieve gelaat, zijn sensuele lippen, zijn krachtige kin, zijn rechte zwarte wenkbrauwen. Ze zocht naar... naar wat? Ze keek nogmaals naar zijn mond en dacht terug aan de kussen tijdens hun eerste ontmoeting. Die waren ronduit beledigend geweest. Maar nu, hoewel zijn kussen soms genadeloos en dwingend waren, kuste hij haar nooit zonder respekt.

‘Waar denk je aan?’ onderbrak Rad haar gedachten. ‘Ik kan aan je snoetje zien dat je zit te piekeren. Wat is het probleem?’

'Mijn ontsnapping,’ antwoordde Lynn snel.

'Ja, maar er is nog iets anders, nietwaar? Vertel het me.’

Zou ze hem over haar verwarring vertellen? Als ze het hem zou vertellen, zou hun eerste ontmoeting weer ter sprake komen en dat was wel het laatste wat ze wilde. Lynn haalde haar schouders op en ging verder met het borstelen van haar haren. Rad echter herhaalde zijn vraag met klem. Lynn keek zenuwachtig rond in de kleine ruimte.

‘Je verwacht werkelijk een antwoord, hè?’

‘Natuurlijk, anders zou ik die vraag niet stellen,’ antwoordde hij.

‘Ik zou een passend antwoord kunnen verzinnen,’ zei Lynn, die bang was dat haar werkelijke gedachten hem opnieuw kwaad zouden maken.

‘Ik weet wanneer je liegt. Dus voor de draad ermee,’ zei Rad ongeduldig.

‘Ik dacht aan onze eerste ontmoeting.’ Zo, het was eruit. Ze keek naar zijn verbeten gezicht dat elk moment kon veranderen in het bekende onheilspellende masker.

‘Je kunt dat maar beter vergeten, Lynn,’ zei hij.

‘O, en waarom?’ vroeg ze eigenwijs.

‘Omdat ik het ook probeer te vergeten. Hoe meer je eraan denkt, hoe slechter het voor je is,’ luidde zijn snauwende antwoord.

‘Ik geloof niet dat ik je begrijp,’ reageerde Lynn verward.

‘We praten er niet meer over, Lynn.’ De bevelende toon waarop hij sprak, maakte dat Lynn zich nietig en berispt voelde.

‘Je schaamt je ervoor! Daarom wil je er niet over praten,’ barste ze ineens los.

‘Ik schaam me?’ vroeg Rad nu werkelijk verbaasd. ‘Jij bent degene die zich zou moeten schamen.’ Hij wees naar het litteken op zijn wang.

‘Ja maar...’ probeerde ze.

‘Zo is het genoeg!’ snauwde hij. ‘We praten er niet meer over en daarmee uit!’

Het was duidelijk dat hij zich schaamde voor zijn gedrag en dat hij er niet aan herinnerd wilde worden. Maar waarom zei hij dat zij degene was die zich moest schamen? Lynn begreep er niets van. Maar ja, of ze het nu eens werden of niet, gevangen zat ze, en naar alle waarschijnlijkheid bleef dat ook wel zo.

‘Ik zou wel een droogkap kunnen gebruiken,’ zei Lynn na een moment van stilte. ‘Maar er is hier zeker geen elektriciteit, hè?’

‘Soms leggen we dat zelf aan,’ antwoordde hij. ‘We kunnen naar buiten gaan, de zon in, als je dat leuk lijkt. In de zon zullen je haren wel snel drogen.’

Lynn’s ogen lichtten op.

‘O ja, ik wil graag naar buiten,’ antwoordde ze blij.

Rad stond op en rekte zich uit. Hij verveelde zich duidelijk en Lynn vroeg zich af hoe een levendige man als hij zijn dagen onbenut voorbij kon laten gaan.

Ze wandelden het bos in, gevolgd door de nieuwsgierige blikken van de overige zigeuners.

‘Er komt niet veel zon door dit dichte bladerdak,’ klaagde Lynn even later. ‘Kunnen we niet naar de weg lopen?’

‘Nee, mijn liefste, dat kunnen we niet,’ antwoordde hij.

‘Ben je bang dat ik dan zal ontsnappen?’

‘Ik weet zeker dat je dat zou proberen,’ antwoordde hij rustig.

‘Zo is het, dat zou ik zeker doen,’ gaf ze toe.

‘Jou eerlijkheid slaat alles,’ zei hij verrast.

‘Wat precies bedoel je daarmee?’ wilde ze weten.

‘Je arrogantie, je overdreven minachting jegens andere mensen,’ antwoordde Rad.

‘Mijn arrogantie!’ riep ze fel. ‘Wat dacht je van jezelf?’

‘Als ik me arrogant opstel, is dat omdat je erom vraagt, liefste,’ sprak hij berispend.

Lynn voelde zich als een klein meisje dat bestraft werd. Het maakte haar woedend maar ze had nu geen zin in een discussie, dus hield ze haar mond.

Af en toe keek ze naar zijn markante profiel dat edele trekken vertoonde en dat zo in tegenstelling stond tot zijn nonchalante kleding en verwarde haardos.

‘Zo, je haar is droog,’ zei Rad toen ze weer terug waren in de caravan. Hij liet de weelderige lokken door zijn vingers glij den. ‘Het is erg mooi,’ sprak hij.

Lynn rende bij hem vandaan en vroeg hem haar met rust te laten. In minder dan geen tijd moest ze boeten voor_haar dwaasheid. Ze werd bijna fijngedrukt door de kracht waarmee hij haar tegen zich aan drukte, haar protest smoorde hij met vurige kussen.

‘Vandaag of morgen zitje onder de blauwe plekken,’ waarschuwde hij haar, toen hij haar even van zich afhield. ‘Hoe eerder je me ziet als je meerdere, hoe plezieriger het leven van je wordt.’

‘Plezierig! Denk je nu echt dat een leven samen met jou plezierig kan zijn?’ vroeg ze spottend.

‘Ik denk dat het heel wat prettiger kan zijn dan het tot dusver was,’ antwoordde hij.

‘Je verbaast me, Rad,’ was het enige commentaar van Lynn.

‘Ik denk werkelijk dat het kan,’ sprak hij, terwijl hij naar het venster liep en zijn blik over de overige caravans liet glijden.

Zou het hem echt iets kunnen schelen of haar leven met hem plezierig was of niet? Lynn wilde in elk geval niet dat zijn leven plezierig werd. Ze hoopte alleen dat hij spijt zou krijgen van zijn overhaaste huwelijk en haar zou laten gaan.

Uiteindelijk draaide hij zich om. Hij vroeg haar op vriendelijke toon het eten klaar te gaan maken. Onbeweeglijk bleef Lynn staan, woedend omdat ze als een bediende werd toegesproken.

‘Ik hoop dat ik het geen tweede keer hoef te vragen, Lynn,’ zei hij streng.

Met tranen in haar ogen rende ze naar het keukentje. Enkele minuten later keerde ze terug met bacon, eieren en worstjes. Een luxueus maal. Ze nam zonder meer aan dat Rad het voedsel had gestolen uit een of andere supermarkt. Die gedachte veroorzaakte een nieuwe tranenstroom.

‘Wat is er nu weer aan de hand?’ snauwde Rad ongeduldig. ‘Ik houd niet van vrouwen met een zuur gezicht. Kijk wat vrolijker, anders zal ik je een goede reden tot huilen geven.’ Lynn hield wijselijk haar mond. Een ogenblik later vroeg hij haar waar haar maaltijd was.

‘Ik heb geen honger,’ pruilde ze.

‘Desondanks zou je me een groot plezier doen door ook te eten.’ Hij sprak waardig en gereserveerd; hij zou een koning of op zijn minst een edelman kunnen zijn.

‘Je kunt me niet dwingen te eten,’ zei Lynn hooghartig. ‘Ik wil niets hebben en daarmee uit.’

Natuurlijk was het daarmee niet uit. Hij beval haar meer eten klaar te maken, hetgeen ze gedwee deed om een heftige discussie te voorkomen.

‘Je begint het eindelijk te leren,’ zei hij op autoritaire toon.

‘Ik veronderstel dat je het prettig vindt mij zo te commanderen,’ sneerde ze.

‘Dat doe ik zeker. Alles wat jou in verlegenheid brengt, geeft me voldoening. Het zal nog wel even duren voor ik echt met je afgerekend heb.’

‘Komt dit dan nooit tot een einde?’ schreeuwde ze.

‘Ik heb niet het plan deze marteling veertig of vijftig jaar vol te houden,’ zei hij met een vleugje vermaak in zijn stem.

‘Ik hoop dat ik lang voor die tijd dood zal zijn,’ zei ze met holle stem.

Licht geschokt keek hij haar aan.

‘Het leven van een mooi jong meisje als jij zou heerlijk en uitdagend moeten zijn,’ zei hij toen.

‘Praat niet zo raar,’ beet ze hem toe. ‘Mijn leven is een hel.’

‘Op het moment wel, maar daar zal in de toekomst wel verandering in komen.’

‘Er is voor mij geen toekomst, als je me niet laat gaan,’ zei ze zacht.

Zijn lippen vormden een smalle streep. ‘Laten we over iets anders praten, Lynn. Vertel me iets over jezelf. Ik weet niet eens hoe oudje bent.’

Ze noemde hem haar leeftijd en Rad vroeg haar de zijne te raden. Ze bestudeerde voor de zoveelste maal zijn knappe gezicht. Ze dacht dat hij rond de dertig moest zijn. Hij lachte toen ze hem dat vertelde en zei dat hij inderdaad de dertig al gepasseerd was.

‘Vertel verder, Lynn, ik vind het fijn je te horen praten.’

Verrast keek ze naar hem op. ‘Vind je het echt prettig naar me te luisteren?’

‘Nee, niet als je je gedraagt als een feeks, wat je jammer genoeg nogal vaak doet. Je hebt een aangename stem, liefste, gebruik hem niet verkeerd.’

Lynn wierp hem een felle blik toe, maar ze had vreemd genoeg geen weerwoord klaar. Ze at een beetje en vervolgde haar levensverhaal. Rad luisterde aandachtig. Toen ze uitgesproken was, was er nog slechts weinig wat hij niet wist.

‘Die Thomas,’ zei Rad, ‘lijkt me een saaie man.’

‘Kwam hij in mijn verhaal saai over?’ vroeg Lynn.

‘Erg saai,’ verzekerde hij haar. Rad speelde wat met een stukje brood en weer vielen zijn verzorgde handen naar op.

‘Het was niet mijn bedoeling hem saai te laten overkomen.’

‘Hij was niet de juiste man voor jou, Lynn. Je gaat dit natuurlijk ontkennen, maar jij houdt van spanning en sensatie.’

‘Helemaal niet!’ riep ze verontwaardigd uit.

‘Ik zei al dat je het zou ontkennen.’ Zijn lippen trilden licht. ‘Je bent een open boek voor me, Lynn. Het is jammer dat je zo hooghartig bent. Het wordt tijd dat je inziet dat in principe alle mensen gelijk zijn, dat alleen misdadigers te verachten zijn - niet de mensen die anders leven dan jij gewend bent. Zijn stem, die nu licht trilde, was zeer aantrekkelijk, temeer daar er een vleugje Iers accent in school.

Had hij opzettelijk een andere manier van spreken aangenomen? Wat wilde hij hiermee bereiken? Het was Lynn natuurlijk al eerder opgevallen, dat hij anders sprak dan de rest van de zigeuners. Alleen wanneer hij kwaad was, had zijn stem evenals die van Olave en Conn een rauwe ondertoon. Hij keek haar bestraffend aan, met iets van spijt in zijn ogen. Lynn wilde dat ze hem begreep, maar wist tegelijkertijd dat ze teveel verschilden om elkaar ooit goed te begrijpen.

‘Ik ben er nooit eerder van beschuldigd hooghartig te zijn,’ probeerde ze zich te verdedigen.

‘Maar je bent wel hooghartig tegen mij,’ liet Rad weten.

‘Ja, omdat jij beneden mijn stand bent,’ antwoordde ze koel.

Een beklemmende stilte volgde.

‘Je gaat te ver,’ zei hij schril.

Lynn zuchtte, rechtte haar rug en keek met opgeheven hoofd in de spottende ogen van haar echtgenoot. Er werd tijdens de rest van de maaltijd niet meer gesproken.

Zodra ze uitgegeten waren, stond Rad op om de caravan te verlaten.

‘Zal ik de olielamp voor je aansteken?’ vroeg hij.

‘Het is nog niet donker,’ was haar vlakke antwoord.

‘Dat zal het spoedig zijn,’ hield Rad vol.

‘Dan ga ik naar bed.’ Bah! Ze walgde bij het idee weer te moeten slapen met die onbeschaamde zigeuner.

‘Ik zal het bed voor je laten zakken,’ bood hij aan.

Ze keek toe hoe het bed geruisloos uit de muur kwam.

Nadat hij was vertrokken, pakte ze haar portemonnee en verstopte hem achter enkele potten in het aanrechtkastje. Daarna ruimde ze de tafel af en deed de afwas.

‘En nu het briefje,’ zei ze hardop. Ze pakte haar schrijfpapier uit de koffer. Ze had nu wel haar eigen pen maar ze schreef met die van Conn. In de brief beloofde ze Conn dat ze hem in baar geld zou belonen en dat ze meer geld zou sturen als ze weer thuis was. Hij moest haar dan natuurlijk wel een adres geven. De beloning die ze hem aanbood, zou het grootste gedeelte van haar spaarrekening verslinden maar dat kon Lynn niets schelen. Ze moest de beloning zo hoog maken, dat Conn de verleiding om haar te helpen niet zou kunnen weerstaan. Hoe de ontsnapping precies verwezenlijkt moest worden, wist ze zelf ook nog niet. Ze hoopte dat Conn haar hier weg zou kunnen halen zonder dat de rest van de kampbewoners het zouden merken.

Met de brief in haar handen zat ze te piekeren over hoe het toch in hemelsnaam kon dat een meisje, in deze moderne tijd, in een zo benarde situatie kon belanden. De donkere uren van de stille avond gleden voorbij.
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 De avond was al enkele uren oud, toen Lynn nog steeds alleen in de kleine caravan zat. Met weemoed dacht ze aan haar huis en haar prettige baan op het kantoor van een aantal landbouwkundige ingenieurs. Buiten brandde een kampvuur, ze hoorde het lachen en praten van de zigeuners die zich rond het vuur geschaard hadden. Lynn was nerveus en werd steeds depressiever. Ze wist dat ze er onderdoor zou gaan, als dit nog veel langer zou duren.

Opeens veerde ze op. Er werd op het raam getikt. Ze schoof de gordijnen opzij.

‘Conn!’ riep ze verheugd.

‘Stil, maak niet zo’n lawaai,’ fluisterde hij.

‘Ik kon er niets aan doen.’ Haar hart bonkte zo hard, dat het bijna pijn deed.

‘Hebt u de brief?’ vroeg Conn.

‘Wees voorzichtig, Conn, zorg dat niemand je ziet,’ zei ze terwijl ze hem de brief overhandigde.

‘Ik moet nu gaan,’ fluisterde hij. ‘Goedenacht, dame.’

‘Goedenacht, Conn, en hartelijk bedankt.’

‘Ik weet niet zeker of ik u kan helpen,’ zei hij. Het volgende moment was hij verdwenen, opgeslokt door de zwarte nacht. Opeens joeg een snijdende angst door haar lichaam. Stel, dat Rad door een ongelukkig toeval alles had gehoord en gezien. Ze luisterde of ze iets vreemds hoorde, maar er gebeurde niets.

Rad kwam een half uur later thuis en niets wees erop dat hij wist wat er gaande was. Hij ontstak onmiddellijk de lamp.

‘Waarom zit je in het donker?’ vroeg hij geërgerd. ‘Zit je jezelf te kwellen?’ voegde hij er aan toe voor ze kon antwoorden.

‘Wat kan jou dat schelen?’ snauwde ze.

‘Niets.’ Hij keek rond in de woonkamer. ‘Wat heb je de hele avond gedaan?’

‘Niets,’ antwoordde ze kort.

Hij draaide zich abrupt om en liep naar het keukentje.

‘Wil je wat drinken?’ vroeg hij, plotseling wat vriendelijker.

‘Nee.’ Ze hoorde hem rommelen met kopjes, vroeg zich af waarom hij haar niet had bevolen iets te drinken voor hem te halen.

Na vijf minuten kwam hij terug met een kop warme chocolademelk.

‘Waar ben je geweest?’ vroeg ze kortaf.

Verbaasd staarde hij haar aan doch zei niets. Lynn was daardoor enigszins teleurgesteld, ze wilde hem uitdagen, ze was echt in de stemming om ruzie te maken. Rad daarentegen negeerde de vraag alsof die te onbelangrijk was om te beantwoorden. Hij ging rustig tegenover haar zitten en nam haar aandachtig op.

‘Ik verwacht dat je morgen eens wat leuker gekleed bent,’ zei hij.

Lynn’s ogen schoten vuur, de woede die al de hele dag in haar smeulde, laaide nu hoog op.

‘Ik draag wat ik wil!’ snauwde ze.

‘Ik geloof dat je er opzettelijk als een slons uitziet, maar dat helpt je niets. Ik eis dat je morgen één van je mooie jurken draagt. Je hebt vast wel iets leuks bij je.’

Haar blik dwaalde af naar de koffers die nog steeds op de bank stonden. Ze had ze nog niet uitgepakt, omdat er maar één kast voor kleding was en deze was gevuld met allerlei rommel die geen vaste plek in de caravan had. Ze had al ontdekt dat de caravan niet van Rad was, daar er nauwelijks spullen van hem in stonden. Maar ze had het opgegeven, wetende dat ze nooit veel over haar echtgenoot te weten zou komen. Hij was een gesloten mens, vaak diep in gedachten verzonken. Er lag dan de uitdrukking op zijn gezicht van een druk zakenman en niet die van een zorgeloze zigeuner.

‘Ik zie niet in waarom ik mooie kleren zou dragen als ik toch nergens heenga,’ zei ze tegen Rad, die onverstoord van zijn chocolademelk zat te nippen.

‘Morgen gaan we hier weg. We zullen in een ander kamp moeten overnachten. We gaan met jouw auto,’ zei hij kalm.

Het leek alsof haar hart stopte met kloppen. Nu pas realiseerde ze zich, hoezeer ze op de hulp van Conn had gerekend.

‘En de rest van het kamp dan?’

‘Alleen wij tweeën gaan weg,’ antwoordde hij.

Nerveus wreef ze haar handen.

‘Ik... ik wil hier niet weg...’Ze stopte, zich bewust van haar stommiteit.

Over de rand van zijn kopje keek Rad haar verbaasd aan.

‘En waarom, mag ik vragen, wil je hier niet weg? Vanaf het moment waarop je hier kwam, heb je geklaagd.’

Lynn beet nerveus op haar lip, niet in staat zo gauw een antwoord te bedenken. Tot de drukkende stilte te veel voor haar werd.

‘Het is overal hetzelfde, ik voel er niet veel voor om door het land te trekken als... als een zigeuner,’ zei ze eindelijk.

De woede die duidelijk op het gezicht van haar echtgenoot te lezen was, raakte haar niet. Ze dacht slechts aan Conn. Het maakte nu allemaal niets meer uit. Rad had haar laatste beetje hoop de grond ingeslagen.

‘Misschien is het overal hetzelfde, maar het is nu eenmaal zo dat ik móét verhuizen,’ zei Rad. Nu werd Lynn nieuwsgierig en even vergat ze haar teleurstelling.

‘Je moet verhuizen?’

‘Ja, ik moet naar een ander kamp,’ antwoordde hij.

‘Staat daar een caravan voor je?’

Een sardonisch lachje speelde om zijn lippen.

‘Er staat een caravan voor ons, Lynn.’

Lynn stond op en begon te ijsberen in de kleine ruimte, haar kleine vuisten strak tegen haarlichaam aangedrukt. Een ander kamp, andere zigeuners, nog meer van die grauwe gezichten die haar nieuwsgierig zouden aanstaren. Een nieuwe gevangenis me! een nieuwe bewaker die haar nauwlettend in de gaten zou houden als haar man er niet was.

‘Ik houd het niet meer uit!’ gilde ze. Ze verloor haar zelfbeheersing, ze bleef schreeuwen. ‘Dat nutteloze bestaan! Geen eind in zicht! Ik begrijp niet hoe jullie zo doelloos kunnen leven. Worden jullie niet gek van verveling?’

Rad zette rustig zijn kopje neer en keek ernaar. Weer die koude stilte. Lynn, die helemaal in de war was, deed geen moeite haar gedachten voor zichzelf te houden.

‘Je bent een raadsel voor me. Waar ben je als je hier niet bent? Ik weet zeker dat je niet in het kamp blijft,’ fluisterde ze. Tot haar verbazing ontweek hij haar vragende blik. Lynn herhaalde haar woorden op bevelende toon. ‘Ik wil het weten! Ik heb als je vrouw het recht te weten hoe jij je tijd doorbrengt. Vertel op!’ snauwde ze.

‘Je hebt jezelf tot op heden niet als mijn vrouw beschouwd. Wanneer je dat wel doet, zul je alles over mij te weten komen, alles over mijn karakter leren,’ zei hij achteloos.

Lynn staarde naar zijn rug, zijn brede schouders, zijn soepele lichaam waar geen ons teveel aanzat. Hij was bijzonder aantrekkelijk. Zijn manier van kijken, de manier waarop hij liep, op en top een man.

Als ik niet wist dat hij een zigeuner was, zou ik niet geloven dat hij er een was, dacht Lynn. Automatisch gingen haar gedachten naar Olave en het gesprek dat hij met Rad gevoerd had. Olave had het over de positie van Rad gehad. Dat was ook hetgeen waaraan Lynn telkens weer moest denken. Ze wist nu dat hij niet de koning van de zigeuners was, maar wat was hij dan wel?

Opeens zag ze dat Rad haar vragend en doordringend aankeek. Ze begreep dat hij een antwoord verwachtte op hetgeen hij haar gevraagd had.

‘Ik zal mezelf nooit als jou gelijke beschouwen,’ zei ze zacht doch met klem. Ze wilde er eigenlijk niet meer over redetwisten, daar ze over enkele minuten toch weer gedwongen zou zijn zich over te geven aan zijn hartstochtelijke liefdesspel. Wat had het dus voor zin?

‘In dat geval zal ik altijd een vreemde voor je blijven,’ zei hij kil. Hij keek haar strak aan.

Bijna verloor ze alle moed, ze voelde zich verslagen. Woede laaide in haar op, ze voelde sterk de neiging om hem in dat zelfverzekerde gezicht te slaan.

‘Waar gaan we naar toe? Waar is dat andere kamp?’

‘Een heel eind hier vandaan,’ was zijn enige antwoord.

‘Je paard... wat doe je daarmee?’ Ze wist dat Olave terug was maar ze had het paard niet meer gezien. ‘Als we met mijn auto gaan, kunnen we het dier niet meenemen.’

Rad zat rustig tegenover haar en weer verscheen die spottende grijns op zijn gezicht.

‘Dat paard had ik toch gestolen? Het is terug bij zijn eigenaar.’

Lynn bloosde. Haar blauwe ogen flitsten. ‘Je hoeft niet zo sarcastisch te doen,’ zei ze.

‘Je hebt zelf beweerd dat ik het dier had gestolen, Lynn.’

‘Waarom vertel je me niet gewoon waar je het vandaan hebt? Je bent toch wel met me eens, dat niemand zou verwachten dat jij zo’n mooi rijpaard zou bezitten?’ vroeg ze hem spottend. Oplettend sloeg ze hem gade. Deze man werd hoe langer ze hem kende, een steeds groter raadsel voor haar.

‘Op een kwade dag,’ siste hij tussen zijn tanden, ‘plaats je de fatale opmerking.’ De toon waarop hij sprak, was een mengeling van haat en woede. Hij voelde zich duidelijk vernederd door haar opmerkingen. Lynn wist dat ze zich beter kon verontschuldigen.

‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Wil je me nu vertellen hoe je aan dat prachtige dier komt? Het is een volbloed, dat is duidelijk.’

‘Hoe komt het dat jij zoveel van paarden weet?’ luidde zijn wedervraag.

‘Ik weet er niet zo gek veel van. Ik heb vroeger veel gereden bij de manege in ons dorp. Daar kwam ook een ouder echtpaar. Die mensen waren erg rijk en zij waren de trotse eigenaar van een paard, van hetzelfde ras als het jouwe,’ verklaarde ze. Vragend keek ze hem aan maar ze kreeg geen antwoord op haar vraag.

‘Het is tijd om naar bed te gaan, we moeten morgen vroeg op,’ was zijn commentaar.

Lynn kreeg het benauwd, zoals altijd wanneer ze zich in zijn bijzijn moest uitkleden. Maar ze kon het beter nu meteen doen dan wanneer hij in bed lag en haar lichaam aftastte met die vurige zwarte ogen.

Lynn begon juist haar knoopjes los te maken, toen hij weer begon over de kleren in haar koffer. Hij pakte een roze zonnejurk, afgebiesd met witte margrieten. Het jurkje had een laag uitgesneden hals en dunne schouderbandjes.

‘Deze trekje morgen aan. Leg hem alvast op de leuning van de bank ,’ beval hij.

Lynn ziedde van woede en in plaats van hem te gehoorzamen, smeet ze de jurk op de grond en begon er wild op te stampen. Na een momentje van verbijstering pakte Rad haar ruw bij haar middel en sloeg haar hard op haar dijbeen. Ze vocht, huilde, maar niets hielp. Tegen de tijd dat zijn woede bekoeld was, hijgde Lynn van inspanning en was het wilde kloppen van haar hart nauwelijks in bedwang te houden.

‘Raap op!’ bulderde hij, wijzend naar de jurk. Lynn gehoorzaamde. Ze hield de jurk tegen haar betraande ogen.

‘Ik kan niet meer,’ snikte ze. ‘Ik ga niet mee... ik... ik pleeg zelfmoord.’

Na een korte stilte pakte Rad de jurk uit haar verkrampte vingers en legde die opzij. Hij schudde haar zachtjes heen en weer, drukte haar toen bijna teder tegen zich aan en streelde haar verwarde lokken.

‘Lieve schat, waarom treiter je me zo?’ Zijn stem trilde en zijn hand bewoog troostend van haar haren naar haar bleke wangen, die nat waren van de tranen.

‘Als je nu eens verstandig werd...’ Zijn woorden verstomden toen haar lichaam in zijn armen schokte onder haar snikken. ‘Als je met een zigeuner te maken hebt, moet je voorzichtig zijn.’ Hij mompelde nog iets wat maar half verstaanbaar was, zoiets als: ‘het brutale gedeelte van mij... ’

Lynn, hunkerend naar warmte en bescherming, klemde zich vast aan zijn sterke lichaam. Ze voelde zijn hart wild kloppen. Zijn plotselinge tederheid, de zachte warmte van zijn handen en de aanraking van zijn lichaam gaven haar rust. Ze sloot haar ogen, zuchtte diep, en snikte haar laatste snik.

‘Zo is het beter, Lynn,’ zei Rad zachtjes. ‘Oh, alsjeblieft, huil nooit meer zo hartverscheurend.’

‘Je bent... anders,’ mompelde ze. ‘Als je altijd zo zou zijn als nu...’ Wat zei ze? Wat wilde ze vertellen? Hoe kon ze het prettig vinden in de nabijheid te verkeren van dat harde lichaam, dat het hare zoveel pijn had gedaan? Waarom ontsnapte ze niet aan de greep van zijn hand en de onverwachte kracht van zijn lippen als ze teder de hare kusten?

‘Waarom ben je nu zo anders?’ vroeg ze zacht.

Rad schudde langzaam zijn hoofd en keek haar aan met ogen vervuld van spijt.

‘Ik kan het je niet uitleggen. Nee, lieve kind, ik kan het je niet uitleggen,’ sprak hij sussend. ‘Kom, we gaan slapen.’ Voorzichtig maakte hij de rest van de knoopjes los en trok haar blouse uit. ‘Waar is je nachtjapon?’ vroeg hij. Ze vertelde het hem.

Ze zag hem naar de rode plekken op haar dijbeen kijken die door de dunne nachtjapon goed zichtbaar waren. Verlegen boog ze haar hoofd, haar mond trilde onzeker. Rad kwam naar haar toe, duwde zachtjes haar kin omhoog en schudde zijn hoofd. Ze kon zien dat hij, evenals zijzelf, spijt had van zijn gedrag, hoewel om een heel andere reden.

Lynn sliep die nacht in zijn armen, haar hoofd rustte op zijn borst. Voor het eerst was er geen bitterheid en haat in haar hart. Hij bood haar bescherming en vertrouwen. Ze was Rad dankbaar, dankbaar omdat hij haar met rust had gelaten, haar zacht goedenacht had gewenst en was gaan slapen.

 

 Ze reden het grootste gedeelte van de volgende dag en Lynn genoot werkelijk van de rit. De zon wierp haar gouden stralen door de autoramen naar binnen, de omgeving was adembenemend en de sfeer tussen Rad en haar was ontspannen. Ze vroeg zich af hoe lang het zo zou blijven. Niet lang waarschijnlijk, daar ze niet van plan was het leven van een zwervende zigeuner te leiden. Ze verlangde naar een huis met een tuin waarin de mooiste bloemen zouden bloeien. Ze wilde een rustig leven opbouwen met iemand uit haar eigen milieu. Haar ontsnappingspoging was mislukt maar ze liet de moed niet zakken. Rad had haar gezegd dat ze wellicht weer snel naar het kamp zouden terugkeren. De reden daarvoor had hij niet genoemd. Ze had zich gemakkelijk in de stoel naast hem genesteld en opeens viel het haar op dat hij een geroutineerd chauffeur was. Hij reed ontspannen en goed, bijna nonchalant. Weer bekeek ze zijn mooie handen, die zo anders waren in vergelijking met die van de meeste zigeuners.

Even keek hij haar vragend aan. ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij toen.

‘Ik dacht aan je rijstijl. Het is duidelijk te zien dat je vaak rijdt,’ antwoordde ze.

‘Ja, ik heb er al heel wat kilometers opzitten.’

‘Ik meen me te herinneren dat je me tijdens onze eerste ontmoeting hebt verteld altijd paarden te gebruiken en geen auto’s.’

‘Wat heb ik gezegd?’ vroeg hij verbaasd. Er verscheen een frons op zijn voorhoofd.

‘Je zei, paarden te gebruiken en geen auto’s,’ herhaalde ze.

‘Je moet het je verbeeld hebben. Als ik het me goed herinner, hebben we die dag nauwelijks een woord gewisseld.’ Zijn gezicht vormde een masker van haat en Lynn veronderstelde dat hij aan de tweede ontmoeting dacht, de middag waarop zij hem met het zweepje had geslagen. Het ergerde haar dat hij altijd aan zijn eigen lafhartige gedrag voorbij ging en het hare juist benadrukte. Niet dat ze laf was geweest, hij had het immers verdiend. Ze dacht terug aan de woorden die hij de dag tevoren had gemompeld: ‘het brutale gedeelte in mij... ’ Vertelden deze woorden iets over hem? Wie was hij? Wat dacht hij? Hij leek twee persoonlijkheden in zich te herbergen. Een goede en beminnelijke man èn een slechte en onheilspellende. Vluchtig keek ze naar het markante profiel naast haar, een vreemde emotie deed haar lichaam rillen. Een gevoel dat ze nooit eerder gekend had. Het was deels plezierig, deels beangstigend. Haar gedachten gingen terug naar de gebeurtenissen van de vorige avond, de barbaarse aanval, gevolgd door een teder goedmaken. O ja, hij had spijt. Vanmorgen had hij de jurk van de grond geraapt en de vlekken er vol zorg uitgewassen. Ze was niet alleen onzeker geworden door die verandering in hem, maar ook door haar eigen gevoelens. Ze twijfelde evenwel aan de duur van deze vriendelijkheid.

Ze reden in een schitterende omgeving, met frisse groene weilanden, dichtbegroeide heuvels en bergen die de strak blauwe hemel leken toe te lachen.

‘We gaan hier ergens even een hapje eten,’ liet Rad haar weten. Hij reed een smal bergpad af dat leidde naar een stil plekje aan de rand van een meer.

‘Het is hier beeldschoon,’ zei ze, duidelijk onder de indruk. ‘Ik geloof dat je alle mooie plekjes kent op dit eiland,’ voegde ze er aan toe.

‘Bijna allemaal,’ zei hij lachend.

Ze keek naar hem op en weer maakte een onverklaarbare opwinding zich van haar meester. De zon liefkoosde het tweetal, een zacht briesje maakte de romantische sfeer volmaakt. Met vochtige ogen en een verlegen glimlach stond ze tegenover hem. Rad keek neer op haar lieve gezichtje, opende zijn mond om iets te zeggen, maar deed dat ten slotte niet. Wat had hij willen zeggen? Lynn probeerde het te raden, ze wilde de woorden horen die zo belangrijk voor haar en haar echtgenoot zouden kunnen zijn.

‘Kom, we moeten opschieten. We zijn er nog lang niet,’ zei hij vrolijk.

‘Kun je me nu niet vertellen waar we heen gaan?’ probeerde ze weer.

Vastbesloten schudde hij zijn hoofd. ‘Dat zie je wel als we er zijn,’ zei hij en liep naar de bagageruimte van de auto om er iets uit te halen.

‘Dan weet ik nog niets. Ik weet nu al niet waar we zijn,’ klaagde ze.

‘We bevinden ons ten zuiden van Killarney, dat heb ik je al verteld.’ Hij richtte zich op en wees naar de berg. ‘Dat is de Purple Mountain en dit is het Upper Lake. Ik weet niet hoe het bos daar heet.’

‘Ja, dat weet ik allemaal wel maar ik wil precies weten waar we zijn,’ zei Lynn ongeduldig.

‘Is het zo belangrijk dat je dat weet?’ wilde hij weten.

‘Nee, eigenlijk niet.’ Ze keek naar de mand in zijn hand en kon niet nalaten te vragen hoe hij daaraan kwam.

‘Gestolen, natuurlijk, net zoals de rest,’ zei hij sarcastisch.

Lynn keek hem met een blos van woede aan.

‘Je hebt het niet gestolen,’ snauwde ze.

‘Je bent wel wispelturig. Jij was degene die mij als dief afschilderde,’ zei hij.

Lynn boog haar hoofd zonder te antwoorden. Ze bekende zichzelf dat ze in hem een eerlijk man wilde zien... een goede man... maar waarom? Wat maakte het voor verschil of Rad nu eerlijk was of niet? Eens zou ze ontsnappen. Ze zou hem voor altijd verlaten. Terug naar de fel begeerde vrijheid. De vrijheid waarvan ze nooit eerder de volle waarde had beseft, tot deze haar was ontnomen door een zigeuner.. .
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 ‘Kan ik je ergens mee helpen?’ vroeg Lynn, terwijl ze toekeek hoe haar man in de weer was met een butagasstel. ‘Zal ik het bestek pakken?’ voegde ze er aan toe. Ze doelde op de glanzende messen en vorken die ongetwijfeld van echt zilver waren. Ze had Rad bekend dat ze niet geloofde dat hij de mand had gestolen. Nu echter werd ze door de kostbare inhoud ervan weer aan het twijfelen gebracht. Ze veronderstelde dat hij het gestolen had met de bedoeling het door te verkopen aan een handelaar, die geen vragen zou stellen over de herkomst van het zilverwerk.

‘Ja, graag, en pak dan ook meteen wat borden. Er zijn verschillende soorten broodjes,’ zei hij.

‘Verschillende soorten!’ Ze staarde hem niet begrijpend aan. ‘Hoe kom je daar aan?’ vroeg ze.

‘Ik heb ze gestolen,’ antwoordde hij spottend.

‘ Ja, dat vermoedde ik al. Maar van wie heb je ze gestolen? ’ hield Lynn vol.

Rad lachte zacht en geheimzinnig, wat ervoor zorgde dat Lynn weer een hartslag moest missen. Ze probeerde zich niet te laten beïnvloeden door zijn aantrekkingskracht, nog versterkt door zijn ondeugende lach.

‘Ik heb ze gestolen uit een dorpscafé dat ik in het holst van de nacht heb overvallen,’ antwoordde hij droog.

‘Er was geen café in de buurt van het kamp,’ zei Lynn scherp. Het drong niet tot haar door dat ze hiermee het goede humeur van haar man kon verpesten. Ze wilde zeker niet, dat de vriendelijke en hoffelijke Rad weer zou veranderen in de genadeloze bruut die er niet voor zou terugdeinzen haar te straffen.

‘Jij kent de omgeving niet.’

‘Heb je het kookstel ook gestolen?’ vroeg ze liefjes, ze zag zijn ogen schitteren van plezier.

‘Ja, en dat was een hele toer. Het is een zwaar apparaat en door een ongelukkige beweging viel het op mijn voet. Daardoor kon ik niet zo hard lopen toen die agent achter me aan zat. Maar, gelukkig voor mij, had de beste man een zeer slechte conditie waardoor hij het al snel moest opgeven. Ik zou niet graag in de gevangenis terecht komen,’ besloot hij zijn verhaal. Hij bukte zich om thee te zetten. ‘Heb je de broodjes al gepakt?’ vroeg hij.

‘Nee, dat zal ik nu doen. De broodjes waren belegd met ham, kip, zalm en een aantal met heerlijke kaas. Een prachtige porseleinen pot was gevuld met verse vruchtensla en een andere met de saus.

‘Oh, dat ziet er heerlijk uit,’ zei Lynn verheugd. ‘Ik begrijp niet hoe je dit allemaal geregeld hebt. Nee, niets zeggen over stelen,’ zei ze, toen ze zag dat hij haar in de rede wilde vallen. ‘Ik ben tot de conclusie gekomen dat er iets heel bijzonders in jou schuilt, iets dat niet past in dat zigeunerbestaan van je,’ zei Lynn rustig.

‘Maar je hebt gezegd dat ik een onbeschaamde zigeuner ben, het schuim der natie,’ sprak hij uiteindelijk. Zijn hand ging automatisch naar de schram op zijn wang. ‘Dat was heel duidelijke taal. Waarom ben je eigenlijk zo geïnteresseerd?’ wilde hij weten. Hij zette de theepot in het gras. ‘Trouwens, je wens om me te ontsnappen is groter dan de wens om bij me te blijven.’ Dit was half een verklaring, half een vraag. Lynn voelde dat haar zenuwen zich spanden. Ze begreep niet wat dit allemaal te betekenen had. Maar één ding was duidelijk; Rad wilde haar bij zich hebben voor de rest van zijn leven. Maar eens zou hij toch genoeg van haar krijgen. Een hartstochtelijk man als hij verlangde naar de kracht van een jonge liefde. Op een gegeven moment zou hij op haar uitgekeken zijn en haar vervangen door een jongere vrouw.

‘Ben je nog steeds van plan te ontsnappen?’ onderbrak Rad haar gedachten.

‘Natuurlijk,’ antwoordde ze zonder aarzelen. ‘Wat verwacht je?’

Rads mond trok zenuwachtig. Hij draaide zich van haar weg. Lynn begreep dat hij dat deed om zijn gevoelens te verbergen.

‘Ondanks onze foute start ben ik ervan overtuigd, dat wij samen een fijn leven kunnen hebben,’ sprak hij ten slotte. ‘Trouwens,’ vervolgde hij terwijl hij een kleedje ontvouwde en het op de grond uitspreidde, ‘het ging vandaag toch ook heel goed.’

‘Eén dag! Dat is toch geen basis,’ riep Lynn uit.

‘Het is een begin. Een voorbeeld, hoe het zou kunnen zijn.’ De toon waarop hij sprak, was niet aanmatigend zoals ze dat van hem gewend was. Als ze haar man niet zo goed zou kennen, zou ze verwachten dat hij schuld wilde bekennen. Schuld bekennen! Belachelijk! Rad geeft orders, commandeert, zal nooit schuld bekennen.

‘Ik voel niets voor het zwerversbestaan dat me te wachten staat als ik bij jou blijf. En bovendien houd ik niet van je,’ zei Lynn.

Commentaar van haar man bleef uit. De zaak leek gesloten toen hij over iets heel anders begon, nadat hij haar had gevraagd naast hem te komen zitten. Hij schonk thee in. Hij had haar geen verklaring gegeven voor de entourage van de heerlijke maaltijd. Ze dacht er niet meer aan, tot dat hij haar de schaal met sla voorzette. Ze zei dat het er verrukkelijk uitzag. Rad knikte, zijn ogen gericht op het vlakke meer. De zon streelde haar wangen. Ze genoot van het zachte gezoem van de bijen. Tegelijkertijd was ze verbaasd over het feit dat ze zich volkomen tevreden voelde en dat de aanwezigheid van Rad haar geenszins tegenstond.

‘Hoe ver moeten we nog?’ vroeg ze.

‘Nog een heel eind,’ was zijn korte antwoord.

‘Dat is toch geen antwoord. Kun je niet wat duidelijker zijn?’ vroeg ze licht geërgerd.

‘We moeten ongeveer nog zeventig kilometer rijden. Wil je nog wat sla?’ vroeg hij.

‘Nee, dank je.’

‘Nog wat thee dan?’

Lynn schudde haar hoofd. Waarom werd ze zo verlegen van de attenties van haar man?

‘Dan kan ik de rommel opruimen en gaan we verder,’ vervolgde Rad.

‘Ik wilde dat ik wist waarom je zo van hot naar her moet reizen,’ klaagde ze.

‘Ik verzeker je, dat ik daar een heel goede reden voor heb,’ antwoordde Rad. Hij vouwde het kleed op en Lynn liep naar de rand van het meer om de theepot te legen. Ze nam de omgeving in zich op. Geen kans om te ontsnappen. Gedurende haar verblijf hier, te midden van al het moois wat de natuur te bieden had, was het niet in haar opgekomen te ontsnappen.

Eenmaal weer in de auto, vroeg Rad haar waarom ze niet had geprobeerd te ontsnappen. Ze dacht even na voor ze eerlijk antwoordde.

‘Dat zou zinloos geweest zijn, jij zou vast harder gerend hebben dan ik.

‘Dat is zo,’ antwoordde hij geamuseerd. ‘Maar er waren toch momenten waarop het mogelijk zou zijn geweest. Toen ik bezig was de auto uit te laden, bijvoorbeeld.’

‘Je had me zeker te pakken gekregen,’ hield ze vol. ‘En dan zou je me zeker goed gestraft hebben,’ voegde ze er aan toe. Ze zag dat hij was geschrokken van haar laatste woorden maar hij zei niets. Er viel weer een lange stilte. Aan het einde van de smalle laan kwam een zigeunerkamp in zicht. Lynn vroeg of dat hun bestemming was.

‘Nee,’ antwoordde Rad en schudde zijn zwarte krullen. ‘Maar we kunnen er best even langs gaan om mijn vrienden gedag te zeggen.’

De auto stopte naast de dichtstbijzijnde caravan.

‘Blijf maar even in de auto wachten, ik ben zo terug,’ zei hij vriendelijk.

Zich bewust van de kans om te ontsnappen, knikte Lynn gedwee. Toen Rad uitstapte, kwamen verschillende donkere mannen op hem aflopen en ze raakten al gauw in gesprek.

Lynn zocht met haar hand naar de deurknop en hield ondertussen haar man zorgvuldig in het oog. De vreemde mannen keken zo nu en dan nieuwsgierig naar de auto. Ze verloor alle moed, het had geen zin. Als ze nu zou ontsnappen, zou ze niet alleen door haar man, maar ook door de andere zigeuners achtervolgd worden. Ze wist niet waar Rad en de anderen over spraken en nieuwsgierig draaide ze het raam naar beneden. Tot Lynn’s teleurstelling spraken ze Roemeens. Ze voelde dat het belangrijk voor haar was, te weten waar ze het over hadden.

Er verscheen een man die recht op Rad afliep. Tot Lynn’s blijde verrassing sprak hij Engels.

‘Hij is hier niet geweest, Radulf,’ zei de man. ‘Geef het op, jongen, laat hem zijn gang gaan. Ik heb je al zo vaak gezegd...’ Verder kwam hij niet, doordat Rad hem onderbrak. De man keek even naar de auto en sprak toen verder in het Roemeens.

Even later kwam Rad terug. Lynn zag de bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. Toen hij de motor startte, realiseerde hij zich dat hij moest tanken. Aan het begin van de reis was de tank vol geweest. De avond tevoren was Rad met de auto vertrokken om te tanken en wat dingen voor de reis te regelen.

Rad stapte weer uit de auto en wenkte een zigeuner die in de buurt stond.

'Neem de auto en laat de tank volgooien,’ zei hij, terwijl hij de deur voor Lynn openhield zodat ze uit kon stappen. Weer vervloog alle hoop. Lynn had gedacht te kunnen ontsnappen, als ze bij een benzinepomp zouden stoppen.

‘Je schijnt geld genoeg te hebben,’ zei ze, toen hij een bankbiljet uit zijn portemonnee haalde voor benzine.

‘Gestolen,’ zei hij kort, dit keer zonder humor. Hij was kennelijk met zijn gedachten bij iets wat de anderen hem verteld hadden. Dat hij iemand zocht, was nu duidelijk. Maar dat loste de geheimzinnigheid rond haar man nog niet op. Integendeel, er was een nieuwe vraag geboren: naar wie was hij op zoek? Ze zou het hem kunnen vragen. Wat was hij met die persoon van plan? Olave had eens gezegd dat hij een driftkop was, en dat was zeker waar. Maar Rad was ook een doorzetter, het zou haar dan ook niets verbazen als hij het eiland van links naar rechts en van onder tot boven zou uitkammen. Als ze inderdaad het eiland zouden doorkruisen, zou op een goed moment de kans zich zeker voordoen om te ontsnappen.

Het was laat in de avond, toen ze het bewuste kamp bereikten. Het lag in een prachtig dal, omgeven door dicht beboomde bergen.

Precies als de vorige keer werd Rad omringd door blijde mannen en vrouwen, die Lynn nieuwsgierig nakeken toen ze aan de arm van Rad naar de hen toegewezen caravan liep. Ze wist niet of ze hem verwacht hadden doch welkom was hij zeker. Ook op dit kamp voelde Rad zich thuis. Hij bewoog zich ontspannen tussen deze mensen.

‘Hoelang blijven we hier?’ vroeg Lynn scherp. ‘Ik voel me als een tentoongesteld pronkstuk.’

Rad fronste zijn wenkbrauwen maar werd niet kwaad.

‘Als de nieuwigheid eraf is, zullen ze je heel gewoon behandelen,’ antwoordde hij.

‘Waren ze niet verbaasd over je plotselinge huwelijk?’ vroeg Lynn toen Rad de deur van de caravan achter hen sloot.

‘Verbaasd!’ lachte hij. ‘Ze waren met stomheid geslagen.’

‘Je was in hun ogen natuurlijk de eeuwige vrijgezel,’ stelde Lynn vast.

‘Ja, inderdaad,’ zei hij bevestigend.

‘Het is jammer dat je dat niet gebleven bent,’zei Lynn zacht. Zo kroeg weer medelijden met zichzelf. Van de mooie dag die achter haar lag, zou niets overblijven dan een zoete herinnering. Nu was ze weer gewoon zijn gevangene in een caravan die, dat moest ze toegeven, veel mooier was dan de andere. Die zekerheid wierp een grauwe sluier over de mooie dag en bracht haar de angst en de wanhoop die ze gevoeld had sinds ze die onvergetelijke dag de vrouw was geworden van deze mysterieuze man.

‘Wat is er met je aan de hand?’ snauwde Rad. ‘Ik heb nooit eerder een vrouw ontmoet die zo onderhevig was aan stemmingen als jij.’

‘Laten we het eens over jouw stemmingen hebben. Die zijn zo onpeilbaar als die van een wild dier!’ beet ze hem toe.

Rad reageerde niet, in plaats daarvan keek hij rond in hun nieuw onderkomen.

‘Het is hier lang zo gek nog niet. Er is zelfs een goede klerenkast. Ik zal je koffers even uit de auto halen,’ zei hij.

Hij had voor zichzelf ook ergens een koffer vandaan gehaald en droeg die nu samen met die van haar de caravan binnen.

Verbaasd keek Lynn toe hoe hij er twee smetteloos witte overhemden en een witte trui uithaalde. Hij had ondergoed, pyjama’s, handdoeken, kortom alles wat men nodig heeft op reis, bij zich. Zich bewust van haar interesse, keek Rad haar geamuseerd aan.

‘Ja Lynn, ik heb het verschrikkelijk druk gehad de afgelopen nacht terwijl jij lekker lag te slapen. Ik heb dit alles gestolen van...’

‘Je kunt je verklaringen achterwege laten,’ siste ze. ‘Het kan me niets schelen hoe je aan deze kleren bent gekomen.’ Ze liep weg en ging voor het venster staan. Ze keek naar de bergtoppen die een scherp contrast vormden met de zilver-rose avondlucht. Het was zo vredig daarbuiten. Tranen vulden haar ogen. Woede en wanhoop knaagden aan haar.

‘Lynn, ik raadje aan me niet te sarren,’ zei Rad zacht. ‘Heus, ik zeg het voor je eigen bestwil.’

‘Ga je weer dreigen?’ snauwde Lynn, terwijl ze zich plotseling omdraaide. Met gebalde vuisten keek ze hem woedend aan. ‘Toe dan, sla me dan! Ik verwacht niet anders van een heiden!’

Rad, die net zijn hemden in de lade wilden leggen, richtte zich op. Een intens vuur brandde in zijn ogen.

‘Waarom verwijt je me zulke dingen? Waarom dwing je me ertoe geweld te gebruiken?’ Hij deed een stap vooruit en omvatte haar schouders. ‘Al die beledigingen. Wanneer leer jij je te beheersen?’ Hij schudde haar door elkaar maar liet haar al snel weer los, blijkbaar niet van plan zich tot een primitieve bestraffing te verlagen. Hij keek hoe Lynn de nieuwe rode plekken op haar schouders masseerde.

‘Je kunt nu maar beter je koffer gaan uitpakken. Waarschijnlijk blijven we hier wel een paar dagen,’ zei hij. Zijn stem klonk vastberaden en rustig.

‘Een paar dagen? En daarna?’ vroeg ze.

‘Ik weet het niet,’ verzuchtte hij. ‘Ik weet het echt niet.’

Lynn koos zorgvuldig haar woorden, uit angst hem opnieuw boos te maken.

‘Zoek je iemand in het bijzonder?’ vroeg ze voorzichtig.

Zijn ogen flitsten, hij wist kennelijk niet dat ze de oude man had horen praten. Hij wist natuurlijk ook niet dat ze het gesprek dat hij die eerste avond met Olave gevoerd had gedeeltelijk had gevolgd.

‘Hoe kom je erbij iets dergelijks te vragen?’

‘Nu... ’ Lynn speelde wat nerveus met haar vingers. ‘Het is de enige verklaring voor al dat heen en weer reizen, lijkt me.’

‘Oh...’ Rad legde zijn hemden en ondergoed in de kast. ‘Ik moet even een uurtje weg. Probeer niet te ontsnappen, Lynn. De caravan zal voortdurend bewaakt worden,’ zei hij vlak, alsof het onderwerp hem niet in het minst boeide.

‘Hoe lang blijf je weg?’ vroeg ze schril. Ze voelde de toorn en woede aan haar zenuwen knagen. ‘Ik ga voor het raam staan schreeuwen! Ik kan het niet langer verdragen... ik kan niet meer!’

‘Doe niet zo dramatisch,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik denk niet dat ik lang weg blijf.’

‘Ik sla alle ruiten kapot!’ dreigde ze. ‘Ik verniel alles!’

Haar man zuchtte diep, ze kon zien dat hij het er moeilijk mee had. Als ze nu maar lang genoeg zou doorgaan, zou hij haar uiteindelijk misschien graag laten gaan. Het was duidelijk dat hij zich zwaar zorgen maakte over de man die hij zocht. Lynn besloot, van elke gelegenheid gebruik te maken om hem te tarten. Hij zou haar zeker straffen, maar dat deed er allemaal niet meer toe. In ruil voor haar vrijheid, wilde ze wel enkele blauwe plekken incasseren.

‘Ik blijf niet zo lang weg.’ Zijn stem klonk vermoeid, Lynn wist dat dat niet door de lange reis kwam. Rad had een groter uithoudingsvermogen dan vele andere mannen.

‘Wil je niet eerst iets eten,’ vroeg ze, zelf verbaasd dat ze aan zoiets dacht.

‘Nee, we eten straks, als ik terug ben, samen wel iets,’ antwoordde hij.

Lynn ging op de sofa zitten en wachtte tot hij zou vertrekken. Het leek of Rad aarzelde. Maakte hij zich zorgen over haar?

‘Probeer niets te ondernemen, Lynn. Je komt hier niet weg,’ zei hij.

‘Die dag komt nog wel.’

‘Denk je?’ zijn zwarte ogen gleden over haar lichaam. Hij denkt aan wat hij straks met me kan doen, kon ik hier maar weg, schoot het door haar heen.

‘Ja, dat denk ik, en ik zal vergezeld zijn door ondraaglijke herinneringen,’ zei ze triest.

Ze zag zijn mond trillen en zijn hand de deurklink stevig omklemmen. Waarom ging hij nu niet? Ze was te moe om te bekvechten. Morgen zou ze weer met frisse moed zijn zenuwen bewerken.

Het was tegen tienen toen Rad eindelijk thuiskwam. Lynn zat ineengedoken in een van de comfortabele stoelen te slapen. Eerder op de avond had ze haar kleren opgeborgen en de caravan bekeken. Ze had met verbazing geconstateerd dat het een schone, goed onderhouden en ruime caravan was. Er was een kleine badkamer, zonder stromend water natuurlijk, en een keukentje. Er was ook een aparte slaapkamer waarin een toilettafel en een kast stonden. Lynn was naar het venster gelopen en had gezien hoe een vrouw, die op het trapje van haar caravan zat, nauwlettend hun caravan gadesloeg. Ook aan de andere kant zat een vrouw de caravan te bewaken. Rad had hen daar natuurlijk voor betaald. Hoe kwam hij toch aan al dat geld? Er waren zoveel onbeantwoorde vragen. Vermoeid had ze zich in de stoel genesteld en was ze uiteindelijk in slaap gevallen.’

Zo vond Rad haar, en omdat ze niet wakker werd, bleef hij even staan en keek neer op haar glanzende haren die als een sluier over haar door de zon gebruinde schouders vielen. Een bedenkelijke uitdrukking verscheen op zijn gezicht en een pijnlijk steekje priemde in zijn hart.

‘Een onbeschaamde zigeuner... het schuim der natie,’ fluisterde hij tegen zichzelf. Hierop draaide hij zich om en liep naar de spiegel. Hij bestudeerde zijn bruine huid, zijn zwarte haren die door de wind, die vanuit de bergen blies, erg verward zaten. Hij draaide zich om toen hij zijn vrouw hoorde. Hij keek hoe ze zich oprichtte en haar ogen opende. Hij wist dat ze de man die voor haar stond, zag als een heiden. Ze sloot haar ogen weer en hij zag door haar lange wimpers heen twee tranen glinsteren.

‘Zo, ben je eindelijk terug?’ mompelde ze.

Rad boog zich voorzichtig over de stoel.

‘Is mijn gezelschap beter dan helemaal geen?’ vroeg hij zacht.

Lynn’s lippen vormden een smalle streep. Ze wilde hem kwetsen, dus vertelde ze hem een leugen.

‘Helemaal niet! Het gezelschap van een gehaat persoon is nooit prettig!’

Rad pakte haar bij de handen en trok haar overeind.

‘Oh, je maakt me razend.’ Vrijwel onmiddellijk na deze woorden raakte zijn lippen krachtig de hare. Lynn wankelde, nog half slapende. Haar wang raakte zijn wond, die door zijn woede rood was geworden.

‘Nog even, Lynn, en je krijgt een koekje van je eigen deeg,’ zei hij dreigend.

Lynn rilde, wetende dat het niet bij één zweepslag zou blijven. Ze dacht aan haar plan zijn zenuwen te bewerken ze gaf het op. Als ze niet wilde dat haar leven een verlengstuk van de hel werd, moest ze zich aan hem onderwerpen, moest ze hem niet tarten, moest ze hem gehoorzamen...

Opeens zag ze hem weer zoals ze hem de vorige nacht had gezien; teder en vriendelijk. Als ze nu maar voor ogen hield, dat hij zowel een onbeschaamde zigeuner als een hoffelijke heer kon zijn, zou haar leven best aangenaam kunnen worden. Ze dacht eraan hoe moe hij zich eerder die avond had gedragen, hij leek toen net zo wanhopig als zijzelf. En toen ze opkeek, zag ze zijn bezorgde blik, die lichte frons die haar leek te zeggen dat ook hij warmte en begrip nodig had. Tot haar eigen verbazing wilde ze hem ineens die warmte geven maar ze wist niet hoe ze dat moest aanpakken. Misschien moest ze haar armen om hem heen slaan, zoals ze dat zou doen bij iemand die ze werkelijk liefhad. Want dat was toch waarnaar hij verlangde, iemand die hem omhelsde.

Ze voelde zijn vingers op haar armen, toen hij haar opnieuw wilde omhelzen. Strijdend tegen haar verlangen om zijn kussen te beantwoorden, stribbelde ze tegen. Ze wilde het eigenlijk niet, maar het ging vanzelf en het mooie moment was voorbij. Zijn woedende reactie deed haar bijna bezwijmen.

‘Ik haat je,’ siste ze, toen hij haar even van zich afhield. ‘Eens komt de dag dat je hiervoor zult boeten.’

Haar woorden hadden geen enkele uitwerking op hem. Zonder enige moeite tilde hij haar op en droeg haar naar de slaapkamer. Hij schopte de deur achter zich dicht en liet haar behoedzaam op het bed glijden. In het halfduister lag Lynn lijdzaam op hem te wachten. Hij bukte zich en kuste een van haar borsten, terwijl hij de andere zachtjes streelde. Enkele seconden later lag hij naast haar.
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Rad en Lynn verplaatsten zich veertien dagen lang tussen verschillende kampen. Ze dwaalden over landweggetjes, door prachtige bergpassen en indrukwekkende bossen. Als Lynn zich niet steeds bewust zou zijn geweest van haar gevangenschap, zou ze oprecht genoten hebben van de reis met haar man over het eiland. Sinds de avond waarop zijn brutaliteit hoogtij gevierd had, had hij haar niet meer aangeraakt. Ze hadden steeds gescheiden geslapen. Zijn houding tegenover Lynn was vriendelijk doch koel. Natuurlijk waren er momenten waarop er een meningsverschil ontstond tussen de twee echtelieden. Maar verder dan een hevige woordenwisseling kwamen ze niet. Lynn nam aan dat hij haar zijn goede kant wilde laten zien, en haar daarmee zijn slechte eigenschappen wilde doen vergeten. Het resultaat was dat de angst die Lynn voor haar man had gevoeld, vervaagde; dat ze wekelijk genegenheid voor hem begon te voelen. Zijn kracht was niet langer beangstigend, zijn dominante houding niet meer zo kwellend als in het begin. Ze gingen over het algemeen gezellig met elkaar om. Hoewel Lynn nog wel eens sprak over de mogelijkheid om te ontsnappen, toonde ze niet meer het felle verzet van voorheen.

Het leek alsof ze eraan gewend raakte de vrouw te zijn van een zwervende zigeuner. Tegelijkertijd wist ze dat, wanneer haar man vond waar hij nu naar zocht, hun leven drastisch zou veranderen. Zoals het er nu voor stond, hadden ze geen thuis, niet eens een eigen caravan. Ze werden altijd ondergebracht in een caravan die op dat moment niet bewoond werd. Later zou Lynn te weten komen dat deze caravans wel degelijk bewoond waren geweest toen zij arriveerden, en dat de bewoners ervan tijdelijk een ander onderkomen hadden gezocht.

‘Hoe lang zijn we nu nog onderweg?’ vroeg Lynn op een dag, toen ze terugreden naar Killarney. Ze hadden drie kampen bezocht en in één daarvan hadden ze overnacht; in de andere twee had Rad wat onderzoekingen verricht, om daarna weer te zoeken en nogmaals te zoeken.

‘Niet zo lang meer. Ik denk dat we binnen twee weken wel in ons eigen huis zitten.’ De geheimzinnige manier waarop hij sprak, maakte dat Lynn nieuwsgierig naar hem opkeek. Hij parkeerde de auto langs de kant van een stil laantje. Uit de achterbak haalde hij iets te drinken, en zoals altijd schonk hij eerst voor Lynn in alvorens zichzelf te bedienen. Lynn dronk met kleine teugjes en dacht aan de woorden: ‘ons eigen huis’.

‘Gaan we in een bepaald kamp wonen?’ vroeg Lynn. Ze schudde haar hoofd, alsof ze haar verwarde gedachten wilde ordenen. Ze wist dat ze het zwerversbestaan niet veel langer meer zou kunnen volhouden, aan de andere kant kon ze zich een leven zonder Rad niet meer indenken. Ze begreep werkelijk niets meer van zichzelf. Haar hart was altijd bij haar geboorteland, Engeland, geweest. Ze had er van gedroomd daar eens een gezellig huis te vinden, om dat samen met de man die ze liefhad te bewonen. Vaak hadden haar gedachten bij Thomas vertoefd, maar ze moest toegeven dat, zoals Rad haar gezegd had, hij niet de juiste man voor haar was. Als ze heel eerlijk tegenover zichzelf was, moest ze toegeven dat haar leven tot het moment waarop ze Rad ontmoette rustig en vanzelfsprekend was geweest en dat ze de spanningen die aan het leven met Rad verbonden waren prettig en boeiend begon te vinden.

‘We zullen ons zeker ergens vestigen,’ onderbrak Rad haar overpeinzingen.

‘Ik vind het niet zo fijn om in een kamp te leven. Kunnen we niet ergens anders wonen?’ vroeg Lynn zacht. Haar stem klonk vriendelijk, bijna smekend.

Rad keek haar aan, een niet begrijpende uitdrukking op zijn gezicht. Ze zag zijn aarzeling en vroeg zich af wat hij daarmee bedoelde.

‘Begrijp ik het goed,’ zei hij voorzichtig, alsof hij zijn woorden met zorg koos, ‘heb je er bij neergelegd dat je bij mij blijft?’

Lynn keek langs hem heen. Waarom ontkende ze het niet, vroeg ze zichzelf af. Even leek het erop dat ze zich neerlegde bij het feit, dat ze de slavin van deze man zou blijven, dat ze niets méér verlangde van de toekomst. Ineens zag ze die toekomst duidelijk voor zich en dat maakte een nieuw protest in haar wakker.

‘Nee!’ riep ze. ‘Nee, ik heb me er niet bij neergelegd! Ik zal altijd proberen te ontsnappen. En dat zal me lukken ook. Je kunt me onmogelijk voortdurend bewaken. Lynn schreeuwde nu haast en haar stem sloeg over.

‘Laat me gaan! Laat me alsjeblieft gaan!’ huilde ze. Ze morste thee over haar kleren door de emotionele schok die haar lichaam deed trillen. Rad pakte het kopje uit haar trillende hand, en hield het vast tot ze weer rustig was. ‘Laat me gaan. Ik zal je niet in moeilijkheden brengen, geloof me. Ik zal het niemand ooit vertellen.’ Ze slikte een paar keer, alsof ze daarmee het brok in haar keel kon verwijderen. Haar zenuwen stond op punt te knappen, haar geest was één warboel. De verwarrende beelden die ze in haar gedachten zag, maakten haar bijna dol. Beelden van Engeland, van haar werk. Beelden van een leven zonder Rad, dat net zo donker en dreigend leek als een leven met Rad. Deze zigeuner had een leegte in haar bestaan opgevuld, maar toch...

‘O, hemel! Wat moet ik doen!’ schreeuwde ze. Opeens drong de waarheid tot haar door en haar geest was op slag weer helder.

‘Lynn, mijn liefste, wat is er?’ vroeg Rad scherp, maar zijn stem verried meer bezorgdheid dan ongeduld. ‘In hemelsnaam, laatje niet zo gaan.’ Ze antwoordde niet, ze staarde hem alleen maar aan. Ze was geschrokken van de ontdekking die ze had gedaan. Het is niet waar, fluisterde ze tegen zichzelf. Het kan onmogelijk waar zijn! Rad had weer iets gezegd, maar de woorden waren haar ontgaan. Haar gedachten waren bij deze nieuwe ontdekking. Weer ging er een schok door haar lichaam. Deze was echter zo sterk dat ze tegen de elleboog van haar man aanstootte, waardoor de thee op de trui van Rad terechtkwam.

‘Lynn...’ Zijn stem was zacht en bezorgd. ‘Ben je ziek?’

Ze schudde het hoofd, en overwoog of ze de verandering die zojuist in haar hart had plaatsgevonden, aan haar man bekend zou maken. Zou hij het prettig vinden? Of zou hij triomfantelijk zeggen:

‘Zo, dus je bent verliefd geworden op een onbeschaamde zigeuner! Nu zul je me nooit verlaten. Jouw liefde voor mij maakt je tot mijn slavin.’

Ze zou het hem nooit vertellen! Het zou ook niets veranderen aan haar plan om te ontsnappen. Ze wilde niet leven zoals hij deed, haar kinderen wild en ongeschoold. Nee, in dit geval moest de liefde wijken voor het verstand.

Verwarring maakte zich weer van haar meester, toen ze dacht aan al de eigenschappen van haar man die niet overeenkwamen met die van een zigeuner. Ze wist al dat hij een tweeledige persoonlijkheid bezat en dat die wetenschap haar leven aangenamer zou kunnen maken. Ze keek terug op de afgelopen veertien dagen, waarin hij haar geen enkele keer ergens toe gedwongen had. Hij had haar niet eens gekust... hoewel ze heel goed had aangevoeld dat hij er op bepaalde momenten moeite mee had.

Wat was hij voor een man? Zelfs al zou ze zijn levenswijze aanvaarden, dan nog zou ze niet gelukkig kunnen zijn met een echtgenoot die ze zo slecht kende. Zijn stem drong door tot haar overpeinzingen en ze draaide zich naar hem toe.

‘Nee, het gaat wel weer.’ Dit was waar, ze voelde zich weer wat beter, ondanks haar verwarring. Gedreven door het verlangen om te praten over hun zwerftocht van de afgelopen dagen, vroeg ze hem ronduit naar wie hij op zoek was.

Even leek het erop dat hij zou antwoorden, maar hij bedacht zich kennelijk.

‘Ik meen me te herinneren dat je me dat al eerder gevraagd hebt,’ zei Rad scherp.

‘Ik zei, dat het de enige reden zou kunnen zijn om zo rond te zwerven.’ Lynn pauzeerde even voor ze verder ging: ‘Ik zal eerlijk tegen je zijn. Ik hoorde die oude man zeggen: Geef het op jongen, laat hem zijn gang gaan. Het was duidelijk dat je naar iemand zocht.’ Ze overwoog of ze eveneens zou vertellen dat ze ook enkele woorden van Olave had opgevangen, maar vond bij nader inzien dat dat niet nodig was.

‘Aha, dat heb je me toen niet verteld,’ zei Rad.

‘Je bedoelt, toen ik je vroeg of je iemand zocht? Nee, ik was bang dat je zou denken dat ik het raampje had geopend om te luisteren.’

Rad lachte het gesprek over zijn zoekactie weg en volgens Lynn deed hij dat om haar het zwijgen op te leggen.

‘Het is duidelijk dat je niet meer zo bang bent voor mijn woede als voorheen,’ sprak hij.

‘Nee, ik ben niet zo bang meer,’ antwoordde Lynn.

‘Vertel me eens, Lynn, ben je nu gelukkiger dan toen... ’ Hij stopte even; Lynn dacht dat hij dat deed om zijn woorden zorgvuldig te kiezen. Ze wist niet hoe ze aan de moed kwam maar ze deed het in elk geval. Ze maakte de zin voor hem af:

‘... je de liefde met me bedreef?’

Als Rad al verbaasd was, wist hij dat zeer goed te verbergen.

‘Ja, dat is precies wat ik wilde zeggen,’ zei hij bedeesd, waarna hij een grote slok nam.

‘Ik ben tevreden,’ antwoordde Lynn rustig. Maar was ze dat wel? Het had geen zin te ontkennen dat ze zijn mooie, slanke handen de afgelopen veertien dagen meer dan eens bekeken had. En dat er al die keren een aangename golf van opwinding door haar lichaam gevloeid had. Bewonderde ze hem? Ze minachtte zichzelf. Alleen omdat hij de laatste paar weken aardig tegen haar was geweest, was ze van hem gaan houden. Maar was dat echt pas kort geleden begonnen? Ze had al bij hun eerste ontmoeting gezien dat hij aantrekkelijk was.

‘Wel tevreden, hè?’ zei hij bitter. ‘Dus je zou dit bestaan de rest van je leven kunnen volhouden?’

Geërgerd schudde ze haar hoofd.

‘Je vraag klopt niet. Natuurlijk zou ik niet tevreden zijn als de rest van mijn leven zou verlopen als nu,’ antwoordde Lynn.

De verwachte woede van Rad bleef uit, hij veranderde van onderwerp door haar te vragen of ze haar thee op had.

Een paar minuten later suisde de auto weer over de weg. Rad keek strak voor zich uit, Lynn zat diep in gedachten achterovergeleund in de comfortabele stoel. Ze berekende hoeveel de reis Rad gekost moest hebben. De uiteindelijke conclusie was dat hij over een grote som geld moest beschikken maar Lynn weigerde nog meer tijd te verspillen door te proberen erachter te komen waar het geld vandaan kwam.

Ze stopten bij een ander kamp en tot haar verrassing vertelde Rad haar dat ze de nacht in een bungalow aan het strand door zouden brengen.

‘Een bungalow?’ Ze keek hem sprakeloos aan. ‘Van wie is die bungalow?’

‘Van een vriend van me.’

‘Heb jij dan vrienden die geen zigeuners zijn?’

‘Die heb ik, ja.’

‘Staat die bungalow leeg?’ vervolgde Lynn.

Rad knikte. ‘Het is een vakantiebungalow met uitzicht op de zee. Ik weet zeker dat het je daar zal bevallen. Zijn warme stem was laag en bijna strelend. ‘De bungalow is erg modern en gerieflijk ondanks het feit dat hij midden in niemandsland ligt.’

‘Ligt hij dan zo geïsoleerd?’ vroeg Lynn voorzichtig.

‘Je hoeft niet aan ontsnappen te denken, Lynn. Ik zou je er niet mee naar toe nemen als de plek niet zo afgelegen was.’

‘Gebruiken die mensen het huis tijdens de vakanties? Ik bedoel, vinden ze het fijn om dan zo ver van de bewoonde wereld te zitten?’

‘Je weet je teleurstelling fantastisch te verbergen,’ zei Rad geamuseerd.

Ze keek hem vragend aan. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’

‘Je had plannen om te vluchten. Je dacht natuurlijk dat het gemakkelijker zou zijn te ontsnappen uit een bungalow dan uit een zigeunerkamp,’ zei Rad.

‘Dat laatste is onmogelijk. Bovendien denk ik dat ik je goed genoeg ken om te weten dat je geen enkel risico zou nemen.’ Ze stopte even, wachten op zijn commentaar, maar Rad zei niets. ‘Ik kan me niet voorstellen dat de bungalow zo uit de route ligt als jij zegt.’

'Het is een privé bungalow, mijn vriend heeft het huis een paar jaar geleden laten bouwen. Drie keer per jaar gaat hij er voor een tijdje naar toe.’

‘Hij moet wel erg rijk zijn,’ stelde Lynn vast. Weer een stukje uit de legpuzzel van het mysterie dat haar man scheen te omhullen. ‘Ik wilde dat ik het begreep,’ voegde ze er geprikkeld aan toe. ‘Als je me eens wat meer over jezelf vertelde, zou het misschien heel anders zijn tussen ons.’ Ze stopte toen ze zijn gelaatsuitdrukking zag.

‘Anders tussen ons? Lynn, wat bedoel je?’ Het was duidelijk dat een diepe emotie zich van hem meester maakte. Wat was hij veranderd, hij was nu bijna nederig... ‘Hoe anders bedoel je?’ vroeg hij zacht.

Lynn schudde verward haar hoofd.

‘Ik kan het je niet uitleggen,’ mompelde ze. Ze wist zelf niet meer wat ze voelde. Maar ze wilde hem zeker niet laten denken dat ze zich er bij had neergelegd als zijn vrouw door het leven te gaan.

Een moment leek het er op of hij dieper op de kwestie wilde ingaan, maar vrijwel onmiddellijk daarop gaf hij flink gas en manoeuvreerde de auto op topsnelheid over de weg. Na enkele heuvels en zeer nauwe laantjes getrotseerd te hebben, draaide hij een weg op die, zoals hij haar vertelde, niet eens op de kaart aangegeven stond. Niet zonder bewondering keek ze naar de rotsen rond de baaien en de gouden stranden die, op de zeemeeuwen na, totaal verlaten waren. Aan het einde werd de weg moeilijk berijdbaar, daar hij steeds smaller werd en bezaaid lag met stenen.

Uiteindelijk draaide Rad een lange oprijlaan op die aan weerszijden door hoge muren werd afgeschermd. Het deed Lynn denken aan de oprijlaan van een oud landhuis. Ze verwachtte een soort cottage te zullen zien. Over de muren hingen zware takken met heldergroen loof. Het geheel bood een tafereel van ongerepte schoonheid.

De bungalow was wit, met een patio waarop potten met prachtige bloemen stonden. Fuchsia’s, begonia’s en geraniums. Aan het einde van de prachtige laan stonden de meest uiteenlopende bomen en planten; magnolia’s, hazelaars, eucalyptus en vele andere soorten.

‘Het is beeldschoon...’ Lynn, die door haar man uit de auto was geholpen, stond vol bewondering de overgang van de wilde natuur, met zijn bergen en blauwe zee, naar de verfijnde schoonheid van de tuin te bekijken. ‘Het is niet te geloven. Er is niets te zien, in de hele omgeving niet. Hoe heeft jouw vriend deze mooie plek weten te vin den?’

Hij aarzelde even voor hij antwoordde: ‘Dit land is al generaties lang in het bezit van zijn familie. Eens stond daar een boerderij.’ Rad wees naar het golvende weiland bij de zee. ‘Mijn vriend vond dit de beste plek om de spanningen van zijn werk te vergeten.’

‘Wat voor werk doetje vriend?’

‘Hij bezit een landgoed,’ antwoordde hij kort, als wilde hij daarmee zeggen dat hij genoeg vragen beantwoord had.

Ze gingen de voordeur binnen en weer raakte Lynn onder de indruk van al dat fraais. Het huis was luxueus ingericht. De gordijnen, de meubels, zelfs de vazen en de fruitschaal van zwaar zilver, waren duidelijk kapitalen waard. Ze bleef midden in de kamer staan en keek verrukt om zich heen. Hier hoort geen zigeuner, dacht ze. Zonder dat ze het wilde, verdacht ze Rad er van dat hij hier zonder toestemming rondliep. Hij wist immers precies wanneer de eigenaar niet aanwezig was, dus hij kon hier gemakkelijk de nacht doorbrengen zonder betrapt te worden. Maar hoe kwam hij dan aan de sleutel? Nu, dat was niet zo moeilijk, ze herinnerde zich dat de sleutel van haar buurjongen in het slot van haar huis paste, en omgekeerd.

Ze keek naar de sleutel, die Rad op en neer bewoog in de palm van zijn hand. Het was inderdaad geen bijzonder exemplaar. Zigeuners waren natuurlijk in het bezit van allerhande sleutels. Dit afgezonderde huis vroeg er gewoon om door langstrekkende reizigers bewoond te worden.

‘Waar denk je aan, Lynn?’ vroeg Rad. Zijn stem haalde haar uit haar overpeinzingen, en ze dwong zichzelf tot een lach.

‘Ik dacht eraan dat dit huis een hoop geld gekost moet hebben,’ loog ze, maar zag direkt dat hij haar niet geloofde.

‘Je bedacht dat een onbeschaamde zigeuner zoals ik onmogelijk vrienden kan hebben die zich een huis als dit kunnen permitteren,’ sprak Rad bitter. Lynn hoorde de boze ondertoon, die ze in lange tijd niet meer gehoord had. Het deed haar pijn.

‘Is er een bad?’ vroeg Lynn. Het moest heerlijk zijn weer eens in een bad met warm water te liggen.

‘Natuurlijk is er een bad.’ Hij nam haar bij de hand en liet haar het huis zien.

‘Er is vast iemand die hier de boel schoon houdt,’ zei ze, terwijl ze hem vragend aankeek. Rad knikte en staarde afwezig naar buiten.

‘Daar achter de heuvels zijn twee boerderijen, één ervan wordt bewoond door een weduwe die hier zo nu en dan komt kijken of alles in orde is.’

‘Komt ze elke dag?’

‘Ja, elke dag. En als je haar morgenochtend ziet, zul je merken dat ik hier niet onbekend ben.’

Lynn bloosde. ‘Zal ze hier vroeg zijn? vroeg ze belangstellend.

‘Ze zal je niet helpen ontsnappen,’ verzekerde hij haar. ‘Ze is nogal op me gesteld.’

‘Je schijnt nogal veel vertrouwelingen te hebben,’ tartte ze.

‘Als je nog een bad wilt nemen, moet je dat doen nu het water nog warm is. Ik heb Mrs. White gezegd dat ik zou komen en dat het water dan warm moest zijn.’

‘Wanneer heb je haar dat dan gezegd, en hoe?’ vroeg Lynn verbijsterd.

Rad lachte om haar verbaasde gezichtje. ‘Ik heb een boodschap achtergelaten in het kamp en gevraagd of die telefonisch aan Mrs. White doorgegeven kon worden.’

‘Ik begrijp het.’ Er was zoveel dat Lynn niet begreep, dat ze zich er niet langer druk over maakte. Het was allemaal veel te verwarrend.

Lynn wilde zich in de badkamer uitkleden, maar Rad droeg haar lachend op dit in de slaapkamer te doen.

‘Waarom?’ wilde ze weten.

‘Omdat, mijn liefste, ik dan je kleren kan opbergen.’

Lynn bloosde en balde haar vuisten.

‘Oh! Jij denkt ook overal aan,’ zei ze geërgerd.

‘Dat moet ik wel,’ antwoordde hij rustig. ‘Zal ik het bad voor je vol laten lopen?’

Ze wierp hem een woedende blik toe maar antwoordde niet. Een moment later hoorde ze het water in de badkamer lopen.

Ze nam er lekker de tijd voor en toen ze uiteindelijk de slaapkamer binnenliep, was haar woede verdwenen. Rad zat op de rand van het bed en liet zijn indringende blik over haar prachtige lichaam glijden. Ze was gehuld in een ragfijn negligé, het enige kledingstuk dat ze mee naar de badkamer had mogen nemen.

‘Daar heb je duidelijk van genoten,’ zei haar man, kijkend naar het klokje op het nachtkastje. ‘Je bent zeker een half uur in de badkamer geweest.’

‘Het spijt me.’ Ze keek ietwat beschaamd, maar Rad stelde haar meteen gerust.

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, ik heb mijn tijd besteed aan het plegen van enkele telefoontjes.’

‘Vind je vriend het niet erg dat je zijn telefoon gebruikt?’ vroeg Lynn;

ze hoopte dat haar stem onverschillig genoeg klonk.

‘Helemaal niet,’ antwoordde hij achteloos.

Dus er was een telefoon in huis.

Lynn keek hoe hij de slaapkamer uitliep en vroeg zich af wie hij gebeld kon hebben. Niet iemand uit een zigeunerkamp, dat was zeker.

Nadat ze gewacht had tot ze de kraan in de badkamer hoorde lopen, sloop ze de gang in waar, naar ze verwachtte, het telefoontoestel moest staan. Ze zag er geen, dus liep ze door naar de woonkamer.

‘O... ’ fluisterde Lynn woedend. De aansluiting zat er, maar het toestel ontbrak. Rad had het natuurlijk verborgen. Hij wist dat zijn vrouw elke kans om hier weg te komen met beide handen zou aangrijpen.

Ze zette haar woede opzij en dacht aan de onverschillige manier waarop hij over de telefoon had gesproken. Iedere keer weer zette hij meer vraagtekens voor haar neer. Deze man was vol tegenstrijdigheden. Dat hij een zigeuner was, was onweerlegbaar. Maar er waren situaties waarin hij de volmaakte heer speelde. Lynn wilde dat ze hem zover kon krijgen enkele van de vragen te beantwoorden die haar geest zo troebel maakten.

Op het bed gezeten dacht ze aan de reis van de afgelopen dagen. Hij was zo beleefd en hoffelijk geweest. Zelfs uiterlijk leek hij veranderd, kwam dat soms door de fraaie hemden en de goedzittende pantalons? Het kwam Lynn voor dat hij zich in het begin opzettelijk zo negatief tegenover haar had opgesteld. Maar... waarom?

Waarom... Waarom... Zoveel vragen! Deze bungalow bracht nog meer verwarring, daar het haar onmogelijk leek dat een zigeuner een vriend had met een zo schitterend huis. Het was duidelijk dat Rad hier al eerder geweest was, aangezien hij zich volkomen thuis voelde en alles in het huis wist te vinden.

Lynn keek op toen haar man binnenkwam. Tot haar verbazing droeg hij een dure kamerjas die ze nooit eerder gezien had. Hij had zijn haar gewassen doch niet gekamd. Ze fronste, ze zag hem als een zigeuner die het foute decor had gekozen.

‘Sorry, dat ik er zo slordig uitzie.’ Het leek of hij haar gedachten had gelezen. ‘Ik zal even enkele details bijwerken,’ liet hij er op volgen.

‘Er is geen enkele reden om sarcastisch te doen,’ snauwde ze.

‘Mag ik nu mijn kleren terug? Het is hier niet zo warm.’

‘Heb je het koud?’ vroeg hij. Met een snelle beweging zette hij een schakelaar om, en een elektrische kachel zond zijn warmte de slaapkamer in. ‘Als ik aangekleed ben, zal ik de centrale verwarming aanzetten.’ Hij liep naar de klerenkast, toverde een sleutel te voorschijn en zwaaide de deur open. ‘Hier zijn je kleren en koffers. Ik geloof dat ik in één van je koffers een lange jurk heb gezien,’ zei hij.

‘Wat is daar mee?’ Haar ogen waren nog steeds gericht op de kamerjas. Als deze van de eigenaar van het huis was, had die man dezelfde maat als Rad, zelfs de mouwen waren lang genoeg.

‘Ik zou het leuk vinden als je die jurk vanavond droeg,’ antwoordde haar echtgenoot rustig. Zijn ogen dronken de schoonheid in van haar lichaam, dat door het negligé nauwelijks werd bedekt. ‘We dineren in stijl vanavond.’

Even wilde ze protesteren, maar ze bedacht zich. Ze wilde wel weten wat hij onder ‘in stijl dineren’ verstond. Ze verheugde zich er op weer eens aan een normale tafel met mooi servies te eten. Misschien zouden er zelfs bloemen op tafel staan, er stonden er immers genoeg in de tuin. Ze glimlachtte vaag bij dat idee.

‘Je schijnt blij te zijn met mijn voorstel.’ Rad schonk haar een van zijn verleidelijke lachjes en liep daarna naar de toilettafel om zijn haren te borstelen. ‘Pak die jurk eens en laat hem me zien,’ beval hij op vriendelijke toon.

Ze deed wat haar gezegd werd, verbaasde zich erover dat ze zich niet langer schaamde om rond te lopen in haar gewaagde kledij.

‘Ik heb er nog eens,’ zei ze terwijl ze hem de japon van groene chiffon liet zien.

‘Pak die dan ook meteen.’ Rad pakte de japon en hield hem voor. Ze was zich bewust van zijn aanwezigheid. Zijn mannelijke stoerheid en zijn waanzinnige aantrekkingskracht. Ze opende voorzichtig haar mond, klaar om gekust te worden. Zijn ogen fonkelden arrogant, waardoor hij er nog extra aantrekkelijk uitzag. Lynn bloosde diep. Ze dacht aan niets anders dan aan haar liefde voor hem, al het andere leek verdwenen te zijn. Ze wist dat ze, als hij haar nu zou nemen, het niet alleen zou toelaten maar dat ze zich ook volledig aan hem zou geven.

Rad echter volstond met een vluchtige kus op haar mond en een zacht lachje. Hij herhaalde zijn verzoek ook de andere jurk te pakken.
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 Ze zaten tegenover elkaar aan de fraai gedekte tafel. Wit porselein, zilveren bestek en een zilveren schaal gevuld met rosé rozen op een wit damast tafellaken, vormden een schitterend dekor. Lynn, gekleed in een ivoorkleurige avondjapon, was voor het eerst sinds de dag waarop ze Rad ontmoet had weer echt gelukkig. Ze wist dat haar geluk van korte duur zou zijn, dat deze avond enkel een lichtpuntje vormde in haar sombere bestaan. Hoewel ze zich nu prettig voelde in het gezelschap van haar echtgenoot, was ze niet van plan de rest van haar leven bij hem te blijven.

Rad had haar de tennisbanen achter het huis laten zien. Sprakeloos van verbazing had ze naar het met verwarmd zeewater gevulde zwembad en de mooie vijver gekeken. Dit was verreweg het fraaiste plekje dat ze ooit gezien had. Vastbesloten te genieten van de prettige tijd die haar geschonken werd, schoof ze haar problemen opzij.

‘Je bent stilletjes, liefste.’ Rads zachte stem onderbrak haar gedachten.

Glimlachend keek ze naar hem op. Hij paste perfect in deze omgeving, in het donkere kostuum dat hem als gegoten zat.

‘Ik geniet van dit alles,’ antwoordde ze luchtig.

‘En je zou me zoveel willen vragen,’ zei Rad geamuseerd. ‘Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet die zo terughoudend was als jij bent.’

‘Zigeuners zijn waarschijnlijk nieuwsgieriger dan vrouwen zoals ik.’ Lynn pakte haar lepel en begon aan haar grapefruit, die als voorgerecht diende. Rad had de vruchten eerder op de avond uit een goed gevulde voorraadkast gehaald.

Rad negeerde haar antwoord volledig. ‘Waarom stel je me de vragen die je dwars zitten niet?’

‘Waarom denk je dat me iets dwars zit?’ luidde haar wedervraag.

‘Dat staat op je gezicht te lezen. Het is duidelijk dat je piekert over enkele dingen die de laatste tijd gebeurd zijn.’

‘Enkele dingen! Oh, ik heb zoveel vragen.’ Lynn stopte even om haar grapefruit te eten. ‘Zou je mijn vragen nu dan beantwoorden? Tot nu toe was je daartoe niet bepaald bereid.’ Haar ogen gleden van het witte boordje van zijn overhemd naar het fraaie kostuum. Geleend? Het zou toch puur toeval zijn als de eigenaar van het huis en Rad dezelfde maat hadden.

‘Tot nu toe vond ik het niet nodig je vragen te beantwoorden,’ antwoordde Rad.

‘Nodig!’ Lynn’s ogen flitsten. Ze wist niet dat het schijnsel van de kaarsen haar kijkers extra aantrekkelijk maakten, en dat dat de reden was waarom Rad zo plotseling stopte met eten. Ze voelde dat hij naar haar zat te staren en ze dacht zonder enige reden terug aan hun ontmoeting in het bos. In haar gedachten zag ze hem weer op haar af komen, gezeten op dat prachtige paard. Hij had haar rustig aangekeken, zonder die onheilspellende uitdrukking van hun eerste ontmoeting. Hij had haar vriendelijk goedemorgen gewenst, alsof ze een onbekende was die hij graag beter had willen leren kennen. Lynn’s gedachten toefden lang bij die ontmoeting, ze vroeg zich af hoe het zou zijn afgelopen als ze elkaar die dag werkelijk voor het eerst hadden ontmoet.

Uiteindelijk rukte ze zich los uit haar overpeinzingen.

‘Bedoel je dat het nu belangrijk voor me is meer over je te weten te komen?’ Tot haar verbazing klopte haar hart veel te snel. Het was als of ze op het punt stond iets fantastisch te ontdekken.

‘Het lijkt me erg goed voor onze relatie, dat er enkele zaken worden opgehelderd die jou waarschijnlijk hebben doen duizelen.’ Zijn donkere ogen lachten, maar er lag duidelijk verdriet in verborgen. Deze ontdekking deed Lynn pijn, ze wenste oprecht dat ze iets kon zeggen waardoor zijn verdriet zou verdwijnen.

‘Maar ik ben er nog niet van overtuigd dat het goed voor ons is om je vragen te beantwoorden. Als dat het geval was, Lynn, zou ik het meteen doen,’ voegde hij er aan toe.

Hij schudde zijn hoofd en er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Ik kan het natuurlijk mis hebben,’ hernam hij aarzelend. ‘Maar ik heb het idee dat je houding tegenover mij de laatste tijd veranderd is. Ik ben echter niet zeker... ’ Weer schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, ik ben er niet zeker van, dus zou ik niet durven...’ Hij maakte zijn zin niet af maar pakte zijn bestek weer op en ging verder met eten.

Lynn was nu zover dat ze haar eigen gevoelens niet langer kon peilen. Rads laatste woorden hadden haar in nog grotere verwarring gebracht. Hij voelde zich niet zeker en daarom kon hij haar zijn ware ik nog niet tonen. Lynn wist dat hun kans voorbij was gegaan. Verward fronste ze haar wenkbrauwen. Wat moest ze nu doen? Ze wist niet meer of ze nu bij hem wilde blijven of niet. Zonder haar echtgenoot zag de toekomst er leeg en zinloos uit. Aan de andere kant wist ze dat ze het leven van een rondzwervende zigeuner niet zou kunnen blijven delen.

‘Ik zou graag willen dat je me alles vertelde. Ik ben je vrouw en daarom is het niet zo vreemd dat ik je wat beter wil leren kennen,’ zei ze bijna smekend.

Rad knikte begrijpend doch voldeed niet aan haar verzoek. ‘Laten we van onze maaltijd genieten,’ zei hij. ‘Het is ons eerste diner in een zo fijne omgeving en een zo prettige sfeer.’ Hij glimlachte naar zijn vrouw, die opnieuw een trilling door haar lichaam voelde gaan. Ze was teleurgesteld, het deed haar pijn dat Rad het onderwerp zo gemakkelijk liet varen. Ze wist dat ze door haar liefde voor hem nog gevoeliger was voor dit soort dingen dan voorheen het geval was geweest.

‘Eet je voorgerecht op,’ zei hij. ‘De rest van de maaltijd staat te verpieteren.’

Ze gehoorzaamde en keek even later toe hoe hij afruimde. Eerder op de avond had zij de bloemen geplukt en gerangschikt, terwijl Rad de kaarsen in de kandelaars plaatste en ze aanstak. Daarna hadden ze samen het eten klaargemaakt. Ze hadden naast elkaar gestaan in de moderne keuken met het elektrische fornuis en de grote ijskast, waar Rad de twee biefstukken uit had gehaald.

‘Ik heb Mrs. White laten weten dat zij ze erin moest doen,’ had Rad haar uitgelegd, toen ze hem vroeg hoe ze daar terecht waren gekomen.

‘Je schijnt overal aan gedacht te hebben,’ had Lynn gereageerd.

‘Ik hoop het. Kijk, liefste, ik wist dat we allebei zouden genieten van deze aangename onderbreking.’

‘Maar je houdt toch van het zigeunerbestaan?’

‘Het is een levensstijl waaraan je went. Het biedt je vrijheid, wat natuurlijk erg aantrekkelijk is,’ had hij geantwoord.

‘Maar de verveling dan? Dat nutteloze bestaan zou mij gek maken.’

‘Het leven van een zigeuner hoeft niet nutteloos te zijn. De meesten maken spullen die ze kunnen verkopen, of ze voorspellen de toekomst,’ had Rad uitgelegd.

‘Wat doen ze nu precies behalve messen slijpen en dat soort dingen?’ had Lynn gevraagd.

Even had hij haar niet begrijpend aangekeken en was toen verder gegaan met het bereiden van het vlees, zonder op haar vraag in te gaan. Lynn had de vruchtensalade, die als nagerecht zou dienen, klaar gemaakt. Rad had een fles wijn te voorschijn gehaald, met een geamuseerde blik op haar, ervan overtuigd dat ze zou vragen waar hij die wijn vandaan had. Lynn stelde die vraag echter niet daar ze het antwoord wel kon raden. Natuurlijk van de eigenaar van het huis gestolen!

Ze keek op toen Rad de kamer binnenkwam met een dienblad waarop het vlees en de groente stonden.

‘Haal maar geen rare ideeën in je hoofd,’ zei hij schertsend. Hij voorzag haar lachend van vlees. ‘Ik zal je niet altijd zo bedienen.’

Rad genoot duidelijk van de maaltijd en vroeg Lynn meerdere malen of alles naar wens was.

‘Het is heerlijk, dank je,’ antwoordde ze. Ze was in een enigszins weemoedige stemming, en daarmee betoverde ze haar echtgenoot. Hij lachte vriendelijk, sprak zacht en beminnelijk tegen haar. Hij schonk op tijd haar glas opnieuw vol, waardoor Lynn in een plezierige roes geraakte.

Veel later, nadat ze koffie hadden gedronken in de gezellige zitkamer, stelde Rad voor een wandelingetje te maken.

‘Dat zal ons allebei goed doen na zo lang in de auto gezeten te hebben,’ voegde hij er vrolijk aan toe.

‘Ja.’ Lynn keek glimlachend naar hem op. Opeens werd ze verlegen. Al die emoties werden haar te veel en het gebruinde, knappe gezicht voor haar maakte het er niet eenvoudiger op. ‘Het is een mooie nacht.’

‘De maan weerspiegelt in de zee,’ zei Rad zacht.

‘Ja, en er zijn duizenden sterren.’

Hij schonk haar een verleidelijke lach, die de adem in haar keel deed stokken. Wat was hij aantrekkelijk! Lynn had de hele avond in een soort droomtoestand verkeerd, ze had zichzelf wijsgemaakt dat ze van nu af aan zouden leven. Oh, wat zou dat mooi zijn, samen leven met de man die ze innig liefhad en die haar liefde beantwoordde. Maar morgen zou de ontnuchtering komen. Ach, morgen was nog zo ver weg!

‘Je zou een jas moeten aantrekken. Ik zal er een voor je halen,’ zei haar echtgenoot.

Ze wandelde door de weilanden, vergezeld door het zilveren maanlicht. Een zachte bries uit zee droeg de heerlijke geuren der bloemen met zich mee. Lynn, die haar jas had omgeslagen, genoot van de betoverende avond. De wijn en de zwoele bries hadden haar gedachten beneveld, en Lynn vond dat zalig. Dit was de hemel en zij bevond zich er midden in met de man van wie ze waanzinnig veel was gaan houden. Ook Rad leek verliefd te zijn, misschien had de wijn op hem de zelfde uitwerking als op haar gehad.

‘Heb je het warm genoeg?’ vroeg hij nadat ze een tijdje zwijgend naast elkaar hadden gelopen.

‘Ja hoor. Dank je.’

Weer viel er een stilte, maar ditmaal een aangename. Een ontspannen sfeer, die ze niet had verwacht te proeven in zijn gezelschap. Het was alsof ze ware vrienden waren... méér dan vrienden zelfs.

‘De zee is zo kalm vanavond,’ merkte Rad op. ‘Je zou kunnen zwemmen.’

‘Kun jij zwemmen?’ vroeg ze.

‘Ja zeker.’ Hij leek verbaasd door haar vraag. Lynn vroeg zich af hoe een zigeuner had kunnen leren zwemmen maar repte daar met geen woord over. Ze voelde zich veel te prettig zo naast haar man.

‘We gaan een stukje de bergen in,’ liet Rad haar weten.

‘Weet je hier de weg wel?’ vroeg ze.

‘Ja, ik ken de omgeving op mijn duimpje.’

Zou ze hem daar vragen over stellen? Nee, besloot ze. Deze betoverende avond moest voortduren. De sfeer mocht niet vergald worden door onenigheid. Het leek ietwat gekunsteld, maar oh, hoe heerlijk was het!

Kleine wolkjes die voor de maan schoven, veroorzaakten grimmige schaduwen op het pad. Rads hand zocht de hare en die aanraking verwarmde haar hele lichaam. Ze liep als op wolken, haar hoofd gevuld met een mengeling van verlangens en dromen, waaraan alleen nog een goede afronding ontbrak.

De wolken dreven weg, de maan wierp zijn stralen opnieuw over de zwarte bergtoppen. De avondlucht was zacht, de roep van een nachtegaal klonk Lynn als muziek in de oren.

Na verloop van tijd zei Rad dat het tijd was om terug te gaan. Lynn, die naast hem liep, vroeg zich af of hij haar intense verlangen naar hem zou beantwoorden. Ze bloosde maar schaamde zich niet.

De telefoon rinkelde toen ze het huis binnenstapten. Rad stoof weg en liet het aan haar over om de deur te sluiten. Haar ogen dwaalden over het met maanlicht beschenen landschap. Er waren daar buiten zoveel plekken om je te verstoppen. Ze zag de zee, die bezaaid leek met diamanten. Lynn hoorde Rad praten, terwijl de koele bries haar wangen streelde. Ze wist dat ze nu kon ontsnappen, ze had haar jas aan en haar portemonnee in haar zak. Vrijheid... Rad zou haar nimmer kunnen vinden in de donkere nacht. Vrijheid...

Rad was nog steeds aan de telefoon, en zo tot horen kon het nog wel even duren. Met wie zou hij praten? Indien degene aan de andere kant van de lijn de eigenaar van het huis had willen spreken, had Rad natuurlijk gezegd dat deze niet thuis was en het gesprek afgebroken. Lynn luisterde, maar hoorde alleen wat onduidelijk gemompel. Hij had een fout gemaakt, maar was zich er nog niet van bewust dat Lynn in de gelegenheid was te ontsnappen. Voor het eerst sinds de ontvoering was ze alleen en onbewaakt. Wat dom om hier zo te blijven staan, besluiteloos, met de vrijheid aan haar voeten. Waarom was ze zo besluiteloos? Ken leden1 glimlach verscheen rond haar lippen. De betovering was nog niet verbroken, de avond had nog zoveel te bieden. Nog steeds glimlachend sloot ze de deur. Haar echtgenoot stond voor haar toen ze zich omdraaide, hij keek haar verbaasd aan. Lynn bleef roerloos staan, diep blozend toen ze zich realiseerde wat hij wel van haar moest denken. Ze staarden elkaar aan, geen van beiden voelde de neiging om de stilte die tussen hen was ontstaan te verbreken. Dit was een te kostbaar moment voor allebei. Maar na enkele minuten verbrak Rad dan toch het stilzwijgen.

‘Zo... ’ Hij stak zijn hand naar haar uit en een glimlach verzachtte de harde lijnen in zijn gebruinde gelaat. Lynn antwoordde met een aarzelend lachje en langzaam kwam ook haar hand naar voren. Ze liepen op elkaar af.

‘Je had er vandoor kunnen gaan,’ zei Rad zacht en ongelovig. ‘Daar buiten had ik je nooit gevonden.’ Zijn donkere ogen keken haar onderzoekend aan. Lynn wist dat, als ze weg was gegaan, hij niet boos doch verdrietig zou zijn geweest.

De tedere blik van haar echtgenoot en de wijn zorgden ervoor dat ze zich vrijwillig overgaf aan zijn omhelzing. Lachend tilde hij haar op en droeg haar naar de slaapkamer.

‘Mijn Lynn,’ zei hij hijgend toen hij haar weer op de grond zette. ‘Komt het door de wijn?’ Hij sprak als tot zichzelf. ‘Hoe dan ook, de avond was betoverend en dat laten we nog even zo.’ Toen de telefoon begon te rinkelen, richtte Rad geërgerd zijn hoofd op. Dat telefoontje kon toch onmogelijk belangrijk voor hem zijn, of wel? Het ding bleef rinkelen, Rad en zij luisterden maar bewogen zich niet. Wat haatte ze dat geluid nu, en de persoon aan de andere kant van de lijn nog veel meer. Net toen ze zich uit zijn omhelzing wilde losmaken, zei hij zachtjes:

‘Ja, we laten de avond zijn betovering behouden.’

Lynn zuchtte opgelucht en bood hem haar verlangende lippen.

‘Je hebt nog nooit mijn naam genoemd, Lynn, ik zou je het nu graag horen zeggen.’ Het verzoek klonk erg lief, maar Lynn was nu te verlegen om te gehoorzamen. Zou hij het begrijpen? In plaats van haar tot gehoorzamen te dwingen, boog hij naar haar over en kuste haar lang en teder. Welk een invloed had hij op haar emoties! Het sterke verlangen in haar maakte haar zwak. Zonder zich te verzetten, liet ze hem haar jurk openritsen. Hij gooide de japon op de grond en streelde haar borsten. Zijn zachte lach, die haar voorheen woedend had gemaakt, toverde nu alleen een licht blosje op haar wangen. Teder tilde hij met één vinger haar kin op en kustte haar lippen met een kracht die haar deed duizelen. Daarna tilde hij haar opnieuw op en legde haar voorzichtig op het bed. Er waren geen woorden meer nodig. Lynn, die op wolken leek te vertoeven, gaf alle liefde die ze in zich had aan de man die haar, met zijn dominante doch tedere en liefdevolle karakter, tot zijn bereidwillige slavin had gemaakt. En toen ze lange tijd later van het toppunt van gelukzaligheid terugkeerde op aarde, had ze niet zoveel moeite meer met het uitspreken van de naam van haar echtgenoot en minnaar.

‘Rad...’ Lynn nestelde zich opnieuw in zijn armen en legde haar wang op zijn zwaar behaarde borst. ‘Rad... een vreemde naam, maar wel leuk,’ sprak ze zacht.

‘Mijn naam stamt af van de Anglonormandische kolonisten.’

‘Is het dan geen zigeunernaam?’ vroeg Lynn verbaasd.

Er viel een korte stilte, voor Rad haar vraag beantwoordde. ‘Nee, het is niet specifiek een zigeunernaam, als je dat bedoelt,’ antwoordde haar man.

‘Als hij werkelijk uit de tijd van de Anglonormandiërs stamt, dan is die naam naar alle waarschijnlijkheid aangenomen door een of andere adellijke familie uit die tijd,’ opperde Lynn.

‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei hij.

‘En desondanks gebruiken zigeuners die naam?’ vroeg Lynn.

‘Ik draag de naam immers,’ antwoordde hij zacht.

‘Ken je andere zigeuners die ook zo heten?’

‘Nee eigenlijk niet.’

‘Je hebt me nog nooit iets over je ouders verteld, Rad. Leven ze nog?’ vroeg ze na even nagedacht te hebben.

‘Nee, ze zijn allebei overleden,’ antwoordde hij koel.

‘Oh... dat spijt me!’

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik heb er geen verdriet van.’ Lynn hoorde wel degelijk spijt in zijn stem, ondanks zijn poging om er luchtig over te praten.

‘Dus je bent alleen op de wereld?’ vroeg ze. ‘Heb je ook geen broers en zusjes?’

Weer was het even stil voor Rad antwoordde: ‘Dat heb je blijkbaar zonder meer aangenomen.’

Een beetje geschrokken stelde Lynn de vraag of hij broertjes en zusjes had. ‘Ik nam het zonder meer aan,’ voegde ze er aan toe, ‘omdat je bij mij overkwam als een enig kind.’

‘Ik was alleen... tot ik met jou trouwde.’ Hij had haar vraag niet beantwoord en Lynn stelde de vraag opnieuw. Hij vertelde haar dat hij een broer had.

‘Oh, dat is leuk. Waar is hij?’ vroeg ze belangstellend.

‘Bij een andere groep zigeuners,’ luidde zijn korte antwoord.

‘Zie je hem wel eens?’

‘Ik heb hem lange tijd niet gezien.’ En toen, met een plotselinge verandering in zijn stem die Lynn hevig schokte: ‘Het is tijd om te gaan slapen. Welterusten, droom prettig.’

‘Ik wil nog niet slapen,’ zei Lynn dwars.

‘Waarom niet?’

Ze aarzelde, het kostte haar moeite hem te vertellen dat ze wenste dat ze de heerlijke avond die achter hen lag nog niet wilde beëindigen.

‘Ik ben nog niet moe.’ En voor hij daarop kon ingaan, veranderde ze van onderwerp en begon weer over zijn naam. ‘Heeft die naam een bepaalde betekenis? Vaak hebben oude namen een betekenis, die erg fascinerend kan zijn.’

‘Ik vrees dat je niet gefascineerd zult zijn door de betekenis die staat voor de naam Radulf,’ antwoordde Rad. ‘Het betekent snelle wolf.’

‘Snelle wolf... ’ Lynn dacht terug aan Rads snelle achtervolging, die verschrikkelijke dag waarop ze hem met haar rijzweepje had geslagen. Het litteken was nog steeds zichtbaar en ze vroeg zich af, of hij hiermee voor zijn leven getekend zou zijn.

‘Het is een nogal angstaanjagende naam,’ zei ze uiteindelijk, toen ze merkte dat Rad op een antwoord wachtte.

‘Dat is onzinnig. Daarom, mijn liefste, zullen we er niet meer over praten.’ Hij kustte haar, boog zich over haar heen om het lampje uit te doen, wenste haar goedenacht en viel vrijwel onmiddellijk in slaap.

De volgende morgen zaten ze op de veranda te ontbijten, toen de telefoon ging.

‘Dat is het telefoontje dat ik gisteravond had moeten beantwoorden,’ zei Rad terwijl hij opstond. ‘Ga rustig door met eten, Lynn, het heeft geen zin om het koud te laten worden. Het gesprek zal niet lang duren.’ Na een paar minuten kwam hij terug, een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Lynn, die duidelijk zag dat hij gespannen was. ‘Je ziet er zo bezorgd uit,’ voegde ze er aan toe.

‘Je zou het niet begrijpen.’

‘Hoe kan het dat jij hier gebeld wordt? Weet iemand dat je hier bent?’ vroeg Lynn.

‘Ja, natuurlijk. Ik werd gisteren toch ook gebeld.’

‘Door wie?’ vroeg ze gespannen. ‘Je doet altijd zo geheimzinnig, Rad. Je doet alsof ik een vreemde ben, in plaats van je vrouw.’

Zijn flitsende ogen hadden een waarschuwing voor haar moeten zijn. Ze maakte zich echter zorgen, dus hield ze voet bij stuk. Weer vroeg ze hem wie er gisteravond aan de telefoon was geweest.

‘Het zou je niets wijzer maken, als ik het je vertelde,’ antwoordde Rad ten slotte.

Ze beet op haar lip en keek hem onderzoekend aan. Opeens kwam er een verschrikkelijke gedachte bij haar op. Zou Rad in duistere zaken verwikkeld zijn? Dat zou veel verklaren. Het vele geld dat hij altijd in zijn bezit had, zijn fraaie kleren, die prachtige volbloed waarop hij had gereden. De toegang die hij had tot dit fantastische huis. Zou het zijn eigen huis zijn? Nee, natuurlijk niet, jij was zonder enige twijfel een zigeuner. Zou hij een dubbel leven leiden? Dat zou te melodramatisch zijn, vond Lynn. Ze zette dat idee meteen weer van zich af.

‘Ik moet even weg, Lynn. Beloof je me dat je niet weg zult gaan?’ onderbrak Rad haar gedachten.

‘Ik wil met je mee,’ zei Lynn. Ze stampvoette om haar wil kracht bij te zetten. Ze wilde meer over hem te weten komen. Toen Rad echter zijn hoofd schudde, berustte Lynn erin. Ze dacht nog slechts aan één ding... ontsnappen! Ze zou nooit haar leven met hem kunnen delen, dus wat had ze aan die liefde? Het leven dat hij leidde was niet geschikt voor haar. Hoeveel ze ook om hem gaf, ze moest hem verlaten, haar eigen weg gaan. Ze moest definitief met hem breken. Tranen brandden achter haar ogen en het koste haar veel moeite ze terug te dringen.

Rad vroeg haar nogmaals hem te beloven niet te zullen ontsnappen. Lynn aarzelde even, ze kon niet zo gemakkelijk liegen. Dit was voldoende reden voor Rad om haar het huis binnen te slepen, de slaapkamer in te duwen en de deur achter haar in het slot te gooien. Hoe hard ze ook op de deur bonkte, er kwam geen reactie van zijn kant.

Ze keek uit het venster. Rad had zijn tweede fout gemaakt. Dat kwam door zijn bezorgdheid. Hij had geen tijd gehad om alles goed te regelen. Nadat Lynn het venster had geopend, trok ze haar jas aan, pakte enkele spulletjes, stopte die in haar schoudertas en stapte naar buiten.

De zon scheen, de zee was kalm; het zag er allemaal zo vredig uit. Lynn kon er niets aan doen dat de fijne uren van de laatste dagen tot in de kleinste details in haar gedachten herleefde. Nu was alles weer normaal. Ze was ontsnapt; iets dat heel even onbelangrijk had geleken. Oh, was Rad maar een doodgewone man! Een werkende man, die niets liever wilde dan een gezin en een thuis. Tranen schoten haar in de ogen en even speelde de gedachte door haar hoofd om terug te gaan. Zich erbij neer te leggen de vrouw te zijn van een man die ze nooit goed zou leren kennen, van wie ze nooit precies zou weten wat zijn werkzaamheden inhielden.

Ze droogde haar tranen en liep door tot de dichtbegroeide rand van de tuin, waarachter ze verwachtte de weg te zullen vinden. Maar net toen ze over het hek wilde klimmen, hoorde ze de telefoon rinkelen. Ze bedacht zich geen sekonde en rende terug naar het huis. Ze bleef tegen de muur vlakbij het raam van de zitkamer geleund staan en hoorde haar man praten.

‘Goed van je, Olave, ik zal je hier rijkelijk voor belonen, beste vriend. Hij komt hier naar toe, zei je? Nu, eindelijk zal ik dan... ’ De rest van de zin kon Lynn tot haar grote teleurstelling niet verstaan. ‘Ik was radeloos, Olave... ik was zo bang dat hij in de gevangenis zou eindigen. Als ik nu maar met hem kan praten, en hem ervan kan overtuigen dat... ’ Weer gingen de laatste woorden verloren, en Lynn klemde haar tanden op elkaar van woede. Zou ze er ooit achter komen wat hier aan de hand was? Ze was nog dichter naar het raam geslopen, maar ofwel Rad was zachter gaan praten ofwel hij was verder van het raam af gaan staan. Maar al gauw hoorde ze haar man weer iets zeggen. Ze drukte haar slanke lichaam tegen een klimplant die vlak naast het raam groeide. ‘Ik hoef nu dus niet meer weg te gaan... Ja, Colum belde een paar minuten geleden, hij vertelde me dat Alban in het kamp van de Erevans was, in de vallei hier; en ik wilde erheen gaan, om hem te pakken te krijgen voor hij weer zou verdwijnen. Maar hij komt dus hier naar toe, des te beter... ’ Weer was het even stil maar dat kwam, dacht Lynn, doordat Olave nu aan het woord was. Kon ze het hele gesprek maar volgen! Nu sprak Rad erg onduidelijk en Lynn had de grootste moeite hem te volgen.

‘Ik kan alleen maar hopen, dat hij niet weet dat ik hier zelf ben... eerder geweest... met die meid van hem... ja, hij moet hebben laten vallen dat hij van plan was hier naartoe te komen, anders zou jij het ook niet gehoord hebben... Ik ben je zo dankbaar dar je me het vertelt. Eens zal ik je een wederdienst bewijzen... Nee, dat zeg ik niet! Ik mag toch wel dankbaarheid tonen?’

Wat heeft dit allemaal te betekenen, vroeg Lynn zich af. Ze wachtte gespannen af of Rad nog meer zou zeggen. Eén ding was zeker: ze zou blijven tot ze die Alban gezien had. Ze had een sterk vermoeden dat haar hele toekomst veranderd kon worden door de man waarnaar haar echtgenoot zo naarstig had gezocht.

‘Ja, ik zou je raad opgevolgd hebben, Olave, ik heb nu verplichtingen, het zou niet eerlijk zijn...’ Lynn was even de draad van het gesprek kwijt, maar het woord verplichtingen sloeg duidelijk op haar. Het bezorgde haar hart een vreugdesprongetje. Ze had voorlopig genoeg gehoord en besloot terug te gaan naar de slaapkamer voordat Rad het gesprek zou beëindigen. Doch het geluk was niet met haar, ze struikelde over een boomwortel en gaf een luide gil toen haar hoofd de grond raakte. Rad was onmiddellijk bij haar, hij tilde haar op en bracht haar naar binnen.

‘Oh, mijn hoofd! ’ Ze was duizelig, maar de uitdrukking op het gezicht van haar echtgenoot ontging haar niet. Het was een mengeling van woede en verdriet, een eigenaardige uitdrukking. Maar ze begreep hem volledig.

‘Je krijgt een mooie bult op je voorhoofd,’ zei hij bezorgd. ‘Ik zal iets halen om er op te doen.’ Hij keek naar haar, zoals ze daar lag tegen de kussens op de bank. ‘Je hebt zeker hoofdpijn?’

‘Ja. .. Rad?’

‘Wat is er?’

‘Ik probeerde niet te ontsnappen. Integendeel...’

‘Lieg niet!’ onderbrak hij haar scherp. ‘En dit dan?’ Hij pakte haar tas, maakte hem open en bekeek de inhoud. Hij staarde haar daarna indringend aan, hetgeen Lynn verlegen maakte. Ze liet haar hoofd hangen. Hoe kon ze het hem uitleggen? Het was aanvankelijk inderdaad haar plan geweest te ontsnappen. En dat had ze ook zeker gedaan als ze hem niet had horen praten met Olave...

‘Ik wilde dat ik het je kon uitleggen,’ mompelde ze, rillend vanwege een steek die door haar hoofd sneed. ‘Het is zo moeilijk.’

‘Het is duidelijk dat je niet van plan bent ooit vrijwillig toe te geven aan de rol van echtgenote, mijn echtgenote.’ Rad stopte even maar niet lang genoeg voor Lynn om een antwoord te bedenken. ‘Het schuim der natie... ’ zei hij zacht. Met toegeknepen ogen keek hij zijn vrouw aan. ‘Het hele gebeuren was gedoemd te mislukken. Het had niet anders kunnen lopen.’

‘Rad, wat is er allemaal aan de hand?’ vroeg ze smekend. Haar ogen stonden verward en verborgen aldus haar liefde en nieuwsgierigheid. Die wilde ze Rad beslist niet tonen.

‘Doet het er iets toe?’ vroeg hij bitter. ‘Jij ziet mij als een mindere, dus er is maar één manier om dat... ’ Verder kwam hij niet. Hij luisterde gespannen naar iets wat hij in de tuin meende te horen. Maar hij sprak al gauw verder en herhaalde zijn woorden van zoéven. Lynn keek hem niet begrijpend aan. Ze verwonderde zich over zijn vriendelijkheid, hij was zo anders nu, zo anders dan die keer dat ze hem voor het eerst het schuim der natie genoemd had. Zijn woede was destijds onheilspellend geweest, zo onbeheerst.

En nu was hij zelfs nederig...

Lynn, die zich schuldig voelde, zei zachtjes tegen hem dat hij de vorige avond bijna haar vertrouwen gewonnen had.

‘Als je me zou vertellen...’ Ze stopte toen ze zag dat hij zijn hoofd schudde.

‘Het heeft geen zin. Maar ik heb een plan,’ ging hij verder. ‘Ik hoop dat het je zal bevallen. Dit is echter niet het juiste moment om daarover te praten. Ik zal wat tabletten voor je halen, daarna moetje naar bed.’

Teleurgesteld en met toenemende woede stond Lynn op van de bank. Ze voelde de neiging in zich opkomen hem een van die mooie beeldjes naar het hoofd te gooien. Hij was ook zo vreselijk terughoudend.

Rad kwam terug, zijn zwarte wenkbrauwen vragend opgetrokken.

‘Waarom kun je me niet vertellen wat er aan de hand is?’ vroeg ze fel. ‘Ik heb het recht om dat te weten.’

‘Het recht?’ Rad stond onbeweeglijk voor haar, in zijn ene hand een flesje tabletten en in de andere een glas water. ‘Wat voor recht, als ik vragen mag?’

‘Ik ben je vrouw!’ antwoordde Lynn.

Opeens lachte hij, maar het was een bittere lach. ‘Je hebt jezelf nooit als mijn vrouw beschouwd, Lynn, dus hoe kan ik dan op je rekenen en je vertrouwen proberen te winnen?’ sprak hij bitter.

‘En gisteravond dan?’

‘Gisteravond zag ik je heel anders. Ik had het idee dat je mening over mij veranderd was in de laatste paar dagen. Ik had het gevoel dat je me niet meer zo diep haatte als in het begin... ’ Ineens hield hij op met spreken, kwam naar haar toe en overhandigde haar het glas. ‘Laten we er niet meer over praten, Lynn. Neem deze tabletten in en laat me je naar bed brengen.’

‘Ik wil helemaal niet naar bed,’ snauwde ze.

‘Ik wil dat je me gehoorzaamt,’ zei Rad rustig. ‘We blijven vandaag nog hier.’

‘Waarom?’ wilde ze weten, zonder te laten merken dat ze heel goed wist waarom.

‘Dat is mijn zaak, Lynn.’ Zo rustig, zo beschaafd. Hoe kon hij in hemelsnaam een zigeuner zijn? Doch Lynn had meer dan genoeg bewijzen dat hij inderdaad een zigeuner was.

Hij keek toe hoe ze de tabletten innam. Nadat hij het glas op de tafel had gezet, zei hij haar te gaan slapen. Hoewel ze wist dat hij haar zou dwingen te gehoorzamen als ze zou tegenstribbelen, kwam ze toch nog even terug op de gebeurtenissen van de vorige avond. Ze vroeg hem nogmaals waarom hij haar niet in vertrouwen wilde nemen.

‘Omdat,’ antwoordde hij rustig, ‘jouw mening over mij niet veranderd is. Dat heb je wel bewezen door bij me weg te lopen vanmiddag. Ik ben niet goed genoeg om je man te kunnen zijn... desalniettemin geniet je wel degelijk van de sexuele kant van ons huwelijk!’ ‘Genieten!’ Haar woede maakte dat ze dingen zei die ze niet meende. ‘Hoe kun je het bedenken! Je hebt wel een erg hoge dunk van jezelf!’ beet ze hem toe.

Zijn donkere ogen begonnen niet te vonken, zoals ze verwacht had. Ze hielden alleen haar blik gevangen, waardoor Lynn beschaamd haar hoofd liet zakken. Ze schaamde zich over de leugens die ze hem verteld had.

‘Ik herhaal, Lynn, je geniet van mijn attenties. Lichamelijk geef ik je alles wat je wenst. Maar tot je geest en ziel laatje me niet doordringen. Daarvoor vind je me te min.’ Met één vinger duwde hij haar kin zachtjes omhoog. ‘Geef het toe,’ beval hij, opeens weer autoritair. ‘Ik zal je ertoe dwingen, geloof me, ook al voel je je niet zo lekker!’

Hij meende het. Lynn verbeet haar woede toen ze zwakjes antwoord de: ‘Goed... als je daar tevreden mee bent, dan geef ik het toe.’

‘Dat is niet zo’n bevredigende bekentenis,’ luidde zijn commentaar. ‘Maar er zullen zich nog wel gelegenheden voordoen waarbij je wat meegaander zult zijn. En nu naar bed!’ Hij zweeg een moment. ‘Het spijt me dat ik het moet doen, Lynn, maar ik zal de luiken voor het venster moeten plaatsen. Het is dan wel donker in de kamer, maar dat is niet zo heel erg nu je je niet zo goed voelt.’

‘Luiken?’ herhaalde ze. ‘Ik heb helemaal geen luiken gezien.’

‘Ze worden ook niet altijd gesloten, ze zijn er speciaal voor als er een sterke wind uit zee waait.’

‘Is dat nu dan werkelijk nodig? Zo opgesloten, in het donker. Ik beloof je dat ik niet zal proberen te ontsnappen,’ zei ze met een klein stemmetje.

‘De luiken gaan dicht,’ zei hij bruusk. En daarmee was het gesprek afgelopen. Een kwartier later lag Lynn in bed. Het enige licht dat ze zag, kwam door de kieren van de luiken die haar man net gesloten had.
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 Lynn werd met een schok wakker doordat de slaapkamerdeur geopend werd.

‘Ik was niet van plan te gaan slapen,’ mompelde ze voordat Rad iets kon zeggen. Zou die Alban al gekomen zijn? ‘Hoe laat is het?’

‘Tijd om te lunchen... één uur,’ antwoordde haar man. ‘Hoe voel je je nu?’ Hij kwam de kamer binnen en ze bestudeerde zijn gezicht. Nee, Alban was er nog niet. Dat wist ze zeker.

‘Veel beter,’ antwoordde ze. ‘Maar ik was niet echt ziek, alleen een beetje geschrokken van die val.’

‘Heb je zin om iets te eten?’

‘Ja hoor.’ Ze ging rechtop zitten, haar ogen ontmoette de zijne. Ze vond het niet erg, toen zijn blik over de vormen van haar borsten gleed, ze voelde zelfs geen schaamte.

‘Wat is er te eten?’

‘Ik heb vis klaargemaakt, die heb ik in de diepvriezer gevonden,’ antwoordde hij.

‘Ik neem aan dat je een lijst maakt van alles wat je gebruikt, zodat je je vriend later alles kunt terugbetalen?’ vroeg ze zacht.

Rad keek lachend op haar neer. ‘Nee, ik steel het gewoon.’

‘Waarom moetje nu zo praten?’ vroeg Lynn geërgerd.

‘Waarom stel je vragen waarop je het antwoord al kent?’ luidde zijn wedervraag.

‘Je bent een raadsel voor me,’ klaagde ze, hem met gefronste wenkbrauwen aankijkend. ‘Ik héb allang door dat je een dubbele persoonlijkheid hebt.’

‘O ja? Vertel me daar eens wat meer over?’

‘Je kunt heel aardig zijn,’ zei ze. ‘Maar soms ben je een bruut.’

‘Een bruut?’ Zonder er bij na te denken, bracht hij zijn hand naar het litteken op zijn gezicht. ‘Jij hebt me tot daden gedreven, waarvan ik nooit heb geweten dat ze zouden kunnen gebeuren.’

Lynn bloosde, ze voelde zich altijd ellendig als ze aan haar verschrikkelijke daad van die dag werd herinnerd. Maar altijd vertelde ze zichzelf dan weer dat hij het verdiend had... en zelfs nog meer! Hij was een eigenaardige man. Als ze nu naar hem keek, zoals hij daar stond, stoer en rechtop, kon ze zich met geen mogelijkheid voorstellen dat hij haar zou aanvallen. Hij zag eruit als een heer, een hooggeplaatst persoon. Maar hij had haar wel degelijk aangevallen, en geprobeerd haar te verleiden. En daar was hij bijna in geslaagd ook, ware het niet dat dat zigeunermeisje onverwacht ten tonele verschenen was. Waar zou ze nu zijn? Bij elk bezoek aan een kamp had Lynn tevergeefs naar haar uitgekeken. Het bleek dat hij zonder enige problemen met dat meisje had kunnen breken. Weer een aan Rad verbonden raadsel, daar ze haar ontsnapping die dag te danken had aan de invloed die het meisje op Rad had gehad.

Opeens drong Rads stem door tot haar gedachten.

‘De lunch is klaar,’ herhaalde hij, ‘als je wilt, breng ik je maaltijd wel hier.’

Lynn schudde onmiddellijk haar hoofd. Ze wilde maar al te graag opstaan, aangezien ze de komst van Alban voor geen goud wilde missen. Zou Rad haar toestaan erbij aanwezig te zijn als hij met die man zou praten? Lynn betwijfelde het ten sterkste, het was veel waarschijnlijker dat hij haar weer zou opsluiten in de slaapkamer, met de luiken voor de ramen, zoals nu het geval was. Zenuwachtig beet ze op haar lip, zich afvragend waarom ze daar niet eerder aan had gedacht. Ze had moeten ontsnappen toen ze daar de kans toe had.

Even later zaten ze aan de lunch en Lynn keek haar man ernstig aan.

‘Dat plan waar je het over had, wil je daar nu over praten?’ vroeg ze rustig.

Als antwoord schudde hij zijn hoofd en keek naar de klok. Lynn begreep dat het uitblijven van zijn gast hem zorgen baarde. En dat hij zich waarschijnlijk afvroeg of Alban weer liet zien dat hij onbereikbaar was.

‘Later... als alles... weer gewoon loopt.’ Zijn stem klonk hard. Hoewel Lynn graag over het onderwerp was doorgegaan, kende ze hem goed genoeg om te weten dat het tijdverspilling zou zijn. Wat bedoelde hij met ‘als alles weer gewoon loopt’ vroeg ze zich af. Al die geheimzinnigheid rond Rad maakte haar razend. Waarom toch al die onduidelijkheden vanaf het moment waarop hij het haar voor het eerst had doen duizelen door zijn tweeledige persoonlijkheid?

‘Misschien blijven we hier nog een nachtje,’ zei hij ietwat ongeduldig. ‘Maar dat vind je zeker niet zo erg, hè?’ voegde hij er met een flauwe glimlach aan toe.

‘Ik ben natuurlijk liever hier dan in een zigeunerkamp,’ antwoordde ze eerlijk.

Hij knikte en het scheen Lynn toe dat hij het ellendig vond dat zij het verschrikkelijk vond om in een kamp te vertoeven.

‘We zullen weer als beschaafde mensen dineren,’ zei hij zacht.

Lynn keek naar hem op. ‘Je klinkt niet als een zigeuner als je zo praat.’

‘O nee?’ Zijn nieuwsgierige blik bleef op haar gezicht rusten. ‘Maar ik ben een zigeuner, vergis je daar niet in.’

Lynn bekeek zijn gebruinde gelaat, zijn zwarte haar dat zo vaak in de war zat, zijn ogen waaruit ze al zijn stemmingen had leren lezen. Woede en hartstocht, en wanneer verlangen en woede samenkwamen, die primitieve liefde van de eerste keer. De laatste tijd had ze vriendschap in die ogen gelezen, spijt en ook verdriet. En nu speelden ze een soort kat-en-muis-spelletje. Hij wist heel goed dat ze in de war was door de talloze vragen die in haar hoofd rondtolden, maar hij deed tot nu toe geen enkele moeite die vragen op te helderen.

‘Is er een speciale reden waarom je hier wilt blijven vannacht?’ vroeg Lynn, vastbesloten het spelletje nog wat spannender te maken. Lynn nam aan dat Rad op Alban wilde wachten. Als deze vandaag niet zou komen, zou Rad ook morgen nog op hem wachten. Van wat ze had gehoord, wist Lynn dat Alban hier regelmatig kwam, dus ook hij had toegang tot de bungalow.

‘Ik verwacht bezoek,’ antwoordde Rad tot haar grote verbazing.

‘O ja?’ vroeg ze met gespeelde verbazing. ‘Een man?’

‘Ja, een man,’ antwoordde hij onverschillig.

‘Wat raar dat je bezoek krijgt.’ Lynn vermeed zijn ogen terwijl ze een stukje vis aan haar vork prikte. Ze durfde niet op te kijken uit angst dat hij zou zien dat ze veel meer wist dan ze deed voorkomen.

‘Er zijn een heleboel dingen in jou die ik niet begrijp. Maar die zullen later wel duidelijk worden, als ik mijn plan ten uitvoer breng.’ Tot Lynn’s verbazing trilde zijn stem. het leek wel of er angst in doorklonk. Angst wellicht dat het plan haar niet zou aanstaan?

‘Ik word gek van al die geheimzinnigheid!’ riep ze uit 'Ik begrijp met waar dat allemaal voor nodig is.’

‘Het zou niet nodig zijn als...’ Hij stopte, zijn hand ging weer naai het litteken op zijn gezicht. ‘Het zou niet nodig zijn als je me niet als het schuim der natie zag,’ zei hij verbitterd. Vaak had ze die bittere onder toon gehoord, maar nooit zo sterk als nu. Nooit tevoren hadden zijn ogen zo verdrietig gestaan en zijn mond zo zenuwachtig getrild. Hij was in de ban van zijn gevoelens, die niet kon beheersen. Het leek alsof zijn leven in gevaar was, zijn toekomst één groot zwart gat...

Lynn, zelf intens gespannen, slaagde erin haar stem beheerst te laten klinken toen ze zei dat haar liefde voor hem het belangrijkste in haar leven was.

‘Is het nooit bij je opgekomen, dat ik nu anders over je zou kunnen denken? Zoals je weet, heb ik die woorden destijds onder grote spanningen gezegd.’ Ze wist dat hij bleek was geworden, ze wist dat ze ergens voor vocht... maar waarvoor? ‘Mensen zeggen soms dingen waarvan ze later spijt krijgen. Net zoals ze soms dingen doen waarvan ze later spijt krijgen.’ Met dit laatste doelde ze op zijn ruwe gedrag van de eerste avond. Ze wist zeker dat hij daar spijt van had en dat het hem moeite kostte om het te vergeten. Hij staarde haar vragend vanaf de andere kant van de tafel aan. ‘Maar,’ ging Lynn verder, ‘mijn mening over jou is veranderd. Oh, ik weet dat je een tweeledige persoonlijkheid hebt, dat je soms brutaal en wreed kunt zijn. Die andere kant, echter, daar... daar... daar houd ik van.’

Een stilte volgde, een stilte waarin Rad vol verbazing staarde naar het gebogen hoofd van zijn vrouw, die het niet kon opbrengen hem recht in de ogen te kijken. Haar wangen gloeiden, dat kwam door haar bekentenis. Het was een soort liefdesverklaring geweest die ze zojuist achteloos had uitgesproken. Ze wist dat haar echtgenoot nu zat te piekeren over de waarde ervan. Was het liefde? Wat had ze gezegd? Ze kon haar tong wel afbijten, maar ze moest tegelijkertijd toegeven dat, ondanks haar angst voor het zigeunerbestaan, ze van deze man hield. Wat hij ook deed, ze kon zijn aantrekkingskracht niet weerstaan, ze werd als het ware naar hem toegetrokken.

Uiteindelijk richtte ze haar hoofd op en ze voelde een lichte schok toen ze de tederheid in zijn ogen las. Vanaf dat moment wist ze het zeker. Waar hij ook heen zou gaan, zij zou hem volgen. Van het ene zigeunerkamp naar het andere, of misschien wel iets beters. Hoe dan ook, wat hij ook deed, ze zou bij hem blijven, haar hele verdere leven.

Hij sprak zachtjes en ongelovig en schudde onderwijl zijn zwarte krullen.

‘Als dat waar is, Lynn, dan is er nog hoop voor ons... dan is er zeker nog hoop voor ons!’ zei Rad met trillende stem. Het was duidelijk dat Lynn hem van een zware last had bevrijd.

Grote opwinding maakte zich van haar meester. Hield hij van haar? Als hij van haar hield, echt van haar hield, zou hij toch zeker dat zwerversbestaan opgeven en doen wat zij wilde! Leven in een klein boerderijtje, werken voor je brood, leven zoals alle andere mensen. Kinderen grootbrengen, die door iedereen gerespecteerd en gewaardeerd zouden worden... Het was een droom, doch geen onmogelijke. ‘Lynn,’ zei hij, ‘meende je wat je daarnet zei? Zul je altijd bij me blijven, niet meer proberen bij me weg te lopen?’

Heel even aarzelde ze, maar toen lachte ze en schonk hem een blik die overstroomde van liefde.

‘Ik meen het, Rad. Ik zal je nooit verlaten,’ zei ze hees. Ze wilde hem vragen uit het zigeunerleven te stappen, als een beschaafde burger te gaan leven, maar wist dat dit niet het juiste moment daarvoor was, dus werd er tijdens de lunch niet meer gesproken.

 

 Het was al bijna vier uur toen de telefoon rinkelde. Rad die brieven had zitten schrijven terwijl Lynn een tijdschrift doorbladerde dat ze had gevonden. Hij stond op en liep naar de telefoon. Ze hoorde hem ontsteld iets roepen, zag zijn lippen samengeknepen en zijn huid vaal werd.

‘Is... ze dood?’ riep hij ontsteld. ‘Nee? Mijn hemel, ik moet hem te pakken zien te krijgen voordat de politie daarin slaagt. Waarom is hij ook niet hierheen gekomen, zoals hij van plan was?’

Lynn was nu helemaal wit weggetrokken. Angst voor iets wat nog volledig onduidelijk voor haar was, zorgde ervoor dat ze de vragen, die onmiddellijk bij haar oprezen, voor zichzelf hield. Ze staarde naar haar echtgenoot die nog steeds aan de telefoon was, en wist wat hij zou gaan zeggen wanneer hij klaar was met telefoneren.

‘Ik moetje voor enkele uurtjes alleen laten, Lynn. Stel me alsjeblieft geen vragen, ik zou ze graag willen beantwoorden, maar daar is nu geen tijd voor. Zal ik Mrs. White vragen of ze je gezelschap komt houden?’ Hij was duidelijk bezorgd en Lynn vertelde hem rustig dat ze met hem mee wilde gaan. Hij schudde echter resoluut zijn hoofd.

‘Deze keer niet, liefste. Ik wil niet dat jij in deze zaak betrokken raakt.’ Zijn ogen stonden zo zorgelijk, dat Lynn niet verder wilde aandringen. Ze glimlachte flauwtjes en slaagde erin te zeggen dat ze het best alleen zou redden. Ze vroeg hem wel of hij die nacht weer terug zou zijn. Het was hier zo stil, en ze was bang dat de donkere avond haar angst zou aanjagen.

‘Ik hoop dat ik vannacht terug ben, maar ik weet het niet zeker,’ antwoordde hij.

‘Ik red het wel, ook als je pas morgenochtend terugkomt,’ verzekerde ze hem.

‘Je bent een engel,’ fluisterde hij voor hij haar teder kuste.

‘Alles komt goed tussen ons, Lynn. Onthoud dat, alles komt goed.’ Vrijwel onmiddellijk daarna rende hij naar buiten, sprong in zijn auto en stoof de oprijlaan af, grijze stofwolken achter zich latend. Diep in gedachten verzonken staarde Lynn uit over de kalme zee. Wie was Alban? Dat hij een belangrijke rol speelde in het leven van Rad was duidelijk. Dat hij een misdrijf had gepleegd, was eveneens een duidelijke zaak. Rad probeerde hem uit de handen van de politie te houden. ..

‘Ach, waarom zou ik mijn hoofd breken over zaken die alleen Rad voor me kan ophelderen?’ verzuchtte ze.

De schemer, die in zijn intrede deed, kleurde de zee parelgrijs en de bergen violet. Lynn besloot om na het avondeten een wandelingetje te gaan maken. Als Rad niet op tijd voor het eten terugkeerde, zou ze zich de moeite van het bereiden van een uitgebreide maaltijd besparen en alleen wat sla en vlees uit blik nemen. Maar eerst stak ze de kaarsen in de zitkamer aan. Wat een gezellige kamer was het toch. Het vertrek was met smaak ingericht en was van alle comfort voorzien. Lynn wenste dat ze samen met Rad in een huis als dit woonde. Wie weet accepteerde hij mettertijd terwille van haar wel een baan. Hoewel, hij scheen geld genoeg te hebben. Weer die vraag: hoe kwam hij aan al dat geld?

Een diepe zucht ontsnapte haar. Ze besloot om haar geest even rust te geven en een uurtje te gaan lezen. Het was zo vredig en stil dat Lynn niet doorhad dat de tijd omvloog. Om half acht maakte ze iets te eten klaar. Lynn hoopte dat Rad wel thuis zou komen slapen. Na het eten deed ze de afwas, waarna ze een wollen jasje aantrok en een wandeling ging maken. Buiten was het doodstil, het leek alsof de natuur lag te slapen onder de zilveren goed van de maan. Ze dacht terug aan de vorige avond en voelde dat ze sterk naar Rads thuiskomst verlangde. Misschien was hij al terug. Ze versnelde haar pas en keerde terug naar het huis. Maar ze werd teleurgesteld, het huis lag er nog net zo stil bij als toen ze het verlaten had.

Binnen een half uur had ze een douche genomen en lag ze in bed. Al gauw viel ze in een rustige slaap, maar werd even later wakker door een niet thuis te brengen geluid. De wind?

Doodstil lag ze te luisteren; om de een of andere reden voelde ze zich veilig in het donker, dus liet ze het licht uit.

Het geluid herhaalde zich niet en al gauw viel ze weer in een diepe slaap. Een uurtje later echter werd ze gewekt door het geluid van een kastdeur. Was Rad thuisgekomen? Ja, natuurlijk, en hij wilde haar zeker niet storen. Hij was natuurlijk van plan in een andere kamer te gaan slapen, om haar niet wakker te maken. Lynn wilde naar hem toe gaan, maar bedacht zich toen ze zich realiseerde dat ze hém best eens zou kunnen storen. Misschien wilde hij alleen zijn met zijn gedachten. Het was moeilijk voor Lynn om zich te beheersen, daar ze niets liever wilde dan antwoorden op al haar vragen. Rad had haar immers gezegd dat hij haar later alles zou uitleggen. Wat wilde ze graag dat al die geheimzinnigheid rond haar echtgenoot zou verdwijnen! Ze wist zeker dat hij zich aan zijn woord zou houden en haar binnenkort alles zou vertellen.

Nu was ze klaarwakker. Ze wenste dat ze een boek mee naar de slaapkamer had genomen. Ze knipte het nachtkastlampje aan. Vijf over drie, de nacht was nog zo lang. Misschien zou ze een boek kunnen halen. Er stonden een heleboel boeken in de boekenkast in de zitkamer en er lagen een heleboel tijdschriften in de lektuurmand. Maar ze bleef evenwel in bed, uit angst dat ze Rad zou storen. Het was nu weer stil in het huis, dus nam ze aan dat hij was gaan slapen. Langzaam doezelde ze weer in doch om vijf uur was ze opnieuw klaarwakker.

‘Zou ik Rad wekken, als ik nu opsta?’ vroeg ze zichzelf hardop af, terwijl ze naar de prachtige gordijnen staarde die het eerste zonlicht binnen lieten. ‘Misschien kan ik beter nog even wachten, hij ging zo laat naar bed.’

Ze wachtte tot halfzeven en nam toen een bad. Ze bleef er zeker een kwartier in. Haar gedachten waren bij Rad, ze hoopte dat alles naar wens was verlopen, dat hij Alban had gevonden.

Nadat ze zich had afgedroogd, liep ze in haar negligé de gang op, zich afvragend in welke kamer haar echtgenoot zou slapen.

Toen ging er een deur open. Een glimlach verscheen op haar gezicht. .. maar verdween weer toen ze hem goed aankeek. Wat was er met hem aan de hand? De wreedheid die ze bij hem gezien had, op die onvergetelijke dag waarop hij haar had aangevallen, was weer duidelijk op zijn gezicht te lezen.

‘Rad...’ fluisterde ze ongelovig.

‘De ochtendjas die hij droeg, stond van boven open en ze zag zijn zwarte borsthaar... veel te veel haar. Ze keek naar hem op en sloeg geschrokken een hand voor haar mond. Waarom staarde hij haar zo aan, alsof ze een geestesverschijning was? Zijn donkere ogen dwaalde over haar lichaam, en Lynn kleurde diep, zo beledigend was zijn blik. Waarom zei hij niets? Hij leek een wildeman, en onmiddellijk dacht ze aan zijn tweeledige persoonlijkheid. Dit was de slechte kant van hem. ‘Rad,’ zei ze geschokt, ‘je... je maakt me bang...’ Haar adem werd afgesneden door een pijnscheut van schrik die door haar lichaam voer.

Dit was haar man niet!

Ineen flits werd de waarheid haar duidelijk. Dit was Alban. En Alban was de broer van Rad... maar Rad had haar vergeten te vertellen dat zijn broer als twee druppels water op hem leek!

‘Hoe kom jij hier in hemelsnaam terecht?’ bulderde hij. ‘Je noemde de naam Rad. Waar is hij?’

Lynn was teruggedeinsd, ze stond met haar rug tegen de deur van een slaapkamer, met het plan zichzelf daarin op te sluiten. Maar de deur was op slot. De man kwam op haar af en herhaalde zijn vraag. Nu stond Lynn plat tegen de muur aangedrukt, zijn wijd open gesperde ogen waren strak op haar gericht.

‘Rad... Rad is jou aan het zoeken

Een vals lachje deed zijn mondhoeken opkrullen. ‘Ik heb gehoord dat hij getrouwd is. Jij bent zeker zijn vrouw?’

‘Inderdaad,’ antwoordde ze zacht.

‘Hoe is het mogelijk? Ik had je bijna zelf gehad. Maar Mada, dat ellendige vrouwmens, heeft je toen gered.’ Hij haalde zijn vingers door zijn zwarte haar; het had die bewuste dag verward gezeten, maar nu was het wel heel erg. Ja, hij zag er als een echte wilderman uit, bijna als een ontsnapte gevangene. ‘Nu kan ze je niet redden,’ ging hij dreigend verder. Hij kwam nog dichter bij haar staan. ‘Wat een geluk. Zo’n schoonheid, zomaar voor het grijpen. En die schoonheid is nog de vrouw van mijn broer ook. Eindelijk kan hij me terug betalen.’

In haar doodsangst probeerde Lynn te schreeuwen, maar wist tegelijkertijd dat niemand haar zou horen. Ondanks de verschrikkelijke situatie waar ze zich in bevond, schoten er zeer ophelderende beelden door haar hoofd. Ze keek nog eens naar zijn borsthaar, waardoor ze had gemerkt dat deze man niet haar echtgenoot was. Maar er was nog iets anders; iets dat, als het niet al die tijd in haar onderbewustzijn had gezeten, meteen had bewezen dat de man die haar had aangevallen en de man die dat prachtige paard had bereden, niet dezelfde persoon waren geweest. En dat was het litteken op de haargrens van deze man; ze had het niet gezien totdat hij met zijn hand zijn haar naar achteren streek. Ze herinnerde zich nu dat ze op zekere dag het gezicht van Rad had bestudeerd, dat ze naar iets had gezocht, maar ze had op dat moment niet geweten wat ze nu precies zocht. Nu wist ze dat dat litteken al die tijd in haar onderbewustzijn geregistreerd had gestaan. Had ze het zich maar eerder herinnerd, wat zou dat haar een hoop pijn en verdriet bespaard hebben!

‘Kom hier, meisje!’ De stem van de man klonk dreigend. ‘Wat heb je aan onder dat dunne ding? Niets, durf ik te wedden. Ik heb ook niets aan onder dit geleende kledingstuk van mijn rijke broer.’ Hij deed snel een stap in haar richting, waardoor Lynn nog maar nauwelijks adem kon halen. ‘Wat een geluk,’ zei hij rauw. ‘Laten we maar hopen dat Rad nog een uurtje blijft zoeken.’ Hij stak zijn hand naar haar uit en pakte haar ruw beet. Lynn, die bijna bezwijmde van angst, verzette zich met alle kracht die ze had. Oh, was ze maar aangekleed! Haar tegenstribbelen onthulde slechts hetgeen onder het dunne gewaad zat.

Hij was zo sterk als een paard en gebruikte die kracht ook. Lynn bad voor een wonder, bad dat Rad thuis zou komen, snel, voordat zijn broer zou slagen in zijn lafhartige plan. Maar zulke wonderen gebeuren zelden en al gauw lag Lynn uitgeput op de grond. Alban pakte haar wild op en droeg haar naar de zitkamer. Eenmaal daar kreeg ze nieuwe kracht, ze sloeg hem hard op zijn borst. Al vechtend rolden ze door de kamer. De gedachte kwam bij haar op hem met zijn hoofd tegen de granieten schoorsteenmantel te slaan doch opeens werd het donker om haar heen en verloor ze het bewustzijn.

Niet veel later kwam ze weer bij, opende haar ogen en zag Alban liggen, met zijn hoofd in een plas bloed

‘Wat heb ik gedaan? Ik denk dat ik hem vermoord heb!’ Naar adem snakkend slaagde ze er in naar hem toe te lopen en haar hand op zijn borst te leggen. Ze slaakte een zucht van verlichting. Hij ademde nog. Er moest een dokter komen. Ze vond een telefoonboek in de kast maar toen ze het opensloeg, vroeg ze zich af of Rad wel zou willen dat ze dit deed. Ze was nu uiterst kalm. Het was alsof de natuur haar zijn eigen medicijn had toegediend door haar even het bewustzijn te laten verliezen, zodat haar zenuwen zich hadden kunnen ontspannen. Haar geest was zelfs zo helder dat ze besloot Alban onschadelijk te maken. Niet dat ze verwachtte dat hij zich nog zou kunnen bewegen, maar ze nam het zekere voor het onzekere.

Ze bond zijn handen vast met een gordijnkoord uit de keuken. Nadat ze zich had aangekleed, maakte ze zijn hoofdwond schoon en zag dat deze niet zo ernstig was. Opeens opende hij zijn ogen, hij keek haar niet begrijpend aan. Toen gleed zijn blik naar zijn handen en hij fronste zijn wenkbrauwen.

‘Wie ben jij?’ vroeg hij. ‘Waar ben ik?’

‘Ik ben de vrouw van je broer,’ vertelde ze hem rustig. Vreemd genoeg voelde ze medelijden in zich opwellen. De man was geestelijk en lichamelijk ziek.

‘Wie heeft me zo vastgebonden?’ snauwde hij, trekkend aan het koord dat zijn handen strak bijeenhield.

‘Dat heb ik gedaan. Je hebt me aangevallen. Ik duwde je weg, toen viel je, met je hoofd tegen deze rand. Ik heb de wond schoongemaakt; hij is niet diep en zal gauw genezen.’

Hij zweeg even om dit alles te verwerken. Toen zei hij: ‘Dit is al de tweede keer dat je mijn plannen dwarsboomt. Het zou een ware overwinning voor me zijn geweest, als ik Rads bruid had...’

Zijn gezicht vertrok van pijn en hij maakte zijn zin niet af. ‘Waar is Rad?’ vroeg hij toen.

‘Hij is jou aan het zoeken,’ antwoordde Lynn geduldig. ‘Dat heb ik je al verteld.’

‘Hij komt hierheen,’ stelde hij gespannen vast. ‘Hij mag me niet vinden,’ voegde hij er aan toe. ‘Maak me los, of ik schop het leven uitje!’ Hij schopte met zijn voeten, zodat Lynn wenste dat ze hem beter had vastgebonden. Maar ze had eerst zijn wond schoon willen maken; bang dat deze ernstig zou zijn. ‘Ik zei, maak dat koord los!’ Moeizaam kwam hij overeind, liep een stukje en viel toen voorover de de grond. Lynn beet op haar lip, wat een zielig gezicht was dit! Een forse, aantrekkelijke man als hij, languit op de grond, hulpeloos en badend in het bloed, dat nu weer rijkelijk uit de wond vloeide. Zijn handen waren smerig, zijn nagels afgebrokkeld. Zijn mond vertrok krampachtig toen hij zijn hoofd naar haar toedraaide, en ze zag het schuim weer op zijn lippen komen. Er ging zoveel door haar heen terwijl ze zo naar hem stond te kijken. Bijvoorbeeld de woorden van Olave, toen hij vertelde dat dit het leven was waarvoor hij had gekozen. Rad had daar heftig op geantwoord dat het niet het leven was dat hij zou moeten leiden. Hij had hem willen helpen, hem zijn zelfrespect willen teruggeven.

‘Rad wil met je praten,’ zei ze terwijl ze toekeek hoe hij zich op zijn rug draaide. ‘Een ontmoeting met hem zal in je voordeel zijn.’

‘Wat heeft hij je verteld? Ik durf te wedden, dat hij je vergeten heeft te vertellen dat hij me van mijn eigendommen heeft beroofd. Ik ben de oudste! Hij heeft geluk gehad... mijn grootouders hadden zich over hem ontfermd. Ze wisten niet van mijn bestaan af, dus benoemden zij hem tot hun erfgenaam, hij kreeg zelfs hun naam... ’ Hij stopte even en ging rechtop zitten, zijn gezicht vertrokken van pijn. Lynn vroeg hem of hij soms wat pijnstillende tabletten wilde hebben, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Op zijn zestiende werd hij weggehaald bij de zigeuners, hij groeide op als een heer!

Omdat die vervloekte grootouders opeens spijt hadden gekregen van de wijze waarop ze onze moeder hadden behandeld... ze hadden haar het huis uit gegooid, omdat ze omging met een zigeuner. Ze hesen de zwarte vlag boven de abdij, zodat iedereen kon zien dat wat hen betrof hun dochter dood was!’

‘Hesen de zwarte vlag... ’ mompelde Lynn. ‘Over welke abdij heb je het?’ Ze moest het vragen, hoewel ze nu wel wist wie haar echtgenoot was.

‘De Ballytara Abdij natuurlijk! Ik hoefje toch niet te vertellen dat je getrouwd bent met de eigenaar van een der grootste landhuizen van heel Ierland! Eigenaar! Ik ben de eigenaar, niet hij!’

‘Kalmeer,’ adviseerde Lynn hem, die zelf stond te trillen door hetgeen ze allemaal te horen kreeg. Die mooie vrouw op het schilderij was Rads moeder; zijn grootouders hadden hem de naam de Gais gegeven, de mensen die het kontakt met hun dochter zo drastisch verbroken hadden.

‘Ik moet hier weg zijn voordat hij terugkomt! Ik heb hem te lang weten te ontlopen om nu door hem te laten pakken. Ik zal hem moeten teleurstellen. Weet je, meisje, dat ik die Mada bijna had vermoord! Maar die feeks was me te snel af, ze is zo taai als wat! Deze laatste woorden sprak hij uit met een gevaarlijk glinstering in zijn ogen. ‘Ik wilde Rad bang maken. Hem laten lijden onder de wetenschap dat hij de broer is van een moordenaar. Ik wil hem zo diep kwetsen dat hij er nooit meer overheen komt... ’ Alban stopte plotseling, hij keek geschrokken naar het raam. Lynn, die de auto al had horen aankomen, rende naar de voordeur om deze voor haar echtgenoot te openen. Ze zag de verbitterde uitdrukking op zijn gelaat en was blij dat ze hem goed nieuws kon brengen.

‘Rad! Je broer is hier.’

‘Alban?’ Hij keek haar verrast aan. ‘Ik ga meteen naar hem toe.’ hij liep langs haar heen naar de zitkamer.

‘Dat vervelende kind!’ hoorde ze Alban zeggen. ‘Als ze niet zo snel naar de deur was gerend, had ik kunnen verdwijnen, de achterdeur uit, de heuvels in. Wel, mijn rijke broertje! Wat heb je me te zeggen? Vertel het, en laat me dan gaan! Ik wens niet langer dan nodig is onder dit dak te vertoeven.’

‘Je bent hier wel vaker geweest, dat is ook je goed recht...’ Rad stopte abrupt. ‘Wat is er met je hoofd en handen?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen. Lynn stond in de deuropening, vol spanning afwachtend wat Alban hierop zou antwoorden. Ze zag hem even geamuseerd lachen, maar zijn gezicht betrok vrijwel direct weer.

‘Ik heb je bruidje een beetje bang gemaakt. Ik wilde op jouw kosten wat plezier met haar maken, maar ze had het geluk aan haar kant. Ze sloeg me bewusteloos en bond daarna mijn handen vast,’ antwoordde Alban gelaten.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Rad bezorgd. ‘Heeft hij je pijn gedaan?’

‘Daar had ik geen tijd voor,’ antwoordde Alban voor Lynn iets kon zeggen. ‘Ik had haar op de bank, dat is alles. Ze had nagenoeg niets aan; jammer dat het feest niet doorging. Ze duwde me tegen de schoorsteenmantel.’

Rad deed een stap naar voren; zijn vuisten gebald, een waanzinnige woede maakte zich van hem meester. Lynn die bang was dat hij zijn broer iets verschrikkelijks zou aandoen, pakte zacht zijn hand.

‘Niet doen, Rad. Hij verdient medelijden, geen straf.’ Haar stem was zo warm en vriendelijk dat Rad de gemene woorden van zijn broer negeerde en zijn vrouw een tedere blik schonk.

‘Ik weet dat je in angst hebt gezeten, liefste, maar gelukkig heeft hij je geen pijn gedaan.’ Hij draaide zich om naar Alban. ‘Dat meisje is ernstig ziek.’

‘Ik had gehoopt dat ze zou sterven,’ zei Alban hard. ‘Ik ben hier naar toe gekomen om me voor de politie te verbergen. Ik had niet verwacht dat jij hier zou zijn.’

‘Olave had me verteld dat je zou komen. Wanneer ben je gearriveerd?’ vroeg Rad.

Nadat Alban het hem had verteld, wendde Rad zich tot zijn vrouw.

‘Ik dacht dat jij het was die binnenkwam. Hoewel ik graag naar je toe had willen komen, deed ik het niet, bang dat ik je zou storen,’ verklaarde Lynn.

‘Dus je nam zonder meer aan dat ik in een andere kamer zou gaan slapen?’

‘Ja,’ was haar enige antwoord. Nadat Alban Rad zover had gekregen hem van het koord om zijn handen te verlossen, vertelde hij zijn broer alles wat er was gebeurd vanaf het moment waarop hij was aangekomen. Lynn, die op het gezicht van haar man lette, zag een ader wild in zijn hals kloppen. Ze wist dat hij dacht aan wat er had kunnen gebeuren als ze niet in staat zou zijn geweest Alban neer te slaan.

‘Zo, nu weet je in elk geval een beetje meer over mij,’ zei Rad tegen Lynn.

Ze knikte, en ze bloosde schuldbewust. ‘Ik ben verschrikkelijk tegen je geweest.’

‘Niet zo verschrikkelijk als ik tegen jou, liefste.’

Ze wierp een blik op het litteken op zijn wang.

‘Nu weet ik inderdaad een beetje meer over je, maar jij weet nog niet alles.’ Ze keek vluchtig naar Alban, die nu met gebogen hoofd op de bank zat. Al zijn vechtlust scheen te zijn verdwenen. Lynn koesterde het stellige vermoeden dat, als ze zijn hoofd zou optillen, ze tranen in zijn ogen zou zien. ‘Rad, je zult wel met je broer willen praten. Ik wacht in de keuken, dan maak ik meteen de lunch klaar... ’ ze brak haar zin af toen ze zag dat Rad zijn hoofd schudde.

‘Het lijkt me gemakkelijker als je er bij blijft, dat bespaart me strak een heleboel uitleg.’

‘Maar het is immers een privéaangelegenheid?’

‘Vanaf nu heb ik geen geheimen meer voor mijn vrouw,’ antwoordde hij eenvoudig. Lynn’s hart maakte een vreugdesprongetje.

Ze ging op een stoel bij het raam zitten. Haar ogen ontmoetten die van Alban, toen hij haar kant opkeek.

‘Nu,’ zei Rad met die mooie, warme stem van hem. ‘Je hebt me een fraaie streek geleverd, maar dat is verleden tijd, we zullen er niet meer over praten. Ik wil dat je de helft van je erfdeel accepteert,’ ging hij rustig verder.

‘Nee! Ik ben van mijn erfdeel beroofd, ik accepteer niets,’ reageerde Alban fel.

Lynn had gelijk gehad, Alban huilde. De tranen stroomden rijkelijk over zijn wangen.

Rad keerde zich naar Lynn en legde haar uit hoe het was gekomen dat alleen hij genoot van het huis en het geld van de familie de Gais. Zijn moeder - een bescheiden meisje destijds - had kennis gemaakt met een aantrekkelijke zigeuner, die zijn kamp had opgeslagen in de buurt van haar ouderlijk huis. Haar ouders wensten daarom niets meer met haar te maken te hebben; ook na haar brief, waarin ze schreef dat ze een kind verwachtte, lieten ze niets van zich horen.

‘Natuurlijk wist ze niet dat ze een tweeling zou krijgen,’ vervolgde Rad rustig. Hij stond met zijn rug naar de open haard toe en keek naar de twee aandachtige luisteraars. ‘Ze stierf zodra ze ons ter wereld had gebracht. Onze vader had haar allang daarvoor verlaten, en zo kwam het dat wij naar een verschillend pleeggezin gingen.’

‘Oh, wat verschrikkelijk,’ mompelde Lynn.

‘Verschrikkelijk voor mij, niet voor hem!’ riep Alban fel. ‘Ik kwam bij een echtpaar terecht dat geen snars om me gaf. Rad daarentegen kwam bij een vrouw die in één jaar tijd haar man en haar enig kind had verloren. Ze aanbad het kind dat haar was gegeven, en gaf hem de naam Radulf. Aangezien het een adellijke naam is, erg toepasselijk volgens haar.’ Zijn stem kreeg een bittere ondertoon. ‘Ze hield vol dat hij de oudste was, maar dat was een leugen. Ik ben de oudste.’

‘Er is nooit bewezen wie van ons de oudste is,’ begon Rad, die onmiddellijk door zijn broer werd onderbroken.

‘Teresa en Auston, die mij hadden opgenomen, zeiden me dat ik als eerste geboren was.’

‘Ik kan je het tegendeel niet bewijzen, Alban. Zoals ik al zei, weet niemand zeker wie van ons het eerst geboren is,’ zei Rad.

‘Ik ben de oudste!’ schreeuwde Alban.

Rad negeerde de woorden van zijn broer. Hij legde Lynn uit, dat een vriend van hem, Olave, vanaf het begin had geweten wie de vader van de beide jongens was. Hij had het echter nooit iemand verteld, behalve de pleegouder dan, omdat hij ervan overtuigd was geweest dat de grootouders de kinderen niet meer zouden opeisen.

‘Maar later,’ viel Alban zijn broer in de rede, ‘besloot Olave kontakt met onze grootouders op te nemen omdat hij wilde dat jij als een heer zou opgroeien. Hij vond dat jij zoveel van onze moeder in je had, dat het niet paste je te laten opgroeien in een zigeunerkamp.’

‘Olave had geen kontakt met hen opgenomen,’ vervolgde Rad het verhaal, ‘omdat hij wist dat mijn pleegmoeder het niet zou verwerken mij te moeten verliezen. Ik ben blij dat hij destijds zijn mond heeft gehouden.’ Wat een fijn mens was hij toch, dacht Lynn. Hij had meer waarde gehecht aan de gevoelens van zijn pleegmoeder dan aan het geld van zijn grootouders, waarvan hij veel eerder had kunnen genieten dan het geval was geweest. ‘Zie je,’ ging hij peinzend verder, ze was van middelbare leeftijd toen ik bij haar kwam en ik was alles wat ze had. Ze kon lezen en schrijven en leerde mij die dingen ook. Ze gaf het beetje geld dat ze had uit aan boeken voor mij. Rad stopte even, een frons verscheen op zijn gezicht. ‘Maar het leven in een kamp had toch invloed op me.’ Hij keek Lynn aan. ‘Ik was toen geen héér. Ik was een driftkop. Ik ben bang dat ik veel van mijn vader in me heb, in tegenstelling tot wat Olave denkt.’

‘Maar je hebt meer van je moeder,’ viel Lynn in. ‘Ik zou niet willen dat je anders was.’

Na een korte stilte keek Alban op naar zijn broer.

‘Waar en hoe hebben jullie elkaar ontmoet? En waarom zijn jullie zo snel getrouwd? Je kende Rad toch nog niet op het moment dat je autopech kreeg vlakbij ons kamp?’

‘Autopech?’ Verward keek Rad naar zijn vrouw. ‘Wat heeft dit te betekenen?’

‘Weet je dat dan niet?’ vroeg Alban, die in lachen uitbarstte. ‘Tot twee keer toe was ze bijna de mijne geweest.’

‘Houd je mond!’ beval Lynn, die geen zin had rustig toe te horen hoe een man als Alban het verhaal zou verdraaien. ‘Laat mij het verhaal vertellen, Rad, alsjeblieft.’

‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde deze. ‘Maar snel, want dit is allemaal nogal verwarrend. Je hebt het nooit eerder over mijn broer gehad.’

‘Nee, natuurlijk niet,’ viel Alban hem in de rede, ‘want...’

‘Lynn zal het me zelf wel vertellen,’ snauwde Rad, zijn vrouw geduldig aankijkend. Lynn begon rustig te vertellen, hoewel haar hart iets te snel klopte en haar gezicht bleek was. Maar ze liet niets weg. Rad kreeg het hele verhaal tot in de kleinste details te horen. Al voor ze haar verhaal beëindigd had, zag ze Rad in woede ontsteken, maar hij viel haar niet in de rede.

‘Waarom... jij schoft!’ brulde hij. Ik zou je moeten wurgen m plaats je te helpen. Je verdient niets beters dan de gevangenis ’ Lynn zag weer die onheilspellende blik in zijn ogen, maar al gauw ontspande hij zich Hij vertelde zijn broer dat hij het aanbod om hem te helpen introk en dat hij zo gauw mogelijk moest vertrekken. Lynn pleitte voor de wildeman, doch haar man schudde vastberaden zijn hoofd en herinnerde zijn vrouw eraan, dat de daad van zijn broer hen beiden veel schade had berokkend. Maar ze bleef aandringen en uiteindelijk zei hij dat hij bereid was om zijn broer te helpen.

‘Maar je zult het me nooit vergeven,’ snauwde Alban, zonder enig teken van berouw.

Rad keek hem strak aan. ‘Nee,’ zei hij onverbiddelijk. ‘Jij hebt er voor gezorgd dat Lynn en ik elkaar onmenselijk behandeld hebben.’

Alban schokschouderde onverschillig.

‘Wat mij dwarszit, is hoe kan het dat zij niet wist dat je een tweelingbroer hebt. . .’Hij stopte, lachte en ging toen verder: ‘Natuurlijk... De verwaande eigenaar van de Ballytara Abdij stond er niet om te springen om haar te vertellen over een broer als ik. Maar vanmorgen realiseerde ze zich dat je er één van een tweeling was. Oh hemel, wat was het leuk geweest als ze dat niet ontdekt had en mij mijn gang had laten gaan... ’ Verder kwam hij niet. Rad, die ziedde van woede, rende op hem af, sloeg hem tegen de grond en had hem nog meer klappen toegediend, als Lynn niet tussen de beide broers in was gesprongen.

‘Rad... nee, niet doen! Je moet medelijden met Alban hebben! Vergeleken met jou is hij zo ongelukkig. Help hem, om mij een plezier te doen.’ Haar ogen waren beneveld door tranen, die vochten om vrij te komen. ‘Hij is je broer, je tweelingbroer. Als het lot jullie niet had gescheiden, hadden jullie in dezelfde situatie verkeerd. Allebei rijk, of allebei arme ongeschoolde zigeuners,’ zei ze zacht.

De beide mannen keken haar ongelovig aan.

‘Kun jij het hem vergeven?’ vroeg Rad.

‘Ze is anders,’ mompelde Alban. ‘Ik ben niet gewend aan haar soort. . . ik ken alleen vrouwen als Mada. ’ Glazig keek hij in de met tranen gevulde ogen van Lynn. ‘Het geluk is weer met mijn broer,’ zei hij zacht, de valse ondertoon was uit zijn stem verdwenen. ‘Vond ik maar iemand als jij... ’

‘Dat gebeurt wel, Alban. Eens komt er iemand die van jou houdt,’ verzekerde Lynn hem rustig. Haar stem klonk enigszins verstikt. Ze was er niet volledig van overtuigd dat hij aardig kon zijn tegen een meisje, maar ze hoopte het van harte. Hij was toch niet helemaal verdorven, hoe zou dat kunnen met zo’n lieve moeder. Haar ogen gleden naar die van haar echtgenoot en ze zag daarin liefde en verbazing.

‘Ga door met je verhaal,’ zei ze zacht. ‘Je had het over je pleegmoeder die jou leerde lezen en schrijven.’

Hij knikte en vervolgde met zijn verhaal. ‘Maureen is gestorven toen ik zestien was. Olave heeft toen meteen naar mijn grootouders geschreven, die onmiddellijk reageerden. Ze hadden geen andere kinderen en waren blij met een erfgenaam. Zonder erfgenaam zou hun landgoed in handen zijn gekomen van een ver familielid in Amerika.’

‘Hij vergeet een belangrijk gedeelte,’ onderbrak Alban hem. ‘Aan mij werd niet gedacht. Olave deed destijds geen enkele moeite om mij op te sporen.’ Zijn stem klonk nu rustig en zonder wrok.

‘Misschien ben je daarvan niet op de hoogte, Alban, maar Olave wist niet beter dan dat jij dood was. Toen jij een maand of vier oud was, namen jouw pleegouders je mee naar een kamp in het noorden, om zich daar te vestigen. Kort na de verhuizing is de caravan in brand gevlogen en volgens de berichten waren er geen overlevenden,’ legde Rad hem uit.

‘Toch had hij het moeten uitzoeken, je ziet dat ik nog in leven ben. Ik kwam met de schrik plus een brandwond op mijn voorhoofd vrij.’ Onbewust streek hij met zijn hand over het litteken. ‘Olave ontdekte pas twee jaar geleden dat ik nog leefde,’ ging hij verder. ‘Hij wachten een paar weken voor hij het jou vertelde. Hij was waarschijnlijk bang dat het je overstuur zou maken.’

‘Hij vertelde me twee jaar geleden dat je nog leefde,’ herhaalde Rad in gedachten.

‘En toen was jij ondertussen een heer geworden, terwijl ik nog steeds de onbeschaamde, ongeschoolde zigeuner was die door mijn tweede pleegouders als een slaaf was behandeld. Ik ben van hen weggelopen toen ik twaalf was, en sinds die tijd ben ik alleen geweest Zijn lip trilde, en Lynn vreesde dat hij elk moment in tranen kon uitbarsten Zijzelf stond op de rand van een huilbui, veroorzaakt door alle emoties. doch beheerste zich.

‘Ik heb je destijds een thuis geboden,’ hielp Rad hem herinneren. ‘.Je had naar de Ballytara Abdij kunnen komen, jezelf kunnen ontwikkelen. Dan had je je onder mensen kunnen begeven, iets wat al veel eerder had moeten gebeuren. Maar je weigerde. En dat deed pijn, want uiteindelijk was de helft van de erfenis van jou. Ik wilde dat we vrienden werden, behalve elkaar hadden we immers niemand.’ Rads stem klonk verdrietig en vol spijt. Spijt omdat zijn broer had geweigerd zijn vriend te worden. ‘Ik weet dat je destijds mijn aanbod van de hand wees. Je had het moeten aanvaarden aangezien het je goed recht was. En dat is het nog steeds. Je hebt recht op de helft van alles,’ besloot Rad.

Wat was er eerlijker dan dat, vroeg Lynn zich af'. De liefde voor haar echtgenoot straalde in haar ogen en nam een beetje verdriet weg uit zijn ogen toen ze hem teder aankeek.

‘Ik weigerde, omdat mij was verteld - of dat nu juist is of niet - dat ik de oudste was. Ik voelde me bedrogen, niet alleen wat betreft het geld maar ook wat betreft mijn ontwikkeling. Ik wilde ook graag als een heer leven, me als een heer gedragen, maar ik wist dat ik niet meer kon veranderen, niet op mijn leeftijd. Je had geluk, Rad, dat ze je in huis namen op je zestiende. Je had het ook niet zo eenvoudig gevonden als het op je dertigste was gebeurd, zoals bij mij het geval was.’

Rad knikte begrijpend, hij vertelde dat het zelfs op zestienjarige leeftijd moeilijk was geweest om een nieuw leven te beginnen.

‘Om je de waarheid te zeggen,’ vervolgde hij, ‘beviel het geregelde luxe leventje me lang niet zo goed als de vrijheid die ik had gehad in het kamp. Ik heb dan ook meerdere malen op het punt gestaan weg te lopen en me weer bij de zigeuners aan te sluiten.’

Lynn luisterde aandacht naar deze woorden die haar inzicht gaven in het karakter van haar echtgenoot. Wat een moeilijke tijd had hij gehad, toen hij zomaar een volledig ander leven moest gaan leiden. Ze had het vermoeden dat zijn grootouders niet zo gemakkelijk waren in de omgang. Het vereiste een bijzonder sterk karakter en een groot doorzettingsvermogen, om niet toe te geven aan verleidingen. En die eigenschappen bezat Rad.

‘Als jij was weggelopen, had ik nu in jouw schoenen gestaan,’ zei Alban peinzend.

‘Misschien,’ was het korte antwoord van Rad.

Lynn kon zich niet voorstellen, dat een vagebond als Alban een landgoed zou kunnen beheren.’

‘Wat ik je wil vragen, Alban,’ zei Rad, ‘is of je nu mijn aanbod wilt aanvaarden? Je moet weten dat het geen liefdadigheid van mijn kant is.’

‘Bied je me een thuis aan op de Ballytara?’ was Albans commentaar.

Rad schudde zijn hoofd.

‘Nee, je hebt Lynn tot twee keer toe de stuipen op het lij f gejaagd, dus ik kan me voorstellen dat ze zich niet veilig voelt met jou in de buurt.’

‘Geloof je dan niet dat ik kan veranderen?’ En voordat zijn broer kon antwoorden: ‘Weet je, Rad, ik zal nooit begrijpen waarom jij je zo druk over mij maakt. Je rijdt alle kampen af om mij te vinden, draagt kleren die je moet verafschuwen teneinde de zigeuners niet te vernederen. Je miste me over het algemeen op een haar na. Als ik in jouw schoenen had gestaan,’ ging Alban eerlijk verder, ‘had ik het opgegeven en je met alle plezier naar de maan laten lopen.’

Rad lachte flauwtjes doch gaf geen commentaar. Alban keek naar zijn broer en zag zijn fijne gelaatstrekken, zijn adellijke voorkomen. Plotseling verborg hij het hoofd in de handen.

‘Olave walgde van mijn manier van leven,’ hernam hij. ‘Het verbaast me dat hij je over mij verteld heeft. Ik was een dief, een boef, een verleider. Zelfs de zigeuners hebben geen plaats voor mij, geen permanente plaats in elk geval. Ik ben het buitenbeentje en dat zal ik altijd wel blijven ook.’ Zijn mond trilde, Lynn zag een groot verschil tussen deze Alban en de Alban die haar kwaad had willen berokkenen Haar blik ging naar haar echtgenoot en ze hoorde hem woorden zeggen die haar op hetzelfde moment door het hoofd vlogen.

‘Je bent zelf je grootste vijand, Alban! Waarom begin je niet een nieuw leven? Je heb tegen Olave eens gezegd dat, als je geld had, je de compagnon kon worden van een man die in Australië in hout handelde. Geldt dat aanbod nog steeds, denk je?’

‘Ik weet het niet... Ik denk van wel. Het laatste wat ik van hem hoorde, was dat hij er mee wilde ophouden, omdat hij in financiële moeilijkheden zat,’ antwoordde Alban.

‘Geld is geen probleem,’ zei Rad.

‘Misschien ga ik er wel naar toe.’

Lynn keek nerveus naar haar echtgenoot en zag dat hij zich ontspande en kennelijk tevreden was.

‘Al gauw, Alban?’ vroeg Rad.

Alban knikte, zeggend dat hij bereid was snel te vertrekken.

‘Dus je aanvaardt de helft van de erfenis?’

‘Het geld van de familie Gais is aan jou toegewezen, hetzelfde geldt voor de Abdij,’ antwoordde Alban.

‘Dat maakt niets uit, je hebt recht op de helft ervan.’

‘Ik zal niet meteen de helft aannemen. Ik denk niet dat ik weet wat ik met een zo groot bedrag ineens moet doen. Geef me maar wat ik nodig heb voor dat compagnonschap en bewaar de rest voor me. Ik kom wel als ik het nodig heb,’ zei Alban.

‘Als je dat wilt. Ik zal het voor je beleggen... ’ Rad stopte toen de telefoon rinkelde, zijn gezicht werd grauw toen hij zich omdraaide om de hoorn op te nemen. Lynn zag gelukkig al snel weer wat kleur op zijn wangen komen.

‘Mada wordt weer beter. Ze zal geen klacht tegen je indienen,’ zei Rad terwijl hij de hoorn op de haak legde.

‘Daar ben ik blij om,’ was het enige wat Alban zei.

Na een paar minuten vroeg Rad hem of hij Conn met zich mee wilde nemen naar Australië.

‘Hij zit eveneens in moeilijkheden,’ ging Rad verder. ‘En ik heb beloofd hem te zullen helpen als hij zich keurig zou gedragen. Hij wil emigreren...’ Rad stopte, toen keek hij naar Lynn. ‘Hij heeft je niet geholpen te ontsnappen,’ zei hij geamuseerd.’ Hij heeft me verteld dat hij bijna door de knieën was gegaan voor jou aanbod om hem een grote som geld te betalen. Ben je niet blij, liefste, dat hij toch van gedachten is veranderd?’

‘We waren toch nooit naar dat kamp teruggegaan,’ zei Lynn zacht.

‘Nee, maar heel toevallig bevond hij zich wel in een van de kampen waar wij ook waren.’

‘Oh... ’ was het enige wat ze kon uitbrengen.

‘Wat is dat nu allemaal over dat ontsnappen?’ wilde Alban weten.

‘Dat vertellen we je een andere keer wel,’ beloofde zijn broer hem. Als je ons komt opzoeken.’

Alban haalde zijn schouder op, als of hij daarmee wilde zeggen dat hij nooit meer zou terugkomen.

‘Om even op Conn terug te komen,’ zei Rad, ‘die jongen verdient beter dan een leven tussen zigeuners, en jammer genoeg weet hij dat zelf. Hij redt het wel.’

‘Misschien ik ook,’ zei Alban onverwacht.

‘Ik hoop het,’ zei Rad eerlijk. Hij keek naar Albans hoofd. ‘Wat zou je denken van een beetje rust? Ik zal iets te drinken en een paar tabletten voor je halen.’

‘Ja, ik denk dat dat een goed idee is.’ Alban kwam enigszins wankel overeind. ‘Zou jij mijn overtocht willen regelen? Ik geloof niet dat ik dat nu aankan.’

‘Laat alles maar aan mij over. En nu naar bed, beste vriend,’ zei Rad.

Toen minuten later zat Lynn alleen met haar echtgenoot op de veranda. Voor hem lag de rustige zee, waarvan het diepe blauw overging in het bijna zwart van de horizon.

‘Zo, liefste, ik denk wel dat alles nu opgehelderd is.'

Lynn knikte. ‘Ik hoop dat alles goed komt met Alban,’ zei ze zacht.

‘Je bent veel te lief, na wat hij je heeft aangedaan.’ Hij keek haar aan en pakte haar hand. ‘Als we het maar steeds over dezelfde eerde ontmoeting hadden gehad, waren er niet zoveel misverstanden gerezen. Ik was elke keer weer verbaasd over jou verontwaardiging, als ik zei dat je je moest schamen over die klap met de zweep, terwijl jij elke keer weer zei dat ik juist degene was die zich moet schamen.'

‘Als ik maar had gesproken over die autopech... ’ Ze stopte en lachte. ‘Als, als en nog eens als, nietwaar?’

‘Ja, liefste, we waren de slachtoffers van een toevallige samenloop van omstandigheden, maar we zijn ongedeerd uit de strijd gekomen.’ Hij keek even neer op haar opgeheven gezichtje en nam haar toen teder in zijn armen. ‘Mijn lieve vrouw,’ mompelde hij voor zijn lippen de hare vonden. ‘Op het moment dat ik je zag, wist ik dat jij de ware voor mij was. Ik heb altijd gezegd dat ik bij de eerste aanblik zou weten of een vrouw de juiste vrouw voor mij zou zijn. Ik heb al die tijd waanzinnig veel van je gehouden, Lynn, maar ik haatte je om je minachting jegens mij.’

Lynn boog haar hoofd uit schaamte dat ze met haar zweep had geslagen.

‘Vond je het niet vreemd dat ik je sloeg en zulke beledigende dingen tegen je zei? En dat zonder enige reden, volgens jou. Je moet verschrikkelijk geschrokken zijn.’

‘Dat zal ik ook niet ontkennen,’ antwoordde hij droog. ‘Het gebeurde allemaal zo snel dat ik geen tijd had om na te denken. Ik zag alles zwart worden, het enige wat ik wilde, was je straffen. Ik ben me er altijd van bewust geweest dat ik op mijn vader lijk en tussen de zigeuners heb geleefd. Jij bleek dat in één oogopslag te zien. Daarom sloeg je me met die zweep, uit angst dat ik met je in gesprek zou raken.’

‘Ik dacht dat je me opnieuw wilde aanvallen,’ zei ze. ‘Ik was zo bang...’ De woorden kwamen er op fluistertoon uit. Rad zei haar vastberaden dat ze niet meer over het voorval zouden spreken.

‘Nee... nee, ik wil er wel over praten, maar... dat litteken... ’ Ze liet haar vinger er zachtjes op rusten. ‘Zal het ooit verdwijnen, Rad? Of heb ik je voor je leven gekenmerkt?’

Hij lachte hartelijk en kuste haar.

‘Doe niet zo gek, natuurlijk verdwijnt dat litteken,’ zei hij op geruststellende toon. ‘Morgen, mijn liefste,’ zei hij teder, ‘zal ik je naar ons huis brengen.’

‘Oh ja, dat lijkt me heerlijk!’ antwoordde ze terwijl ze zich in zijn armen nestelde. Ze voelde zich blij en opgelucht, maar wel enigszins van slag door de gebeurtenissen van de afgelopen weken. Er was zoveel gebeurd in zo korte tijd. Het was bijna ongelooflijk. Ze dacht terug aan het eerste zigeunerkamp, waar ze met Rad in het huwelijk was getreden, en vroeg hem of hij de mensen betaald had om haar te bewaken. Hij beaamde dat en zei tevens dat zij haar nooit hadden laten ontsnappen. ‘Ze hadden erg veel respekt voor je,’ zei ze, ondeugend naar hem opkijkend. ‘Stel je voor dat ze me hadden laten ontsnappen?’ Ze fronsten beiden de wenkbrauwen en barstte toen in lachen uit, zonder verder nog iets te zeggen. Woorden waren voorlopig overbodig.

‘Heb je echt twee jaar lang naar je broer gezocht?’ vroeg ze enige tijd later.

‘Niet voortdurend, aangezien ik het landgoed niet te lang onbeheerd kon laten. Ik gebruikte dan mijn eigen auto, behalve die keer dat ik jou ontmoette. Ik ging toen te paard, omdat het kamp waar ik naar hem gezocht had in de buurt van mijn huis lag.’

‘Ik neem aan,’ zei ze plagend, ‘dat je jouw auto niet aan je broer durfde te tonen?’

Hij gaf het lachend toe.

‘Het is een grote en dure auto, waarin jij ook zult rijden, liefste.’

‘Waarom deed je zo grof en gedroeg je je als een zigeuner?’ vroeg Lynn.

‘Omdat je me gekwetst had, ik wilde je daarvoor straffen,’ zei hij. ‘Er zijn zoveel momenten geweest, Lynn, waarop ik je wilde vertellen wie ik was, maar ik durfde het niet. Ik wilde dat je van mij hield zoals ik was.’

‘En ik ben van je gaan houden om wie je bent,’ zei Lynn teder, terwijl ze hem opnieuw haar lippen bood. ‘Ik ben blij dat je dat wist vóór je je ware identiteit prijsgaf,’ liet ze er hees op volgen.

‘Ik geloof dat je je eigen gevoelens pas begreep op een dag in de auto, hè?’ vroeg hij met een vleugje triomf in zijn stem.

‘Ja, dat is zo. Maar ik heb geprobeerd tegen mijn gevoelens te strijden, omdat het leven van een zigeuner niet voor mij is weggelegd. En voor mijn kinderen...’

‘Maar je verzet was zinloos?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Jij was het enige wat ik wilde, waarheen je ook zou gaan, ik zou je gevolgd hebben.’

‘Oh, lieve schat!’ zei hij zacht, en kuste teder haar lippen. ‘Door mijn twijfels zag ik onze toekomst zo somber in en zodoende kwam ik op dat plan...’

‘O ja, dat plan,’ viel Lynn hem nieuwsgierig in de rede. ‘Wat was dat?’

‘Een leven zonder jou kon ik me niet voorstellen, dat wilde ik ook niet,’ begon Rad. ‘Ik wist dat je elke kans om te ontsnappen zou benutten, ons hele huwelijk lang. Daarom had ik me voorgenomen om je mee te nemen naar de Ballytara Abdij. Ik zou je een thuis geven, geld èn de vrijheid om te doen en laten wat je wilde. Ik heb daar bedienden, dus voor het huishouden zou jij niet hoeven zorgen. We zouden elkaar uitsluitend tijdens de maaltijden ontmoeten en verder allebei onze eigen gang gaan. Dat, mijn liefste, verkoos ik boven jou verliezen.’

Lynn dacht even over zijn woorden na. Als hij haar met die bedoelingen naar de Abdij had gebracht, zou ze zeker ontsnapt zijn. Hij kon haar immers moeilijk opsluiten omdat, zoals hij zelf zei, er bedienden aanwezig waren.

‘Dit is het domste plan dat ik ooit gehoord heb,’ zei ze afkeurend.

‘Waarom?’ wilde hij weten.

‘Omdat we dat geen van beiden zouden kunnen uithouden. Op een dag zou jij genoeg krijgen van die rare regeling en me dwingen... ’ Ze bloosde diep, met neergeslagen wimpers.

‘Wat zou ik?’ vroeg hij geamuseerd. ‘En jij, liefste, wat zou jij gedaan hebben om mijn plan te dwarsbomen?’

Het duurde een hele tijd voordat ze kon zeggen wat haar op het hart lag, maar uiteindelijk raapte ze al haar moed bijeen.

‘Ik zou je hebben verleid.’

‘O ja? En zou je me nu daarvan een demonstratie willen geven? Daar ben ik namelijk wel erg benieuwd naar.'

‘Doe niet zo vervelend,’ protesteerde ze. Maar ze was niet werkelijk kwaad.

‘Ja ja,’ mompelde haar man, en voor ze wist wat er gebeurde, werd ze meegesleurd in een kus vol liefde en hartstocht.

‘O jee,’ zei ze. ‘Ik zal in de toekomst voorzichtiger moeten zijn.’

‘Heel voorzichtig, liefste.’

Ze lachten naar elkaar. Rad tilde haar op, droeg haar de veranda af en zette haar pas weer neer toen ze zich midden in de tuin bevonden. Ze wandelden langs het zwembad en de prachtig aangelegde bloembedden. Hij vertelde haar dat ze drie keer per jaar naar de bungalow zouden gaan, al was het alleen maar om herinneringen op te halen.

‘Omdat dit de plek is waar we elkaar werkelijk gevonden hebben, liefste,’ liet hij erop volgen.

Lynn legde haar hoofd tegen zijn borst. Ze zei niets maar dacht weer aan alle gebeurtenissen die hadden plaatsgevonden vanaf het moment waarop ze Rad in het bos had ontmoet. Ze had wel een ogenblik gedacht dat hij de eigenaar van de bungalow was, aangezien hij zich volledig thuis voelde in en rond het huis. En de kleren die hij droeg, pasten zo perfect bij dit alles. Maar ze was weer aan het twijfelen gebracht door het reizen van het ene kamp naar het andere. Wat moest hij in de zenuwen gezeten hebben tijdens die jacht op zijn broer. Hij had voortdurend op topsnelheid gereden, herinnerde ze zich. Hij had de steden vermeden en benzine getankt in de zigeunerkampen. Voor de picknicks had hij altijd zeer afgelegen plekjes uitgezocht. Hoe voorzichtig was hij geweest, uit angst haar te verliezen!

‘Zijn we wel echt getrouwd?’ vroeg ze, zonder hem aan te kijken.

‘Volgens de wet van de zigeuners wel,’ antwoordde hij.

‘En volgens het wetboek?’

‘Ik weet zeker dat we allebei graag in de kerk willen trouwen.’

Lynn zei niets meer; ze zou nooit te weten komen of ze wel of niet officieel in de echt waren verbonden, ze wilde het trouwens niet weten ook. Het huwelijk dat zou worden ingezegend in de kerk, zou het huwelijk zijn dat haar de rest van haar leven zou bijblijven.

Rad vertelde haar dat de antwoorden op haar brieven lagen te wachten in de Abdij. Ze glimlachte bij de herinnering dat ze er destijds toe werd gedwongen deze brieven te schrijven. Wat had ze zich verzet en geprotesteerd. Ze was zo nieuwsgierig geweest naar het adres op het briefpapier.

‘Je hoeft ditmaal niet naast me te staan als ik ze beantwoord,’ zei ze lachend.

‘Nee?’

‘Nee, want ik zal iets schrijven waar jij onmogelijk op tegen kunt zijn. Ik zal schrijven dat ik met de liefste man van de wereld getrouwd ben.’

‘Denk je werkelijk zo over me, lieveling?’ vroeg Rad ernstig. In haar gedachten zag Lynn hem weer voor de spiegel staan, terwijl hij zijn gebruinde gelaat aandachtig bestudeerde, zijn zwarte haar dat altijd in de war zat, wat hij er ook aan probeerde te doen. ‘Ben ik voor jou de ware? Net zoals jij dat voor mij bent?’ vroeg hij zacht.

Als antwoord keek Lynn naar hem op; alle liefde voor hem lag in haar blik te lezen. Hartstochtelijk drukte hij haar tegen zich aan en kuste teder haar verlangende lippen.
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